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ПЕРЕДМОВА. 


Син томом наукове товариство імени Шевченка розпочинає нову 
серию публикаций, присьвячену специяльно материялам до пізнання 
українсько-руського наролу з погляду етнографічного, в ширшім значінню 
того слова. 

Богатство словесного материялу, що живе досі в услах українсько- 
руського народу, є факт загально відомий. Меньше уваги ввертано 
на духове життє пароду по за утворами народньої поезиї, але й ті не 
багаті спостереження, які були зроблені, вказували на велику цікавість, 
яку має цілий уклад житя українсько-руських народних мас не тільки 
для самих земляків, але для науки взагалі, а тим заохочували до все- 
стороннього студиования їх, 


Річ утрудняєть ся одначе тим доволі сумним становищем, в якому 
впаходила сл і внаходить ся етпографічна наука українсько- руська. Ви- 
ключивши так короткий на жаль час істновашня київського географічного 
товариства, що подавало такі гарні надії для тієї науки, вопа не мала 
й не має досі ані специяльних ійституций, ані видавництв. Видані досі 
колекції материялів за своє істпованиє мають дякувать звичайно епергії 
одиниць, що вміли той материял скупити і що було головнійше - 
знайти спосіб для його нубликациї; тим то хоч як гарні та монументальні 
не були вони часом, сана справа не виходила з стану припадкового 
істнования, припадкових придбань, по яких зиову наставали часи, коли 
етнографічні материяли пе знаходили собі притулку, гинули цілковито 
або фрагнентани виходили на сьвіт божий в видавництвах чужих. Та- 
кого стапу річей не міг поправити й новозасшований українсько-руський 
" „вістник літератури, історні й фольклору“ -- ,Житє і Олово“ дра 
Ів. Франка, бо при веїй охоті свого редактора міг лише невелику ча- 
стину для публикациі материялів етнографічних, і то найважнійших, уді- 
лити, хоч і то, ввісно, було чималою прислугою українсько-руській ет- 
нотрафії. 


ҮШ. 


Наукове товариство імени Шевченка, бажаючи в міру своїх мате- 
рияльних засобів, поки що -- так небагатих, помогти україиеько-руській 
етнографічній науці в її сумвім становищу, що, як сказано, й досі тріває 
-- ухвалило на початку сього року засновати окреме видавництво для 
материялів до українсько-руської етнографії (розправи з тієї ефери, а та- 
кож статі критично-бібліографічні мають уміщатись в „Записках“ Това- 
риства). Аби ту справу скорше до життя привести і в курс пустити, 
тимчасову редакцию прийняв на себе нивше підписаний, в надії, що 
за якийсь час Товариство сформує для того осібну комісию етнографічну, 
а з тим прийде можливість передати редакцию чоловікови, що міг би тим 
специяльно занятись. Для титулу видавництва узято притертий вже тер- 
мин етнографічного збірника, хоч з програми Його не виключають 
ся ті сторони науки про нарід, які обіймає собою новий термин фольк- 
лору. Материяли мають уміщуватись з цілої териториї, залюдненої 
українсько-руським народом. Збірник має виходити регулярно принаймні 
раз на рік -- доки засоби товариства не позволять число томів по- 
множити. 

В сьому тому більшу половину займає колєкция казок з повіту 
Брідського, що має йти далі в дальших томах. Збірничок українських 
анекдотів був видрукований для „Записок“, як значить ся на його сиї- 
натурі, та після згаданої ухвали Товариства відложений для ,Етногра- 
фічного вбірника“. Народні звичаї й обряди ваступлені матернялами а Ку- 
баньщини. Нарешті програма, уложена спільними силами членів Това- 
риства, має чисто практичне вначіннє -- вавначити головнійші точки 
народнього життя для збирання материялу, до чого, будемо сподіватись, 
васнованне специяльного українсько-руського етнографічного видавництва 


надасть пашим вемлякам нової охоти й енергії. 
М. Грушевський, 
У Львові, 1 (13) жовтня 1895 р. 
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Радан! СЬЗАТКИ в станиці Павлівській Сйського одділу, на. Чорнонорі 


подав М. Крамаренко. 


За тиждень досьвяток люди екрізь по станиці колють свиней, 
що ,закидають" у сажі ще за три тижні до того, ріжуть гусей, качок, 
курей, индиків, щоб було чим розговітись та щоб вистарчило всього ца 
всі сьвята. 

Свиней колють гострим ножем у саме серце, і потім смалять їх, 
запалюючи розложену зверху і навколо солому, і перевертаючи свиню 
з одного боку на другий. З великих свиней перед обсмалюванєм обеку- 
бують щетину. Для того роблять такі палички, намотують на них щетину 
і скубуть. Осмаливши кабана, обливають його водою і потім зекребують 
з його ножем смалятину. Після того накривають кабана соломою, всі на 
його сідають, щоб одстало сало од мняса, і тоді вже знавець діла (та- 
ких людей в станиці чоловіка во три та, може дві, або три бабі) береть 
ся за ковбасу та шматків за три сала розпотрошити ту свиню чи ка- 
бана і поначинювати ковбаси, а сало порізати та посолити. Сей чоловік 
(чи баба) скрізь порядкує, за веїм приглядає і на всіх покрикув, і веї 
Його слухають і вволюють його волю. Сало складають в мішки чи в тор- 
бинки і вішають на горище до бантини. Коли після того діти просять 
сала, їм одповідають: „Воно полізло на дуба!“, 

Гусей „закидають“ загодувати днів за десять до Різдва або „кому 
Як завгодно", годують їх просом, ячменем, дертю (нолотин ячменем). Рі- 
жуть гусей як вони ,жиром запливуть“, а зарізавши, поспішають їх за- 
раг же обпатрати, поки не простигли, бо инакше трудно буде їх скубти, 
Попереду обскубуть пірря, тоді пух і на-саж-кінець колодочки. Після 
Того смалять гусей: кладуть кождого з них ца рогач і держать над за- 
паленим у пічі верчиком солони, щоб висмалити неповисмиковані пушинки ; 
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а де-хто обемалює гусей у сінях або на дворі над вапаленам папером. 
Обемаливши гусей, натерають їх висівками, щоб жовті були. 

Частину гусей зараз же варять або печуть, а Частину солять і бе- 
режуть надалі, а де-яких внімають сало і теж солять Його або топлять 
на сналець. Вишкварки з витопленого сала або дають дітям, або вики- 
дають геть, З смалцем після того печуть мясо, смажать кашу, ,варе- 
нички“, орішки і т. д. Приготоване гусяче мясо та сало виносять в хо- 
лодне місце: в єїни, в погріб то-що. Малі діти забірають собі гусячі 
горлянки, вкладають один край горлянки в другий і таким чином ро- 
блять собі на взірець бублика торохтілки, насипавши в них зерна або 
гороху і засушивши їх, щоб не ровходилиеь. Такіж торохтілки роблять 
собі і жінки — намотувати на них пряжу з півмитків у клубки. З великого 
гусячого та курячого пірря жінки роблять помазки -- мазати лоєм, смалцем 
та маслом сковороди, як печуть блинці, щоб вони до сковороди не при- 
ставали. Гусячі крила обрізують, не обекубуючи: ними вмітають муку, 
а також пил во стола, зі стін то-що. Словом усякий дрібязок габерегаєть 
ся і утілігуєть ся. 

Курей мало хто ,закида" годовувати, та і то не більш пяти: більш 
їх ріжуть ,так, як ходить", бев загодовуваня. 

Перва кутя або Багата кутя, 24 грудня. Так вветь ся 
остатній день різдвяного посту, , пилипівки". Перед тим днем пороблять 
затого все, що треба: і птиці понарізують, і хліба понапікають, і всього 
иньшого понаготують, а також гній з двору повивовять, В хаті повима- 
зують та поприбірають скрізь, як слід, одним словом приготують ся га- 
разд до сьвяток. Коло всього порають ся і все готують про сьвята більш 
одні баби, а чоловіки мало їм помагають. Як печуть хліб ковбаси, або 
мажуть хату, той овсі виганяють з хати не тільки чоловіків, але й ді- 
тей і всіх, щоб ніхто їм не мішав. 

В той день вже нічого не роблять, тільки порають ся коло печи: 
варять капусту (густий борщ з одної капусти, заправленшії пшонох), ква- 
солю, кутю та узварь, напечуть усяких пиріжків з квасолею, чечевицею, 
пряженою капустою, „еарачинським пшоном“ (рижем), з картоплею то-що 
та й на завтра понапікають, чого треба. Кутю варять а ,сарачинського 
пшона“, з товченої пшениці або з товченого ячменю. На те вибірають 
ячмінь або пшеницю по одній вернині, щоб не було сьміття. (Так саме 
вибірають і квасолю). Для узварю беруть сушені яблока, груші, вишні, 
терен, овюм то-що і варять у воді так, щоб вопи були з юшкою, „8 Ква- 
ском“. 

Як тільки зварять ся кутя та узварь, у хату вносять сіно і роз- 
трушують його на покуті так, щоб зробити кубельце. В те саме кубельце 
й становлять кутю з узварем ветромивти в них по хрестикові я сіп, 


з комишу або з дерева. Старі люди завіряють, що в тім сіні не одмінно 
будуть волосинки, що віщують добро в господарстві"). Та воно й не 
диво, бо нім становити кутю з узварем, на покутю садовчять хлопця 
або дівчину і скубуть їх за чуба, „щоб чубаті кури були". 

Увечері, як почне смеркатись, як зійде вечерова звізда, сідають 
вечеряти, За першою чаркою згадують родичів, що далеко живуть або 
перебувають у дорозі або-що: „Згадай ся легенько нашим!“ або „Нехай 
легенько згадаєть ся нашому Йванові! Де-то Господь приведе йому роз- 
говіть ся?“ Қутю в уаварем залишають на заїдку. Кутю хто їсть з си- 
тою з мелу, хто г сахарем, а хто в узварем?), 

Після вечері виходять на двір і стріляють з рушниць та з револь- 
верів. Одні в старих людей виясняють, що сей стріл є овнакою бтрічі 
сьвятих вечерів, що починають ся з первої куті і кіньчать ся на 
Йвана Хрестителя; а иньші -- що се є ознакою проганяння куті. 


Малі діти носять до своїх хрещених батьків та матірок вечерю: 
трошки куті з уаварем у мисці та штук во три пиріжків. Хрещеники, 
прийшовши з вечерою, промовляють: „Здрастуйте! Прислав вам батько 
та мати вечерю!“ -- , Спасибі!" одмавляють тому хрещеникови. Він „бє 
чолом“ батькови чи матері (се-б-то, підійшовши до них, цілує їм руку), 
а вони частують Його горілкою, вином або вареною, дають йому гостин- 
ців чи скільки там гроший; потім заберуть з миски вечерю, а натомість 
кладуть туди свою узварю та куті. Тоді вже хрещеник іде до дому. 
Деякі батьки відсилають вечерю і ,матубьці“ (попаді), а вона віддячує 
кожному з дітей ,семигривенним" (20 копійкажи)?), 

Під Різдво лягають спати раніш, щоб бабам був час гаразд випо- 
чити, бо завтра їм треба буде завчасу упоратись коло печи, щоб ветигти 
до церкви. Як хто так варить всі страви і пече птицю з вечера, а ранком 
тільки рогогріває все. 


1) Цо иньших місцевостих України кажуть, що повинив бути нолосинка на 
пасці, як виймуть її з лечи: тоді якої масти буде волосипка, такої масти і ско- 
тину води. 

2) Взагалі-ж узвар є звичайними і розповсюдженими ласощами по веїй Україні, 
і пе тільки на Багату і па Голодну кутю, але і при кожпім надавичайнім разі, на- 
приклад, па хрестицах, па похоронах то-що, навіть і в скоромні дні Па хрестинах 
узвар має особливу пазву: опеньки, якими шанує гостей пупорізпа баба, садов- 
лнчи їх у рай, се-б то, на покутю. 

3) 3 ч. 1-го ,Кубанек. Областн. Въдом“. за 1895 р. зпати, що один урндник 
з станиці Нижнє-баканської залізницею („чавункою“, або „машиною“) виряжав евоїх 
дітей; хлопців 14, 19 і 10, а також дівчину 8 годів ,з паляницею“ навіть до баби 
в станицю Верхнебаканську. 
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Різдво, 25 грудня, На Різдво жінки, мовляв, устають рано, щоб 
свого часу „упоратись“, а чоловіки — як почнуть дзвонити до церкви, 
куди йдуть усї, кидаючи дома тільки старих та малих. Баби в'одягають 
ся більше в кожухи, свитки, пальта, а служилі козаки в свої парадні 
кармагинові чекменї та нові мундіри зверху і повиставляють усі свої „ва- 
слуги" (медалі та хрести), ерібні ,газирі“ (набої) і срібну зброю (ніж 
та шаблюку); через ліве плече висить срібна перевісь (тїсьма) з китицею 
на спині; на голові в кожного козака смушева шапка з червоним вер- 
хош („папаха“) „натаѓошена“ на потилицю, і тільки одні урядники на 
яку хвилину насовують шапку на лоб, щоб люди бачили на версі уряд- 
ницький хрест з срібного галуна!). 

В такім убранї Чорноморець виступає і поводить ся з пихою, і ко- 
жного „иногородця“ (нековака) лічить якоюсь нижчою істотою?). 

Разом в церковним дзвоном малі хлопці починають ходити по ха- 
тах та „Христа славити“ (сьпівати церковний тропарь: „Рождество Твоє, 
Христе Боже наш“). Колись хлопці проказували вірші, вивчені од бать- 
ків та дідів; тільки тепер щось уже не чути, щоб де вірші казано, — 
мабуть позабували. Повдоровляють хлопці в правником хазяїв, як і вої: 
„Будте здорові в празником, з Рождеетвон Христовим!“ Їм дають пря- 
ники та копійки. Христославники звичайно ходять табунцями, чоловіка 
по два і по п'ять, Як що тих гуртів буває багато, нагородять тільки 
перших хлопців та других, а далі вже замикають двері, і нікого більш 
не пускають. 

Прийшовши з церкви, один одного поздоровляють з празником: 
„Здрастуйте! з празником, з Рождеством Христовим !“ і поцілують ся. 
Нік обідати, кадять у хаті ладаном, як і в кожен иньший правник 
і в иньшу неділю. Для сего у кожній хаті є такий глиняний глечичок 
зв дірочками і держачком (,каділниці), а коло божниці мішечок в лада- 
пом. Кадить в сімействі хазяїн чи хазяйна, а більше, як сім'я велика, 
так баба стара. 


1) Гляди малюнок. Черкеси в такій позі, як на фотографії, і по вудицях ходить, 

2) Правду не де дінеш, воєнна дисциплина дуже деморалізує чорпоморця: він 
показує хоч зверхне поважаннє тільки до сотника, хорунжого, військового старшини 
або иньшого официра, але не звик поважати чоловіка взагаді, бо і в нім самім офи- 
церетво (а особливо „з домашньою осьвітою", а їх таки ряєно, 6 такі й генерали), 30- 
всім не хоче бачити чоловіка, але тільки козака, приказного та урядника, словом 
„нижчого чина“, ,гарматнв мясо“. Між козаками і ,иногородцями" часто-густо бува- 
ють колотнечі, при котрих часом бувають і забиті на смерть. В загалі ,иногородці“ 
на кожнім ступні, а особливо в стапичних судах, почувають на собі всіми прийнятий 
принцип: , Наша хата, наша й правда“. Иногородці дражнять козаків кур кулями 
а ті иногородців -- тамзелами. 
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Сідають розговляти ся зараз, як прийдуть з церкви, і обіда в купі 
не тільки вся своя сім'я, але разом „роботник та роботниця“ (наймит 
з найшичкою), які звичайно обідають може й нарізно. Перед сіданням 
за стіл хто небудь читає молитву: „Отче наш“ (хоч і не скрізь се ро- 
блять), а після молитви промовля: „Господи благослови ровговить ея!“ 
Тоді вже починають пити горілку, згадуючи своїх неприсутних родичів 
і їсти, що наготовлено. Попереду їдять те, що лишилось від учорашньої 
вечері: пиріжки, кутю то- що, а потім уже починають їсти окоромні 
страви: борщ і локшину, а далі солонину, печене порося, печену гуску 
або качку, ковбаси, свинячий кеньдюх або ковбик!), викіньчуючи обід 
молошною кашею і неодмінною заїдкою -- узварем. Де-хто воставляє на 
кінець обіду й кутю. 

Ва обідом, як трапить ся куряча або гусяча „дужка“ (кісточка на 
кшталт дужки), діти, а иноді й старі ворожать, хто довше переживе на 
сьвіті. Для сього беруть „дужку“ за „ніжки“ мезинцями і розламують її 
на-двоє: кому припаде „головка дужки“, той і довше жити ме на сьвітї. 
Часом куряча „дужка“ не розламуєть ся, а малі діти укупі з „кобилкою“ 
(грудною кісткою) беруть її собі на іграшки. „Дужка“ становить ся на 
„кобилку“, що тягають по столу або по шічі, причипивши до „голобень“ 
(тоненьких відростків кобилки) нитку. З круглих мозкових гусячих кісток 
роблять пищики та гуркала. Щоб зробити гуркало, треба провер- 
нути у кістці дірку, і в неї протягнути тонку поворозку або нитку з су- 
ченої вовни. Коли се зроблено, поворогкою починають махати від себе, 
щоб вона накручувалась од середини до країв, і як досить накрутить 
ся, починають митусь витягувати її та знов попускати, і вона підчас 
витягування „гурчить“, видає особливий звук. 

"Після-обід старі лягають спати, а молоді йдуть куди-небудь гуляти. 
Гуляють більше на річці, на льоду. Сюди збірають ся хлопці а дівча- 
тами, великі і маленькі, а як коли-то сюди надходять і молодиці з 10- 
ловіками або й старі баби, як повисипляють ся після-обід. Тут гуляють 
у те, що кому до вподоби. 

Одні гуляють у свинки, ганяють її по льоду, иньші в цурки, треті 
так ганяють крижинки по льоду -- один одному не дає, один одиому 
перешкоджає. 

Дівчата більш сковгають ся 8). Для того ,висковвають" ногами 
»близьку- слизьку“ та довгу сковзалку, сажнів у три або чотирі, та тоді, 
ровігнавшись, і сковзають ся. Де які дівчата під час сковзання присіда- 


1) Свинячий кеньдюх чи бельбух начинюєть ся так саме, як і ковбаси: мясом 
та садом, а як де, то й пшоняною кащею. 
з) У Павлівці балакають: ,скобзатьци“”, , скобзалка". 
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ють, а хлопці кричать на них: „Гляди, Параско (чи Явдохо), роздересь 
ся!“ ба таким жартом слідує спільний регіт. Як коли то й хлопці при- 
стають до дівчать і ековзають вя з ними; а більше буває так, що ські- 
ють ся тільки над дівчатами, підставляють ім ноги або кидають на сков- 
зальку комишипки, щоб яка-небудь дівчина, посковгнувшись, ,гепнула“ 
(упала) об лід. 

Катають ея ') на маленьких саночках по льоду: один сяде, а двоє 
або троє везуть, а тоді перемінюють ся по чергі: той, що віз, сідає, 
а що сидів, береть ся везти. 

Як сніг є на льоду, то бють ся „свїжками“, поділившись на два 
супротилежних таборів. 

беть так, що хлопці борять ся поміж собою, а як коли то й з дів- 
чатами. Раз таким робом, як почали хлопці бороти ся з дівчатами, ви- 
шукалась така дівчина, що який парубок надійде до неї, то вона його 
„так і брякне об лід". Та на силу вже знайшов ся такий, що як ударив 
її через голову об лід, то вона зовсім зомліла – · водою одливали її. 
Але, мимо того всього, єю ,бідбву дівку" веї хвалили „га хвабрость“ 
(за хоробрість), завдаючи сорому тим парубкам, що вона об лід била. 

Катають ся по льоду на кониках 7), в кого вони є, більш на одному, 
атой на двох. Коники роблять хлопці більше сами: повистругують з дө- 
рева колодочки, а під низом прироблять дротинки з товстого дроту, 
а тоді й катають ся; тільки на таких саморобних кониках дуже негарно 
катати ся, бо часто надають на них. Замість дроту часом „підкидають 
спинки" од кіс а частійш роблять „кёвьки“ 8 лужки, що од відра. беть 
хлопці -- збірають ся з грішми і просять ковалів робити залівні коники: 
па таких кониках дуже гарно кататись, і як хто добре вміє, то на них 
школи не падають. 


Инодї хлопята катають ся на льодниках; поставить одну ногу на 
льоднику, а другою посовуєть ся. 


Вигадують хлопці ще таке катання. Візьме з дому залізну ключку, 
що нею сіно емичуть (а вона на кінці гостра), оббере на льоду вели- 
ченьку крижичку і, постеливши на ній яку-небудь одежину, еїда на неї та 
гостряком ключки цюкає 06 лід взадї, а крижинка й їде. Єсть такі що 
дуже гаршо катають ся на сих крижинках і так швидко, що й кіньми не 
доженеш. с 

Як коли то зберуть ся до купи двоє або троє хлопців, обберуть 
крижинку побільше, посідають усї на неї та, цюкаючи гуртом ключками, 
і їдуть на ній. Часом розігнана крижинка біжить так швидко, що, нахо- 


1) Іздять. 2) Лижвах. Ред. 
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пившись на яку небудь перепону, розломить ся на двоє або на троє, 
а хлопці роз'їдуть ея в ріжні сторони, або-ж попадають, сьміючись з та- 
кої пригоди. 

Молодці, чоловіки та старі баби сидять де-небудь на крижипках, 
Дивлять ся, як молодіж гуляє, та лускають насіння. 

На сьвятки попереду робили качелі, тільки на них мало хто качав 
ся, бо більше йдуть на лід. Через те тепер качель покинули робити, 60 
мало з них користи. Качелі роблять ся на два кшталти: релі і кру- 
ТІЛКа. 

Щоб вробити релі укопують у землю рядом по три товстих і дов- 
гих коляк і в горі, стуливши їх до-купи треножниками, авязують. На сі 
треножники кладеть ся сволок („киявьок“) на його надіваєть ся повере- 
дині, недалеко одна од одної, дві „каблучки“ або два колесних обіді, до 
яких привязуєть ся в двоє зложена бичова, а на ній прихощуєть ся 
невелика дощечка, така завдовшка, щоб на ній можна було сісти при- 
наймній в двох поруч. По під сволоком від одного треножника до дру- 
гого іде ще одна бичова, котрою держать ся ,каблучки", щоб до купи 
не зсовувались і до треножників не розсовувались. 

Коли сядуть на релі дві дівчини або парубок в дівчиною і візьмуть 
ся за бичову (,за вервечки"), щоб не впасти (гл. малюнок нр. 1), Два 
чоловіки, ставши по боках, розвихують їх попереду руками, а далі бичо- 
вою, підкидуючи разом в переду назад. Підкидальщики старають ся не 
вихоплюватись один наперед другого і не зоставатись позаду, бо шнакше 
звервечки" перекрутять ся і можуть стиснути сидячих або Й зовсім еки- 
нути їх до долу. Коли на релі сідають дві дівчині, то вже не обійдеть 
ся діло без жартів в боку підкидальщиків-хлопців. 

Приладповують що дошку па ишьший машір, упоперек (гл. малюн. 
9), і тоді вже двоє вихають ся навстоячки бев підкидальщиків, роз- 
вихуючи митусь дошку з „вервечками“ згинаннєм 1 випростуваннєм колін, 
Часом між тими, що стоять па краях дошки, сідають у бередіну ще двоє; 
але се можна робити тільки тоді, коли вроблено гаразд релі, бо инакше 
вони можуть розвалитись, або ,вервечки“ порвуть ся. 

Роблять релі на майдані, більш для заробітку, люди заможні, ро- 
блять їх і дома для себе, чіпляючи „вервечки“ в якій небудь будівлі 
до „переводини“ або в садку до вишень, до вербової гілки і т. и. 

Круглі качелі або крутілку роблять тільки на майдані. Се са- 
мородна карусель простійшого устрою. Для крутілки становить ся стовп, 
що ходить кругом, а укупі з ним крутять ся і колиски, почецлені до 
перехрестних жерток, вроблевих у стовп. Щоб не обвисали колиски, 
жертки підперають ся бантинами, вдовбаними в стовп; а щоб не хилив 
ся пі ва який бік стовп, його піддержують угорі, повише жерток, валіз« 
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ним обручем, до якого навхрест прироблюють ея другі трохи довші 
жертки, що лежать непорушно на чотирьох стовпах, укопаних усторонь. 
Середній стовп укупі з колисками крутять два чоловіки, беручись за 
бантини, якими підперають ся знизу жертки. 

Три дні сьвяток нічого не роблять, тільки баби з-ранку готують, 
що їсти, та чоловіки порають ся коло скотини, „позанбеять“ скотині сіна, 
та понапувають її. Та й скотині дають їсти вже після того, як од цер- 
кви поприходять, „щоб і скотина знала, що тепер празник, і їсти гріх“. 

Сьвятками ходять по гостях один до одпого (,зазивають ся"), пе- 
ревагом до родичів, сватів та кужів; понаїдають ся, понапивають ся п'яні 
та й поровіходять по домах. 

Молодіж вигадує „всякі штуки“, щоб повеселити людей та Й собі 
погуляти. Колись, кажуть, робили козу і ведмедя і водили їх по станиці 
за-для сьміху. Повивертають було кожухи і повдягають по два кожухи 
(на руки і на ноги рукавами) -- на того, хто хоче бути козою, з білих 
смушків, а на того, що хоче бути ведмедем, -- з чорних, пообшивають 
убраних таким робом і все пороблять, як слід, і тоді вже водять козу 
з ведмедем по дворах. Коза екакала, а хазяї за се давали гроші. 

Один в павлівських інтелігентів так оповідав мині про козу. „Па- 
мятаю, мене, ще малого хлопця (тепер йому 22-й год), дуже перелякала 
коза, що водили по станиці. Приходять до нас хлопці з тою козою, ди- 
влюсь, а вона такою страшною здалась мині: очі здорові та червові; 
воца гараг до мене та наставля роги, наче ваколоти мене хоче. Я дуже 
перелякав ся і лепеснув од неї в другу кімнату. Козу екладали два 
хлопиї: один надівав собі на лице мішечок повстяний, з соломи йому 
прироблені були ріжки і борода почеплена з смушевого клаптя; другий 
же менший хлопець був позаду первого. Обидва вони, мабуть, держали 
дошку, котра була чиясь покрита, а може й ще що. Замісто очей пови- 
краювано кружалки з кармавину, а по середині кружалок припято по 
туздикові. Я гаразд не розглядів її, то й не можу вам настояще оповісти 
про неї "),“ 


1) У станиці Старощербинівці бйського-ж одділу ще й тепер водять козу ве- 
чером на Різдво. Збіраєть ся хлопців чоловіка з 10--15, один з них робить ся дідом, 
другий козою, а третій цигапом. Циган бігає по - під вікнами і питавть ся у хазнін: 
» Благословіть козу (в)вести!“ Як що хазяїн поблагословить, вводять козу в хату 
і починають співати: 


Ми не сами йдем, Пуць -- коза впала, 
Ми козу видем, Ноги задрала! 

Ми рогатою (1), Ой уетапь, коза, 
Бородатою (1), Хоть проходи ея; 
Нидавно з Москви На сього пана 

З довгими кісьми. Хоть подиви ся! 


Добрий вечир! 


"яоношеи -- (| “чеждәП иинвяәбәй -- КІ 


чежаіої нинняәбәг -- (4 "изен 9 тонәһогов є нувіне 


чельоши внешоб -- % тебеоб я ерер игоойеп -- (284 9 р о в 


"(әовр пә) (еее т ХШәйәпә егетае 


‘внатгно] 
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В станиці Переяславській Кавказькогоо дділу, замість кови, водять 
кобилу. Роблять її так. Знайдуть де-небудь череп з дохлої кобили, при- 
роблять соломяну гриву до його і настромлять на палицю. Тодї два 
хлопці, ставши один га одним, положать собі на плечі два дрючки і при- 
криють їх рядниною. Опереду держить ся палка з настромленою коня- 
чою головою, а поваду приладновуєть ся соломянний хвіст. Поперед 
кобили йде хлопець, убраний циганом, а по боках купці. Між циганом 
і купцями починавть ся ровмова, на взірець ось такої: 

— Продай, брате, кобилу! 

— Купи, пане! 

-- Щож тобі ва неї дати? 

-- Очі в лоба! 

-- Е, ні: се дуже дорого. 

-- Та вона-ж у мене дорогого Й етов. Тут була-б тобі кобила, була-б 
кобила: ни сутула, ни сапата, ни горбата, животом ни підорвата; біга 
все ристю та вскач, а як запряжеш, то хоч плач! Та ви хоч у зуби по- 


о 


подивить ся їй, то й там побачите, що я ни бришу! 

-- Та вона дуже висока: не достанеш до зубів! 

-- А ви оелін підставте... 

Иноді цигап сідає на кобилу верхи, і вся юрма простує по вулиці. 

Кобилу роблять не за-для того, щоб ходити по дворах та вбирати 
гроші, але більше за-для того, щоб полякати кого. В цім намірі васі- 
дають де-небудь у потайнону місці за рогом, або-що, а як хто йде, 
зривають ся з міста і лякають прохожого в-ва рогу. Вид кобили і не- 
сподіванпість жарту справді чинять надзвичайний переполох навіть і тим, 
хто попереду бачив кобилу. Її пяні клопці роблять не тільки сьвятками, 
але й у літку. Більш полохають дівчат у степу, де переживають станич- 
ники в жнива (в „гарман“). За-для сего заздалегід вкидають в дьоготь 
ганчірку і залишають її там не менш доби, щоб побільше втягла в себе 
дьогтю; після того гашчірку ту добре сушать на сонці і ніччю, привя- 
завши до дрючка, запалюють її та встромлюють в копицю сіна. Дівчата, 
без котрих звичайно „ніде й вода не осьвятить ся“, вбігають ся ,ви- 
трішки ловить", погавити на таке диво. Поки там ідуть поміж дівчатами 
ріжні перепити та дивування, хлопці нишком забігають наперед дівчатам, 
а вони вростіч та ,куди очі бачать". 

Раз таким же чином пяні хлопці в липні вскокли з кобилою 
в попівеький двір, де вечеряв хазяїн а гостями. Побачивши кобилу, вої 
поперелякувались, повтікали в „горниці“, покинувши вечерю на дворі. 


Етнографічний збірник, т. І. 1% 
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Взаталі-ж водженнє кобили дуже розповсюджене по Чорноморії 1). 

Тепер Павлівці, замість кози з ведмедем, вигадують що небуть 
иньше. Сего року хлопці вигали „машкарад“. Поробили офицерські та 
єнеральскі „палєти“ (1ев ЕрашейЙев) і все иньше офицерське убраннє та 
й повбірали ся, Все пороблено було дуже гарно і штучно: здавалось, 
наче справжні єнерали та офицери ходять по вулицях. За офицером 
йшли салдати, а ва ними персиянські попи у білій довгій одіжи, у білих 
шапках із білими бородами 2). За попами йшов „окрест“ (оркестр). Він 
складав ся з трьох бубиів, трьох „екрибок“ (скрипок), пять сопілок, 
одного салдатського барабану, кількох діркуватих залізних відер, штук 
семи залізних коробок та чавунних заслінок од печи і ще де-чого, Стру- 
менти сї висіли на стрічках, почеплених через плече, ,Окрвот“ грав 
бучно й гучно, а збоку йшло чоловіка є пять парубків, висвистуючи на 
весь рот. Спілники „машкараду“ йшли з великою пихою, а за ними су- 
нуло народу „Видимо й невидимо“. 

По первий день, увечері, починають носити ,зьвізду" і носять її 
три вечери шіепіль. Її роблять з бумаги (паперу) на шість і на вісім кутів; 
з обох боків ,зьвівди" вставлено малюнки про різдво Христово і для 
проворности повимавувано їх лоєм, а в порожну середину постановлено 
сьвічку, що осьвічує малюнки. „Зьвігду“, прироблену до палки, носе при- 
відця спілки, а за нин слідкують чоловіка з десять меньших хлопців. 
8 ,зьвіздоюЄ заходять у кожну хату, всі хлопці сьпівають „молитви“, 
а той, що держить ,зьвізду", раз-у-раз круте її, щоб усім видко було 
малюнки. Оьпівакам дають копійок по десять, по двадцять, а в ваможних 
людей навіть по „цілковому“ (карбованцю), бо з ,зьвіздоюЄ все ходять 
такі люди, що вміють добре сьпівати. Сьпівають попереду „Рождество твоє, 
Христе Боже наш“, далі , Діва днесь пресущественного раждаєть" і „Слава 
в вишніх Богу“, а на сам-кінець „Многая літа“. Хазяїв поздоровляють 
з сьвятом, а хазяї піднесуть усїм по чарці горілки і припросять заку- 
сити тим, що стоїть на столі, „чим Бог послав“. Для таких випадків 
у де-яких хавяїв на рідвяні сьвятки стоїть убраний стіл днів 80 три, 
починаючи з ранку первого дня. Закусивши, хлопці переходять в инь- 
шу хату. 

Як тільки почнуть хлопці носити ,зьвізду" по дворах, разом з сим 
виходять колядувати по-під віконню й дівчата. Колядують тільки на 


1) Докладні відомости і бібліотрафію до сего питания подає відомий чеський 
вчений др. Ченек Зіберт в своїй праці: Сһолепі ѕ Кірпоџ (в Копеті) у дође уаподлі 
а шаворивіпі. ОйвЕ 2 Сезкебо І.іди П, 3. 

2) Вони-б раді були зодягтись і на взірець наших попів, та боялись, щоб за се 
увесь „машкарад“ не загнали у станичне правлепе та не засудили у „холодну“. 
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первий день рівдвяних сьвяток, і ходять по дві, по три й по пять ді- 
вок. Підійшовши до вікна, одна в дівчат вигукує: „Благословіть коля- 
дувать!“ Як скажуть: ,Колялуйте !“ то вони й починають. Одні сьпівають 


церковні „молитви“ : 


„Рождество твоє“, „Діва днесь“ тільки не на дөр- 


ковні голоси, але на свої власні), а иньші сьпівають ось яку колядку 


ТЕ 


Що в пава Йвана, 


Та на його дворі 
Ой, дай, Боже!2) 


Тах єтояв явір 
Тонкий та високий, 
Тонкий та високий, 
Листом щирокий. 


Під тим явором зібрались (!) 


Рада молодців, 

Та радять раду 
Молодецькую: 

-- Та й скуймо братця, 
Нове суденце, 

Нове суденце 

Й срібне весольцќ, 


12. 


13. 


Та й пустим братця 
В кінець Дунаю | 
Доброму пану -- 
Пану Івану: 

Ласть нам пан 
Голубий жупан, 

По коню вороному 

І жупану голубому (!), 
По стрільці-більці 

Й по краеній дінді, 

І пшинишний млинець — 
І колядці кінець. 


Після колядування одна з дівчат кричить: , Добри — вичір!“ Їм 
дають гроші, паляниці, сало то-що. 
6 й те, що хлопці малі бігають по-під-віконпю, але вони не сьпі- 
вають настояще та путяще, а вигукують під вікном ва-для сьміху чудні 
КОЛЯДКИ : 


1. 


Колядин-колядин, 
Я у батька один; 
Як авать, ни питайте, 
А ковбасу дайте! 


з) Очевидки, молодїж, забувши значіпнє колодунапия, тепер глидить на його 
яко на спосіб розважитись та зібрати гроші чи що ипьше на складку, що буває 
після колядувания. Тим саме виясиявть ся вживапив, разом з колядками, церковних 
эмолитдв4. 
3) Присьпів „Ой, дай, Боже!“ повторяєть ен за кожними двома віршами. 
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2. 


Коляд-коляд, колядниця ! 

Добра з маком паляниця, 
А шісня ни тақа — 
Дай, дядьку, пятака! 
ҒА [2 Як]!) ни даси пятака, 
Візьму вола за рога, 
|Та поведу на моріг, 
Та ізломлю йому ріг;| 
А кобилу за чуприну, 

- Та поведу на могилу, 

А з могили ‘та в |? у| кабак. 
Та !продам |? пропю] за пятак. 


3. 


Коляд-коляд, колядниця! 
Дайте, дядьку, паляницю ; 
А як дасте ковбасу, 

Так до-дону понису; 

А як дасте кишку -- 
Їзьзім у затишку. 


4. 


ТИ А а, а) 
Мати казала, 

Щоб дали сала; 

Батько сварив ся, 

Щоб не барив ся. 


Але трапляєть ся так, що „дядько“ (хазяїн) „нө вдаря“ (не 
вважа) на материн та на батьків накази, і нічого не дає колядникам. 
Тоді вони починають глузувати г дядька-скнари: 


А в дядька -- дядька 
Дядина гладка, 

[Лежить на санях 

В червоних штанях, ! 


1) В ломаних скобках замкнуті варіянти. 


т) Початку колядки не виписано. (Порівняйте: П. П. Чубинського ,Матеріялы 
и изслъдованія“. ІП, 498 и 476, також далі хлопячу щедрівку нр. 1). 
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Не хоче встати. 

Ковбаси дати. 
(А в дядька -- дядька 
Під вікном вишня -- 
Напала дядину 
Тоненька др . . ля; 
А в дядька, в дядька 
Під вікном миска: 
Дядько напив ся -- 
В ямку ввалив ся|| 

Сидить дядько на стільці, 

Вбуваїть ся в постольці, 

А дядина хордуїть ця, 

Що в чоботи ни вбуїть ця. 


Хлопцям дають: пиріжки, вареники, пряники, „виригунці“, грудочки 
сахарю або копійки. 

Миланка або Щедрий вечір, 81 грудня. Під новий год, на 
сьвяту Миланю, дівчата ходять щедрувати. по-під вікнами. Звичайно, 
підходячи під вікно, питають ся: „Благословіть шедрувать!“ Як з хати 
скажуть: ,Шедруйте!% то вони починають сьпівати щедрівки, 0600- 
бливі шені; 

268 
А в брусалимі рано задгвонили. 
Щедрій вечір! 
Добрий вечір! 
Добрим людям 
На здоровя! 1) 
Діва Марія сина спородила: 
Туди ізібрались усії сьвятії, 
Думали -- гадали, яке імня дати, 
Дали йому імня сьвятого Ільля: 
Діва Маря імня ни злюбила -- 
Їння ни алюбила, ни благословила. 
А в Єрусалимі рано задавонили: 
Діва Мария сина спородила. 
Туди івібрались усії сьвятиї, 


1) Присьпів: , Щедрий вечір“ 1 т. д. у кожній дівчачій щедрівці додаєть ся до 
кожного віршу. 
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Думали -- гадали, яке імня дати. 
Дали йому імня Йвана Христителя: 
Діва Марія імня ни злюбила - 
Імня ни алюбила, ни благословила. 


А в брусалимі рано задввонили: 
Діва Марія сина спородила. 
Туди івібрались усї святії, 
Думали -- гадали, яке імня дати. 
Дали йому імня сьвятого Василя (І) 
! Діва Марія імня полюбила -- 
Тмня полюбила, поблагословила: 
(3 Діва Марія імня ни влюбила — 
Їхня ни злюбила, ни благословила. 


А в брусалимі рано задзвонили: 
Діва Марія сина спородила. 
Туди івібрались усії сьвятії, 
Думали -- гадали, яке імня дати. 
Дали йому імня присьвятого Суса: 
Діва Марія імня полюбила - 
Їжня полюбила, поблагословила. | 
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Шо на морі, та на сівері, 

Тан лижали кладки тертовії; 

А по тих кладках та Причиста йшла, 
Та Причиста йшла, риву нисла. 


А хто в ті ризи та Й нарядить ся? 
Нарядить ся Сам Сус Христос. 


3. 


Що в сій хаті, та на покутьті (!), 
Сів Сус Христос та вичеряти, 
Пришла к Йому Божа Мати: 

-- Оддай, Синку, ключі райські 
Одімкнути рай і пекло, 

Душі грішні випускати. 

Перва душа богрвшила - 

Отьця й матір прогнівила; 

Друга душа согрєшила -- 
Царський вінець розлучила: 
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Третя душа согрєшила — 
Младепьчика ізгубила"). 


Щедрувальницям дають гроші, сало, пшоно, паляниці, ковбаси то-що. 
Ходять щедрувати й хлопці, викрикуючи по-під віконьню: 


Лів 
Щедрик -- ведрик! Батько сварив ся 
Дайте вареник. Щоб ни барив ся. 
Грудочку кашки Коротка свитка -- 
Кільце ковбаски ; І вмерала Литка. 
А ше того мало -- Мали казала, 
Дайте сала; Щоб дати сала. 
А ше донису -- Дайте кишку - 
Дайте ковбасу. Зьвім у затишку! 

2. 


Щидрівочка щидрувала, 
До віконьця припадала : 
-- Чи ти, тітко, надикла? 
Ниси швидче до вікна! 


3. 


Миланка ходила, 

Василька просила: 

-- Васильку, мій татку, 

Пусти мене в хатку! 

Я жита ни жала, 

Чесних (! == чесппй) хрест диржала, 
Золоту кадільницю:!) 

Кадіти ся, люди -- 

До вас Христос буде. 


1) У станиці Петровській Темріоцького одділу, з варіниту сієї ж саме щедрівки, 
пайтрішнійшою дущею є та, що „Отця й неньку та й палаяла; тэ й не надаяла, 
а тілько цодумала“. До речи скажу, що копечність шапувати батьків і не ображати 
їх винвляєть сн ще в такий характерній чорноморській сентенциі: ,Бога бій ся та 
родителя -- два предмета". 

1) Прокинуто одип вірш: ,Срібпу хрестїлиицю“ : так, припаймні, маєть ся 
в моїм рукопису з иньшої мієцевостя. 


16 М. КРАМАРЕНКО 


4. 


Я маленький хлӧпок, 

Родивсь у вівторок; 

А з середу рано 

Мене в школу °ддано: 

Я в школу Йду, плачу, 
Стежечки ни бачу, 

Очиці протираю -- 

Вас (с) празником поздоровляю ! 


Коли хазяїн нічбго не дає хлопцям, вони його дражнять: 


Щедрик -- ведрик! 
У.... ся Петрик: 
Одчиніть вікно — 
Викинте г... 0! 


Дівчата під новий год ворожать всякими гвіеними їм способами. 

Лічать стовпи па огорожі і, налічивши їх „три —девять“ (3 х9, 
св-б-то 27), угадують, який буде останній стовп, такий буде і жених; 
як що стовп буде у корі, або з сучком, або товстий, то жених буде ба- 
гатий, а як що навпаки -- бідний, 

Уносять у хату півня і з його поведения угадують, який буде ,су- 
жений-ряжений“. Задля сего на долівці ставляють дзеркало, воду і си- 
плять зерно та глядять, що робити ме шівінь: як що півень багато води 
пе -- жених буде пяниця; як часто в дзеркало зазирає -- жених буде 
хвастовитий, волоцюга; як забєть ся в куток і гам стоїть -- жених 
буде нелюдимий, похмурий, сердитий або злодіяка; як сяде де-небудь 
і спати ме -- жених буде лінивий; як багато ходить по хаті, маха кри- 
лами та кричить -- жених буде розбишака, очайдушний ; а як півінь 
потрошку їсть і пє та вее робе гаразд -- жених буде чоловік гарний, 
трудовитий, розумний і хавяїн, 

А иньші дівчата ворожать в півнем ще ось - як. Шонасицають на 
долівці стільки купок пшениці, скільки дівчат у хаті; кожна дівчина по- 
ложе на свою купку перстінь, і тоді вже пускають півня: чию куцку 
стане півінь клювати, тій дівчині сего року 1 заміж іти. 

Кидають на вулицю чобіт, червик або що иньше : на який бік упаде 
кинуте передком, туди й заміж іти. 

Ходять дівчата підслухувати під вікнами та під дверима: що почу- 
ють у хаті, г того і вгадують свою долю: як що почує слова: піди, 
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устань, вийди, геть, пора, нихай, добре і т. д., то се 6 озна- 
кою того, що дівка вийде заміж; а як почує такі слова; як ось: нї, 
Ннитреба, сядь, сиди, підожди і т. д. то пе вийде заміж. 

А де-які дівчата так виходять о півпочи слухати, де і як собаки 
гавкають: у якій стороні загавкає, туди Й заміж іти; як собака гавкає 
весело, то Й життє в замужестві буде веселе, -- а як гавкає невесело 
або ще завиє, то й життя буде пополовині з горем та в злиднями. В такім 
разі дівчина гукне: „Бодай ти йому вдохла |малецькою|!З або: „Завий 
На свою голову!“ а сама мерщій сховаєть ся в хату. Угадують ща, як 
товето, хрипко або глухо гавкає собака, то і чоловік буде старий, сер- 
ДИТИЙ або пяниця, а як тонко, голосно, в виляском, то і чоловік буде 
молодий та гарний, 

Виходать дівчата „до дощок“ (до огорожі), і як іде який мущипа 
питають у його; „Як звать жениха?“ Яке імя навве прохожий мущина, 
так вватиметь ся і молодий, що буде сватати сю дївчину!). 

Лягаючи спати, теж ріжно ворожать. Одні роблять ів паличок ко- 
лодівь: кажуть, у ені прийде молодий воду брати є колодівя; а иньші 
роблять ворота: приснить ся, що в ворота йде той молодий). 

А то ще становлять па ніч містки, і хто переведе у сні через 
місток дівчину, той і буде „еужений“ з). 

А то ще матері вапірають своїх дочок у яку-пебудь хату на ніч 
окремо, а ключ ховають собі під голову: так у ночі снить ся, що при- 
холе якийсь чоловік і просе ключа. До того чоловіка треба гаравд при- 
глядати ся та прпмічати, який він є на виду, бо то саме й єсть молодий, 
що сватати ме дочку. 

А ще дівчата, діждавшись півночи, ворожать перед дверкалом. Для 
сего ставляють на стіл дзеркало, а в двох боків його по запалешій 
сьвічці і глядять у дзеркало. В шньших місцевостях України проти цо- 
становленого на стіл дзеркала панянки ставляють ще друге, а з боків 


1) У, Старощербянівці дівчата гадають і на повий рік. Після-обід беруть недо- 
їдки і виходять на двір глядіти, хто відкіль іти ме або їхати ме, бо з тиі сторони 
будуть свати до дівчини, або парубок туди посилати ме сватів, 

2) В станиці Петровській сіють на піч льон під відром і примовляють: „Оїю 
дьон під відром: с ким я буду льон вибирати, е тим я буду вік вікувати ІЗ „Оуже- 
ний“ у ені прийде вибірати льон. 

з) ІЗ Катериподарі так ще ворожать. У кого хата соломою крита, висмикують 
колосок із стріхи, і як у йому буде парне число зерпип, то дівчина одружить ся 
в сїй мяспицї, як зостанеть ся зерпипа па до пари, то ще не пора заміж. 

В Стапиці Петровській кладуть ше па стіл картку білого паперу, посипають 
попілом, ставлнють па його шклянку є чистою водою і кидають у воду перетіпь, а по- 
тім гляднть у стакап, доки пе побачать „суженого“. 

2 


Етпографічнин збірник, т. 1. 
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їх лаштунки с книг або с чого иньшого: тоді сьвітло і лаштунки кожного 
дзеркала, одбиваючись навзаїм одно в однім, складають чудовий нескінь- 
чаний коридорь. Кажуть, що в дзеркалі, яке стоїть перед дівчиною, 
можна побачити молодого, що буде сватати. Тепер уже в Павлівці дів- 
чата так не ворожать -- боять ся. В взагалі треба признати, що сей спо- 
сіб ворожіння більше вживаєть ся міщанкани та панянками. 

Оповідають, що колись давно таким же робом дівчина — дивить ся 
та й дивить ся у дверкало, вже почало щось у дзеркалі гарне ввижа- 
тись, коли сусїль з-за дзеркала, з обох боків, витикалоть ся дві здоро- 
венні косматі лани та -- хіп за сьвічки, вони і згасли. Так та дівчина, 
кажуть, с переляку і вмерла. С того саме дівчата павлівські боять ся 
ворожити на дзеркалі. 

Оповідав один старий павлівець 8 духовних, як він колись, ще 
бувши молодим, ворожив на дзеркалі. „Постановив я, каже, у комін дзер- 
кало та й сподіваюсь, що воно прибуде с того. Коли хрьоп -- витикаєть 
ся з-ва дверкала чорна рука: в мене й душа в пяти вскочила, і я с пе- 
реляку мерщій розбив те дзеркало. Хай йому злидинь тому ворожінню ІЗ 

Розумієть ся, що ся казка мандрує по всій Україні: затого в ко- 
жнім україньекім селі оповідаєть ся наведена казка, і в кожнім селі ва- 
віряти муть вас, що оповідане у кавці трапило ся саме в сім селі, 

Таких кавок, в безлічі одмін, чимало мандрує по Україні, а може 
й по західній Европі. Подам тут найбільш улюблену з сих кавок. Одна 
дівчина, зібравши на стіл вечерю, сподівалась півночи, колд повишен був 
прийти і вечеряти кликаний ,сужений-ряжений". А колп так дівчина 
зробе, то чортови так і рупе піти до неї. Тоді він украде чию-небудь 
одіж і йде до дівчини, перекипувшись у хазяіна украдешоі одіжи. Так 
стало ся і с сею дівчиною. Приходе до неї „сужений-ряжений“ і почи- 
нає вечеряти. Тим часом дівчина нишком урізала ножиицями ріжок одіжі 
і ваховала собі. Після того дівчина справді вийшла зазіж ва такого саме 
хлопця, який приходив до неї вечеряти. Через який час після вінчання 
вона впайшла у свого чоловіка 1 той сурдут, у якому був урізаний рі- 
жок поли. Чоловік вдивував ея, коли жінка спитала, хто урізав сей рі- 
жок, бо він тільки в перве се бачив. Коли ж його жішка розповіла про 
своє ворожіннє і показала для доводу вабережений ріжок одіжі, чоловік 
застрелив її, промовивши: „Коли ти через лукавого здобула мене, то 
й не хочу жити с тобою !“ 

Для такого ворожіння з вечерею, звичайно обіраєть ся пустка. 


Ворожать під новий год і старі. Беруть чорпу хустку, розєтелюють 
її на столі, кладуть у хустку на чотирі кути печину, сіль, хліб і гроші, 
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і тоді закривають: хто загадує, той іде у другу хату, а як закриють 
кут, так вертаєть ся і відкриває один кут. Як трапить ся хліб, сіль 
або грош, то гарно переживе год, а як печина, то год буде чим пебудь 
негарпий, а може і вмре чоловік сего году. Угадують до трьох разів. 

Угадують ще, який буде урожай і чого багато вроде. Посипають 
на долівці купки пшешиці, гороху, проса, чечевиці, квасолі то-що, а тоді 
приносять півня с куркою: що вони більше клювати муть, на те й уро- 
жай буде. 

беть -- угадують під повий год погоду на вої дванадцять місяців. 
Для сего беруть дванадцять шкарлунин с цибулі і кладуть у кожну по 
грудочці соли, тоді ставляють на комін, а на другий день глядять у ті 
щкарлупинки, яка в них відь. Трапляєть ся так, що в одній сіль ростане, 
у другій трошки вохкувата, у третій дуже суха, і т. д. -- такі будуть 
і місяці, відповідаючі кожвій шкарлупинї: або через лад дощові, або 
через лад сухі, або гарні. 

А то ше старі люди примічають погоду через перші дванадцять 
днів січня: які будуть дні, такі й відповідні їм з порядку місяці; на- 
приклад, коли перший день січня төллий, то й увесь січень буде теплий; 
коли на третій день сухо, то й березозії буде сухий і т. д. 

Під новий год у ночі в садку роблять так: один бере сокиру і на- 
міряючись на яке небудь дерево, каже: „Треба це дерево врубати, бо 
однаково з Його мало пуття!" А другий тоді каже: Е, ні, ни рубай, 
брате: лучче я його соломкою пиривяжу -- воно биепринінно у цюму (!) 
годі уродить". Та й перевяже соломннин перевесличком. Так роблять 
з усіми деревами, і тоді, кажуть, такий буває після сего урожай, що „аж 
рілля ланаєть ся“. Але сего не можна робити що-року, а тільки через три 
тоди рав, бо як що-года робити о так, то скоро сад вовсім вавяпе і загине. 

Під новий год, устромивши в паляницю дрібок соли, їдуть з нею 
у баз (загін) постерегати, па який бік лежить головою тільна корова: як 
що вона лежить на схід сонця -- отелить ся в день, як що, як на захід 
сонця -- у-вечері, а як на нівпіч -- у-ночі: „се саме вірна ириміта“. 
Тоді вже у таку саме нору треба стерегти корову та доглядати, щоб не 
заморозити маленького телятка. 

Щоб від'учити норовисту коняку від норову, треба під новий год 
о-півночі запрягти її та об'їхати тричі коло кладовища: після сего, ка- 
жуть, конака буде „така гарна, що луччої й шукать ни треба“. 

Щоб гарно рушниця стріляла і не давала помилки, треба, кажуть, 
під новий год вирубати ополонку на річці, привязати дуло рушпиці би- 
човками за два кінці і спустити у воду на ніч. Спускаючи, треба перв- 
читати: ,Отче наш" ,ца виворот" -- од кіньця до початку. Сею рушни- 
цею, кажуть, можна 1 чорта вбити. 
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О-цівночі стрівають новий год стрільнею з рушниць і пистолів 1). 

Новий год або Василія, 1-го січня. В-ранпі вої старають ся 
бути в церкві, щоб через цілий год бути богомільними і не забувати 
Бога, бо тоді, кажуть, і Бог таких людей не забуде. 

8 самого ранку, затдго в півночи, ходять хлопці „посївати“ по Ха- 
тах. Понабірають усякого зерна, прийдуть до хати і стукають ся, як 
що вамкнуто, а як що одімкнуто, старають ся перейти в хату нишком. 
У хаті стають „проти богів“ і кидаючи в них зерно, проказують: „На 
щастя, на вдоровя, роди, Боже, жито, пшиницю і всяку пашнипю! 
С празником будте здорові, з новим годом, з Василїєм“. ін дають гроші, 
медяники або ще які гостинці. 

Ә ранку торгові люди на одну годину одвикають свої „лавки“ 
(крамниці), щоб що-небудь продати; тоді, кажуть, через цілий рік буде 
добра торговля. 

Як поприходять од церкви, адоровкають ся одно з одним: „Әдра- 
стуйте вам! С празником будте здорові! З новим годом, з новим щастям, 
з новим здоровян!" Тоді поцілують ся. Зараз же хто-небудь вамете 
верно, що насипали скрізь посівалники; вберуть його в купку і розди- 
вляють ся: якого зерна більше, на те в сім році й урожай буде, його 
й сіяти треба більше; а чого нема, те овсї не родитиме. Старі люди так 
і робили: чого більше зберуть на долівці, того більше було й сіють сього 
року; а тепер кажуть, що се бридня. 

Після того зерно, змішавши з своїм, сиплють птиці, щоб лучче 
плодилась через сей рік. 

Тоді вже сідають обідати. За обідом не годить ся, кажуть, в ва- 
реної або печеної птиці розламувати чи розкушувати головок і виймати 
мозку, бо 6 того будуть вилуплювати ся курчата, качата і всяка иньша 
птиця з розвернутими головками, і мозок буде зверху. У сей день птичі 
головки кладуть на комін сушити, а вже на другий день можна 8 шх 
впідати мовок. 

Через увесь сей день люди не об'їдають ся, пе наппвають ся пяні, 
сьміють ся небатато, балакають усе про що небудь поважне або ,60- 
жественне“, „бо як первий день нового году шереведеш, такий і цілий 
год буде: як у цей день напєсь ся пялий, так будеш цілий год ияи- 
ствувать; як багато будиш сьміять ся, так цілий год даром прогайдакаіш 
бис пользи.“ Великі пяниці -- і ті, кажуть, на первий день не папивають 
ся пяні, все хочуть, щоб і їм гарно пережити сей рік бөз піяцтва 2). 


1) В Катериподарі під новий год, саме о-півпочі, стріляють з гармат. 
2) Ми звикли обвиновачувати простий парод в неуцтві та дикости з поводу 
його звичаїв та забобонів; але коли ми таразд роздивимо ся по собі, то і в себе 
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-- Заходились в нашій сім'ї, пише мій кореспондент-етнотраф, на 
новий год „воші поськать“, а батько Й каже: „О! Шо се ви! Хіба-ж 
сьогодні можна? Син бабам усе, коли ни мички микать, так у голові 
тикать! Он один чоловік усе; копиль-копиль, поки сам настромивсь на 
копил! Отак і вам буде: візьме грибінка та й устрожить ся в голову !“ 
Так і заборонив воші ськати. 

Після нового году знову роблять люди, кому що треба, вечерами-ж, 
як зайде сопце, нічого пе роблять, бо ,сьвятий вечір“. 

На сих днях у парубків г дівчатами теж бувають складки. Обера- 
ють яку небудь хату і схолять ся туди 0 восьмій годині вечора. Хлопці 
купують горілки та вина, наймають музиків 8 скрипками та бубнами, 
а дівчата готують: холодець, смажені орішки, картоплю, солодкі пиріжки, 
»Виригунці“ то-що 7). Дівчата, влаштовавши вечерю, просять хлопців ве- 
черяти. Хлопці сідають і починають випивати та закушувати. Коли по- 
встають хлопці, сідають вечеряти лівчата. Шісля вечері музики грають, 
а хлопці з дівчатами скачуть, і таким робом гульня продовжуєть ся до 
самої півночи. Тоді вже розіходять ся, хто куди захоче: иньші Йдуть 
по домах, а иньші з дівчатани спати. Ровіходять ся по домах і музики. 

Складають ся й молодиці е чоловіками, щоб погуляти гарненько. 
А то й так бувають вазови: сьогодиї в одних погуляють, завтра зійдуть 
ся в другу хату, в третю, в четверту, після-завтра -- в пяту, в шосту 
і т. д. до самої голодної куті. 

Голодна кутя, або бідна кутя, або під Хрещення, 5 
січня. У сей день їдять тільки пісне, і не вживають їжи в самого ранку 
і „до води“, себ-то поки води ке посьвятять. До церкви дзвонять „на 
воду“ або „ік-вӧдї“, як уже „сонце аверне з одбідьньої пори на вечір“. 

Съвятять воду у колодізі, що коло церкви, у оградї. До води йде 
хто небудь один в сім'ї с пляшкою, відром, барильцем, тиквою, барандій- 
кою 2), або якою иньшою посудою. Як тільки піп посьвяте воду, народ гарав 
же хапаєть ея до колодізя (криниці), щоб швидче набрати її у посудину та 


знайдемо відповідні забобони, хоч і в иньшій формі. Затбго все те, що народ туле 
до нового году, осьвіченс міщанство відсовує до перед дия пового году. Часто-густо 
трапляєть ся чути від осьвічепих міщан: „Як зустрінеш новий год опівпочі, так пе- 
реведеш і цілий рік. Отож в сій ціли мицане, коли не дома, то вже по клубах ска- 
чуть, веседять ся, починаючи рік з чарками шампанського в руках, щоб через цілий 
рік було весело. Але обридність так і буде обрядпістю, чи ми будемо стрівати повий 
рік в убогій пустці перед дзеркалом, чи в многолюднім фешепебельнім клубі з шам- 
панським у руках. 

1) Виригунці (від слова вергйти, по-росийськи: хворосг) -- пряжене 
в маслі здобне тісто, розкачане на топкий корж і порізане па паси, клипці, кру- 
жалки то-що. 

3) Барандійкою зветь ся посудина, зроблена з білої бляхи, на взір сулії, 
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йти до-дому. А де-хто каже, що як раніш од усіх набереш води, так 
вона має більше сили від усякої хвороби чи там в яких иньших равах. 

Поки вадзвопять до церкап, баби понаготують ріжної пісної їжі: 
пиріжків, пампушок, коржиків з медом, шуликів в маком, борщу наварять, 
квасолі, чечевиці, куті, узварю то-що. 

Як вадзвопять до деркви, кутю г узварей садовлять на покутю 
с таким-ж „приштами“, як і під Різдво, і ждуть, поки од церкви при- 
несуть сьвяченої води. 

Як тільки припесуть води, усі молять ся Богу, кожен одпиває по- 
трошку води, покроплять водою кутю, узвар і всю страву, що на столі; 
після того кроплять хату, вікна, двері, одежу і все, що єсть у хаті. 
Далі наливають сьвяченої води в чарілку або в чашку, і хто-небудь один 
ходе по двору і кропить скотину, птицю, будову, колодізь і иньше, 
а другий ходе за ним в грудочкою крейди та с пирогами в мисці і пише 
скрівь хрестики. Що -раву, написавши хрест, писарь одкушує пиріжка 
і промовляє: „Раз писну, раз кусну!“ Покропивши все, ввертають ся 
в хату і сідають вечеряти. 

Сідаючи ва стіл, хто-небудь із старих у сімі кличе мороза до 
вечері: „ Морове-морове, іди до нас вечерять, та ни морозь нам телять, 
ягнят, гусят, качят; ни динь, ни кавунів, пи жита, ни пшениці" -- і так 
далі. Як хто за вечерею чхне, тому що пебудь дарують: або теличку, 
або бичка, або вівпю, я як коли, то й корову, або пару молодих воли- 
ків, або ще яку ,скотиняку", або що з птиці. 

Після вечері проганяють мороза за кутю; у кого є, стріляють 
з рушниць, з пистолів, з „лїворіїв“ (з револьверів), а в кого сього нема, 
той просто візьме дрючок та й ударе об „дошки“ так, щоб було подібне 
до стрільні з рушниці. 

Хрещення, 6-еїчня. Після обілні ходять до річки, па „йордань“. 
Він робить ся таким чином. Під Хрещення, з-вечора, приходять на лід 
два або три чоловіки, з наказу станичного правлення, чи духовенства, 
та впрубують на льоду жолобчастий хрест 1 в голові хреста пробивають 
невелику дірочку. Щоб у сю дірочку вода не натікала з вечора і не 
замерзла в жолобові та не впрівняла його, дірочку затикають деревяним 
чопом, який виймаєть ся з льоду тоді, як почнуть сьвятити воду, і төлі 
вже вода пабігає в той вирубаний хрест. В його наливають трохи буря- 
кового квасу: після того, кажуть, вода зовсім не замерзне, 

Ідуть до річки, „на йордан“, г „ӧхристами“ (хрестами, корогвами, 
хвонарями і де-якими обрагани), що беруть у церкві; за „охристами“ 
іле „батюшка“ (панотець) і несе напрестольний хрест на голові; ва пим 
ідуть дякон з кадилом, дячки з сьпіваками („півчими“), а позаду пані, 
панянки, крамарі і иньший „чистий“ люд, що пнеть ся в пани (так звані 
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»б чуських"), а тоді вже останнє християнство і ззаду, і збоку, і спереду 
»бхрисьтів", і „екрізь-скрізь“ з). 

А єсть такі (більше молоді: парубки, дівчата, мала дітвора), що 
зовсім не ходять до церкви, а як почують, що задзвонили „на-достойно“ 2), 
так мерщій а одягають ся і йдуть на річку, на „йордань“, і ждуть, поки 
поприходять з церкви з „бхристами“. 

Коло Павлівської станиці переживає дуже багато хуторян; так еї 
хуторяне приїздять просто до річки своїни нетичанками та повозками ?), 
Кожен в хуторян стараєть ся стати поблизче до річки, щоб, як посьвятять 
волу, мерщій набрати та й податись до-дому. Сих хутірських повозок 
понастановлять по всій вулиці, від церкви до самої річки. 

Як почне „батюшка“ купати у воді хрест, та сьпіваки васьшва- 
ють: „Во Іордані“, сотня козаків, що стоїть поодалі в'одягнута в нарадне 
убрання, стріля з рушниць. Стріляють і поміж народом також в рушниць 
або в пистолів та „лїворіїв“. 

Де-хто в панів та з ,иногородців" пуська в рукавів принесених 
в собою голубів; шож до павлівців-козаків, то’ вони не мають сього 
звичаю, найбільш уживаного в Катеринодарі і особливе в Ставрополі 4). 

Поки ,батюшка" сьватить воду, той чоловік, що вирубав хрест, 
продає крамарям свій деревяний чіп, котрий стрежів у кресті і не пус- 
кав води. Кажуть люди, як хто з крамарів купе той чіп, так цілий год 
буде лучче од усіх торгувати і наторгув багато грошей: усі люди, що 
були на „йорданї“, неодмінно приходимуть до його „в лавки“ (в крам- 


1) Спочатку в мепе, замість слів: батюшка і дячки, було написапо: ,сьвя- 
щепик“ і „дики“, На се миші завважепо, що» слово сьвященик в Панлівції пе вжи- 
ване: замість його кажуть: батюшка -- коли хотять виразити поважалиє до пап- 
отця, і ціп -- коли кажуть з серцем або зо зневагою. Також слова дик є виразом 
пе пошановацоя, словом дичок вживаєть ся в затальпім розумі. Про слова: панї, 
паняпки сказапо, що й вопи пе вживаві в Павлінці: їх заступають: бариня, 
баришпи, а поруч з ними: пап, папич. Вираз: з чуських 6 скорочепим жар- 
том: ,Віп не з простих свиней, а з чуських", себ-то з довговухих, з клапоухих, 
і тулить ся більше до простих міщап, що напуськають па себе цанство. Порівняйте 
росийску приказку: „Оп барін прірбднай, благарбдлай: пастухоф син, па барекам 
двареє етбримі качиришкімі васьпітувалеі“, або французьку : С'еві Іа геіпе д'япійосПе 
цаі апре ріиѕ де раіп «ще де Әгіосһе. 

2) Мк починають сьпівати у церкві: „Достоќпо і праведно веть“, 

з) Па санах припадає мало їздити зімою, а ппьший рік і зовсім ле був сан- 
пої їзди: трапливть си більше так, що еніг випаде разів з0 три — з пять за зїму 
та па другий або па третій депь 1 ростане. По-заторік тільки підскочила така зїма, 
що «алша їзда була без перерви через три місиці; але такі зїми бувають 
эв ряди-годи". 

4) Там для відзнаки голубам, що літають пад ,йордапем" густою хмарою 1 ча- 
сом лаштують си сідати па голову еппекопови, чіпляють червони стрічки. 
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ницю) що небудь купувати. Чіп сей купують навзаводи: один дає, на- 
приклад, десять карбованців, другий — пятнаднять, третій — двадцять 
і т. д. Кажуть, як коли то ціна тому чопові підскакує до пятидесяти 
карбованців. Розумієть ся, чіп візьме той, хто дасть більш од усіх гро- 
шей. Йноді за той чіп і побють ся. Один купець придбає чіп та тільки 
що візьме Його від хазяїна, коли сусіль хто-небуть як штовхне його під 
лікоть, він і випусте чіп той до-долу, а там і „шукай вітра в шоліє, 
той ногою вдаре той чіп, той ціпком, а як хто так ще підніме та далі 
кине. Нещасний купець лаєть ся, кричить, благає, щоб йому знайшли та 
звернули чіп, тільки він уже не впаде до рук купця: його хто-небудь 
підхопе та знову продасть ще кому небудь з крамарів. Тоді нещасний 
купець прискішавть ся до того, що стояв коло його ззаду, і вони, коли 
не побють ся, то вже цеодмінно добре полають ся. 

Шонаберавши води ца ,йордаві", люди поровіходять ся в нею до 
дому. Тию водою однаково, як і па голодну кутю, кроплять у хаті і на 
дворі скотину і все иньше, пять воду сами, і тоді вже сідають обідати. 

Учорашию і сьогоднішню воду зливають в чисті кріпкі пляшечки, 
ватикають і заберегають через увесь рік по чуланах, (коморах), будках ') 
погрібах то-що для вживання від хвороб, для бджіл і для иньших потреб," 
Як хто захорує, його збрискують сию водою і дають нашити ся: коли так 
вроблять тричі, то хворий, кажуть, неодмінно одужає. 

Іван Хреститель, 7 січпя. Сей день правнпкують, і нічого не 
роблять. Сим саме днем кінчать ся різдвяні сьвятки і „сьвяті вечори“; 
а єсть такі, що вже дуже ровгуляють ся та ровпіячать ся, що й на 
другий день, 8 січня, не роблять, а лрагникують: кажуть: „У сей день 
Різдво було, так гріх робить!“ 

Шодавані тут відомости вистачив мені павлівський козак 0. Ші-нь, 
95-літ, а додатки до сих відомостей Павлівці-ж: Б.ч, Са-ло і Ча-ів. 


Чорноморія, З квітня 1895. 


1) Будкою зветь ен зроблена з „комишу“ та обшшарована глиною і покрита 
„комишем“ же (очеретом) або соломою невеличка комора (так звана ,турлучна") на 
чотирі кутки, з одним вікном (діркою) а більше без вікна. Тепер будки вже виводить ся: 
замість них становлять тепер ,вимбарі%, А в тім ,турлучні" та „саманиі“ (глиняні) 
хати та иньшу будівлю можпа постерегати в досить великім числі не тільки по ета- 
ницях, аде й у Катеринодарі. 


Галицькі народні казки. 


В Берлині пов. Бродського із уст народа списав 
ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ. 


(Впорядкував і порівнаня додав др. ІВАН ФРАНКО.) 


Отсе, що тут друкуєть ся, се тілько частина богатої збірки уст- 
ної людової еловесности, яку в остатніх роках згромадив молодий 
і вельми пильний та старанний збирач, д. Осип Роздольський. Дещо 
з тої збірки було вже напечатано в „Житю і Слові“: тут подаємо 
вибір казок, з гори зазначуючи, що навіть сеї категориї творів ми 
не вичерпали із сеї збірки, а зовеїм лишили на боці новелли та 
гумористичні анекдоти, легенди, оповіданя про особи і події істо- 
ричні і т. и. Надіємось, що матимемо змогу в недовгім часї опублі- 
кувати й решту сеї збірки і хоч таким способом виявити признанв 
для праці шановного збирача. 

Нехай нам буде вільно сказати тут кілька елів про резони 
нашого поділу устної прозової словесности людової. Лишаючи на 
боці всякі Філософічні поділи сеї словесности після змісту (найшир- 
ший поділ того рода, уложений М. Драгомановим, гл. в передмові 
до вго збірки ,Малорусекія народныя преданія и разсказь, Кіевь, 
1876“) ми держимоеь далеко екромнійшого та заразом простійшого 
поділу по тормам літературним. Головними з таких Форм ми 
вважаємо: 

1) Казку, т. в. оповіданє, в якім дійсність перемішана 
з чудесним елементом, так що цілість являвть ся свобідним випло- 
дом Фантазиі, без ніякої побічної, церковно-моралізуючої ціли. Опо- 
віданя сего рода, невірно названі деким ,оповіданями мітичними“, 
майже всі завандрували до нає із далекої чужини, з Азиї та Єгипту 
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і являють ся, як про се легко переконати ся з порівняного до- 
сліду, калейдоскоповим пересипуванєм та комбінованєм досить не- 
численних мотивів. 

2) Легепду, т. є. оповіданє, в якім дійсність також пере- 
мішана з чудесним, але взятим з обсягу впображінь і вірувань цер- 
ковно-релігійних. Цїлість має звичайно глубшу основу етичну, мо- 
ралізуючу або; філософічно-релігійну. І еї оповіданя, веї без виємка, 
виплоди не нашого национального грунту, а переняті нашим людом 
із літератури христіянської, біблійної, легендової та єретицько-апо- 
крифічної, хоча досить часто являють ся в переробках, доконаних 
на нашім национальнім грунті під ріжнородними впливами культурно- 
історичними. 

3) Новеллу, т. є. оповіданє без примішки чудесного елементу, 
основане на тлі побутовім, часто переняте тенденциєю социяльною, 
рідше национально-політичною або церковно-конфессійною. І ті опо- 
віданя в переважній части -- міжнароднє добро, що разом з пев- 
ними культурними течіями переходить від народа до народа і буває 
більш або менше докладно приноровлене до обичаїв, обставин і по- 
глядів даного народа. 

4) Фацецию (анекдот), т. є. коротеньке, звичайно гумори- 
стичне оповіданє, якого суть становить звичайно якось одно спо- 
етережене, часто гра слів, незвичайний оборот мови, прозвище і т. и. 
По евойому характеру і тенденциям сі твори близько підходять до 
новел, і хоча й між ними багато елементу міжнароднього, вандрів- 
ного, то все таки локальний колорит в них далеко сильнійший, ніж 
у новеллах і певно між ними найде ся далеко більше виплодів на- 
шого рідного поля, ніж між новеллами, 

5) Оповіданя мітичні, в яких говорить ся про явища 
і постаті фантастичні, та такі, що становили або й доєї становлять 
предмет живого віруваня люду (чари і чарівники, злі духи і т, п.). 
Звісно, називаючи ті оповіданя мітичними, ми мусимо з гори звер- 
нути увагу па те, що для питомої, прасловянської чи праруської, 
дохристіянської мітології в них найде ся дуже не багато мате- 
риялу; може бути, що якесь зерно такої мітології в них і в, та пе 
треба забувати, що вопо виросло на буйній пиві міжнародньої ее- 
редньовічної, варвареько-хриетіяисько-сектярської мітології, і вилу- 
щити наше питомо-национальне зерно з тих чужих шкаралющ дуже 
часто буває майже зовсїм неможливо. 

6) Оповіданя про особи, події та місцевости істо- 
ричні, німецьким терміном звапі зёїами (Зареп). Їх вартість істо- 
рична звичайно невелика або й зовсім ніяка. Натомість часто до 
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звісних історичних осіб або подій причіпляють ся мотиви казкові, 
легендові, новелістичні та Фацецийні (що до остатнього пригадаю 
популярні у нас оповіданя про пана Каньонського). Та інколи в тих 
оповіданях кристалізують ся в беллетристичній Формі погляди і осуди 
люду про певні історичні особи і явища і в такім разі ті оповіданя 
мають дійсну вартість як причинки до характеристики впливу да- 
них подій і осіб на народ (гляди нир. оповіданя про цісаря Иосита 
П. або про копець Люблинської Унїї у Львові, в Житю і Слові ІП, 
228, 235.) 

7) Байки звірячі, притчі і апологи, т. є. короткі 
оповіданя, звичайно морального або загалом дідактичного змісту, 
в яких героями являють ся звірі або иньші неодушевлені річи. Се 
твори також переважно чужого, книжного походженя. 

Коли до сего додамо ще такі твори, як приповідки та образові 
обороти мови і такі твори, що стоять на грапицї між поезиєю і про- 
зою, як ріжні апокрифічні молитви, примови та Формули, то будемо 
мати вичерпаний увесь скарб устної прозової словесности людової. 


Др. Іван Франко. 


1. Подоріж до сонця. 


Буў йіден ванлрбуний. , Хочу йти ў сьвіт, прахтикувати, йак сонце 
хороше схбли і йак спочивайи“. Али іле -- вдибайи мелийка, стойіт на 
мбеьты. „Де йдеш?“ -- „Йлу до соньцьа, прахтикувати, йак воно файно 
ехбдит“. — ,Скажіть там за мени: мивы дужи біла. Три камипы йде, 
а йа жадён хлыба“, — Кав: „Йа скажу“. -- Али йде, йде, йде -- ви- 
хбди дыука, оьлыпа, — ,Де ви йдете 25 Кае: „Йа йду до ебньцьа“. — 
„Скажіть там за мене, жи йа така сьльша“. -- Кае: „Йа скажў“. -- 
Али йде, йде, йде -- бйигь сьа гора а горбйу. І не може перейти, — 
„Дё ти, — каз - чоловічи, йдеш?“ -- „Йа йду до ебньцьа, йак ўопо 
хороше ехолит і йак спочивайн". — , Скажіть там за лене: дбки ми бу- 
дим сьа бити 94 -- „А, йа скажу?. — Акурат він приходит -- хатинка 
стойіт. І він прихбдит до тейі хатинки -- нима ньікбўо, но-тілько мати 
сбнцева. -- „Олава Ббу1% -- „Олава на віка! -- „Шо ви скажити, 
що-сьти прийшли 24 — „А йа хочу знати, йак то сонце схбдит файно“. — 
„Али йак воно прийде, йа вас ни майу де подыти. Дё б йа вас сховала? 
Али вльїсьти нід пйиц“. -- Пйиц так ныби високо стойіт, ныби па тих 
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лығарах (на штимпальах) -- і він сибі там вльіз, піт ту пйиц, І акурат 
приходит ебнце. — ,Е, де-сь ту Уже шо-сь смердит тут-ўб, душа йака-сь 
смердит!є -- А мёти каже: „Ет, ти, сину, напахаў сьа-сь цылий день 
по сьвітьі, то тибі емердӣт“. -- Дала йіму повечерати, він повечерау 
і льагайи спати (хто ? питаюся. -- Ныби Сбице). От він сибі засну), 
і мати льагла -- і прокидайить сьа мати і кае: „Ти, сиву, спиш?“ 
„Ны, йа -- кае -- ни епльу“. -- „А мины такий сон, нибби, присни 
сьа: вийшо) мелник і кае: три каминьі меле — а він хлыба жадён“, 
А він каже: „А він такй буде жаден. Бо він майи три ней, -- а він 
йиму хлыба ныгди ши дасьть жадному зьісти. То він таки буди жаден“, — 
І вони постишили сьа і зноў спльать. І вона зноў йиго прибуджуйи: — 
„Сийш ти, ейну?“ -- Кае: „пьі“. -- „А живы такий сон присниў сьа: 
вийшла дьўка, сьлыша, і казала: шчб ўона еьльша?“ — А він кае: 
„Вона й і буде сьлыпа. Вона ў недыльу до ехбда ебньцьа, йак йа маў 
сходити, то вона мйла сьа, ў суббту вона ни мала часу ўмити сьа, 
ў будний день. Вона ўбмивала сьа, йак йа но-тілько маў сходити, і вона 
мины зальльдла вбчи, вильала минь! ті помийі в вӧчи.“. -- Али вони 
постишили сьа — і мати прибуджуйи зноў — „спиш, сйву?“ — Кае: 
уны“. -- „Горі в горбйу — мины приснило сьа, такий сон: — гора, 
з горбйу бйить сьа“, -- Він до нейі каже: „І буде сьа бити, аш поки 
вона кбго ни забйй“. -- Али Уже, він Уже на-зад йде, до своўо крайу. 
Йде на-вад і й акурат прийшоў до тейі гори. Бйуть сьа -- переверта- 
йуть сьа! Він перейти ни можи, бо дорба йи -- а вони бйуть сьа на 
дорбвьі. - ,Був-ісь там, у сбньцьа? доки бўдим сьа бити?“ -- Кае: 
бу)“. — „Ну, екажй-ж мины!% -- „Йа скажу, али перепусьтьіть нина 
на тамтой бік“. -- Вони перестали сьа бити, і він переїшоу на тамтой 
бік. — „Ну, кажи, йак буде?" -- Кап: ,Будити сьа бити, аш поки 
кого ни забйит8“. -- ,Ко-6 йа була знала, то-б йа і тибе була забила! 
Чикай душру, йак хто буде йти вно)..." - Приходит - стойіт та 
дьіука сьльіпа. -- ,Споминали-сьти там ва мене?“ -- „Опоминаў. Бу- 
дись сьльіша, поки ни ўнреш. На шо-сь у недыльу мила сьа і до схода 
сбньцьа вильала-сь той кӯпель ?“ — Але він Йідб -- стойіт той мелник 
на мӧсьтыі. -- „Ви уже повертайити на-вад?“ -- „Повертайу“. — А спо- 
минали-съти там за мени, шо йа вас просиў?“ -- „Споминаўім. Али 
каваў: майити три пси — йак будити хлыб печі, шо на самий перед 
Усаджайнть сьа ў пйиц, і той хлыб добути і роскройіти йигб на трӧйи 
і тин псам дати, по пбрцийі. То хлыба буети мати, шо не будети мати 
дё подьіти“. 
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(Запасано від госп. Гандруха Кравіцкого 1894 р.) 
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Основа сеї казки війшла в казку про Марка Б гатого, записану Ігнатієм з Ни- 
клович (Игнатій зь Никловичь, Казки. Львовь 1861, стор. 39—44, передруковано 
у М. Драгоманова, Малор. нар. преданія и разсказы, стор. 399--339). Обширну лі- 
тературу, що вяже ся з сею казкою і ріжними єї паростими, звів до купи і розібрав 
по майстерськи М. Драгоманов у своїй статі „Славянскитћ сказання за рождението па 


Константина Великий (Сборникь за народни умотворения, наука и книжнина, ки, 
П, 139--184; НІ, 206--246). І. Фр. 


2. Чоловік без страху і упир. 


Буў сибі такий йідбн хлоп на еьвітьі, жи він ни ана), шчо то йист 
біда і страх. І говори сан до сёби: „Піду йа — каже — У сьвіт, а буду 
шукати, чи йи межи льудьми біда йі страх“. -- Вгьаў сибі торбу на 
плечі, палку ў руки, і йде село віт села і питайи страху. Прийде до 
села, питайить сьа: „Чи нема шчо тут де нового?“ -- Так він іде 
далы. Прихбди до друо сила, зайшбў до корший, кӯе: „Дзьинь дб- 
брий 19 — Ті вітказали: „Дӧбре вдорбўльа!“ там, йак то у жидіў. Але 
жиди питайут йигб, ввітки він (жид гара на сам перед питайи); шчо ви 
тут рббите і ва чим шукайите ? — так жили кажут до него. А він каже: 
„Йа ходжу по сьніты і шукайу, шчо йшет біда і страх“: — І жиди йіму 
роскавуйут, йакий тут йи У силы страх“. „В нас ф силы хбди шчо-сь по 
ночах і дӯси льуди і висисайи з них кроў. Тейі ночі перейшлойі ў нас гов- 
пӧдар маў йідного сина і шо-но буде тому три недыльі, йак йиго вжениў, 
і вони лежали вббйи ў коморі і померли“. — Він кӣө: „Дӧбре, пока- 
жіть мины, дё ті господарі сидьать“. — Зара йшго запровадили до тёйі 
хати, показали йимў тих двойи молодьат, жи померли, він подивиў сьа 
на них і каже до тих старих: „Ви йіх ни ховайти, йа ваўтра рано 
прийду до вас, і Уни будут живі“, — А саж пішбў далы. Приходи на 
цвинтар У ночі, сы) сибі на грббі і силит і думайи: ,Кажут льуди, жи 
на цвинтарі йиет страх, а йа ни майу жалноо страху“. — Але так 
в ночі коло десьатойі години слухайн — хто-сь іде до него. Але віп ни- 
майи страху с тбго. Так дивить сьа — пішбу гет до села. А він стау 
та й іде далы на цвинтар. Пішбо) межи гроби і дивить сьа: йідна йама 
ростворана йи. Вльівайи до тейі йами, ростворайи трӯкну, Ульізайи до 
серёдини і лежит. А Усе страху ни майн. Так приходи так коло одинай- 
цьатойі той зі сила, жи вилыз в йами і цішоу на село душити, стаў коло 
йами і питайи: „Хто там йист ў йамі?2“ — А тамтбй в йамі відзивайшть 
сьа до него: ,Шчб тибі до т00, хто тут йист! Скажи миньі, де-сь ходиў, 
то йа тибі скажу, хто тут йист, і пушчу тебе сьуди. Ну, йак ни хоц 
сказати, то не пушчу Є -- „Пусти!“ -- „Ни пушчу, аш поки не екаӣ- 
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жеш, де-сь ходиў!“ -- А йіну Уже час прихбди, дванайцьата година, 
тре ховати сьа, півень васьпівайи. - » Пусти, тепер скажу 18 — „Перше 
скажи, туціру пушчу", -- Йа холйу на селб, тамтёйі нбчи двӧйи моло- 
дьат өтуші), а тейі ночи ходи) -- в них кроў смоктау". -- , Добри, абі-сь 
скаваў, тепер пе пушчу. Йак миньі скажеш, шчб йім робити, жи-б вони 
Устали на-зйд живі, то йа тибё пушчӯ“. -- ,Ны, не скажу!" -- „Йак 
не хбц скавати, то не пушчу“. -- Так тбй скрутйу сьа мбцно, жи Уже 
час приходи Йиго -- припадайи до тейі йдми, ни може йак увійти! -- 
з Скажу тибі тепер Усьу праўду, пусти, то йа тибі скажу!" -- „Ну, 
перши мины скажи! -- Так він йіму роскёзуйи: „Підеш, йа буду йти 
до Йӛми, до тёбе, а ти влёпайиш мине га чуприну і вирвеш дёвіть воло- 
екіу з мейі голови і підеш до них, до тих двӧйи молодьёт, пітпалиш йіх 
під нбсом йім, і вони поўстайут“. -- „Дӧбре, жи-сь минь! скаваў, йа ти- 
пер тибё пи пушчу! Пбки минь! ни екажиш, шчб тибі зробити, жи-би ти 
ни ходну по пбчах, не робйу льудьам страху і льудий не дусйу і криві 
ке висисаў. Йак ни екажиш, ни пушчу“. -- „Пусти мине, то йа тибі 
роскажу !“ -- ,Росказуй ІЧ -- Так зачинайи він роскёвувати йіму — 
„Заўтра ў шолудинь, одинайцьаті годины, підеш до ксьбндза і екӛжеш 
коьбндаови, жи-би ішбу с тоббйу на цвинтар і мій гріб вапечатуваў — 
то йа ни буду вййнци ходиў і льудий дусйу. А ти вӧвьмиш дёвйіть ко- 
лі) Уосйкових і дёвйіть раз по дёвйіть зерён маку і'пейииш*) мене доў- 
кбла макон і вабійш тих дӛвііть көлі) коло мого гробу ўосйкових“. -- 
Так той хлоп вильізайи е трумла і каже до тбго: „Ходи сьуда!“ 
Так тої скок до йджи і хтыу сьа сховати хутко ў трўнлу -- той вла- 
паў йиго за чуприну і вирвау пбуву жиепьу волбеьа (е того опира). 
І заберайить сьа і йде до села. Прихдди під вікно і пукайи, кличи. Так 
вихбди слуга і питайить сьа йнго: „Чоб ви хбчите 25 -- Він каже <ау- 
зы: „Йист йігӧмосьць у дома?“ — А слуга каже: ,Йист, ате спльйть". 
„Так йа х0чу, жи-би іти до сербдини“. -- Так слуга каже: „Йа вара 
збуджу, то Йігомосьць вийдут на двір“. -- Прийшбў хлоп таки до по- 
кӧйу і каже: ,Слава Іеўсу!* -- Коьбнда вітказали: , Слава на віки 14 — 
і питайить сьа: „Чого ви хӧчите?‹ — „Йа прийшбу до йітомбсьцьа, 
майу мати ўваўтра погріб ховати -- поховайим йиго, а не бўдем брати 
ва нео гроші (ни буди платно)", -- Али ксьднда каже: „Шчо ва погріб, 
жи-би ни було гроші? Йа ни піду ховйтн! -- „Йак ни підете ховати, 
так на другу віч будети мати ў силы такий страх, і витрафльайн кб- 
лыйа саме до ващоо дому". -- Так ксьднда пигайут: „А ў котрі го- 
дины підим 93 -- А він каже: , Перед полуднем, одинайцьаті. А йа йду 
типер дӛлы від вае“. -- Приходи до того їосподара, де тих двойи мо- 


ж) Обсиплеш. 
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лодьат лежит, і зачинайи робити з ними той гищефт. Запальуйи тих де- 
віть волоскіў волбсьа на чирепку і Упкрутйу до-кбла три рави пальцем 
своййм, поставиў коло них, окдло голови, і дмухайи, жи-би йшду той дим 
йім під ніс. І дивить сьа на них, чи ўови будут Уставати. Али дивить 
сьа: рУхайи рукойу, рухайи ногойу, вачинайи дихати, підводи голову 
і -- Устайут. І Йідно до друго говорит, кде: „То топіру-сьмо спали 
мӧцно, же аньі разу не прикйнули сьа! Блисько дивйата година, а ми 
спимо 14 -- А той чоловік росказуйи йім (жа ни гнайи, шо то страх): 
„О, спали- сьте, ӛли на віки!“ -- Так ті старі оббйи Утьішили сьа і прий- 
майуть йнго за свбо батька. І питайуть сьа йиго, шчо-б він хтыу за то, 
жи йіх дыти вітхорониў. А він йім кажи: ,Ныц не хочу від вае, тілько 
два злітники (йак то були перши гроші), бо йду далы в дорбгу, робити 
кінёц“. -- І приходи до ксьбндза, каже: , Ходім, підемо поховати того 
умерлого, другій раз будем йиго ховати. Ви ховали йиго раз, ёли ни по 
прауды, а ми типер будем ўбидва, поховайим йиго по прауды, жи-бй ни 
ходиў“. -- Пішли до церкви, зьати кропило, сьвачену воду, і йлут на 
цвинтар ховати той погріб. Так він іде уперед, а ксьондз за ним. При- 
хбдьать на цвинтар, до того гробу -- і той гріб йист роствбраний, рос- 
киданий. Так бере ксьондз сьвачену воду, кропить і кидайи штири рази 
землы, а він лыве до йами, біш дёвйать восйкових колі), і сйпле надоў- 
кӧла ийком. Йак він но зачаў сипати маком, так вачау тамтбй до нбо 
говорити : , Гак ти миньі робиш!“ - „Так майу тибі зробити, жи-би-сь 
по ночах ни ходу і льудий ни дуейу -- типер будиш тут лижати 
і твойі косги будут робаки смоктати!“ -- 1 вильізайи в йами і закидайн 
ішгб. Закидау і йдут с ксьбидаом до дому. Так ксьондз питайут йигд: 
„Шо то йист за штука, жи ужи девйіть льіт, йак йа йиго поховау, а вів 
до тёбе нйны говорйу7% -- Так той росповідайи ксьбидаови туйу 
стбрийу. -- Так ксьбнда закликау йіго на сьныданьа — йак цосьньідали, 
так ксьондз питайут: „Шо ви хбчити за ту услугу?" -- А він каже: 
„Ныц не хӧчу, но-тілько два влітники". -- Зьаў два злітники та й Ші- 
шбу далы у дорбу, шукати страху. Ідё дорбгойу і здибайи -- три му- 
зики с цимбалами йдут нисўт цимбали. Так він шитайнть сьа йіх: „Де 


ви йдите2“ -- А ўони Шіму кажут: „Ми йдем нидалеко до сусыдноо 
сила (йак Уот селд нри силы, йак Уот Берлин Йазліўчик - то уже 
сусыдни) — на висыільа“. — А ті нувйки питайуть сьа йіго: „Де вй 
йдете 24 — А він каже: „Ма йду ў сьвіт, шукати страхує. -- А ўони 
каут: „Ет, шо то страху найти! От, нас йідё штйри (Уужб в пим раху- 
йут) -- то мӧна дістати страху Уот йак горіх роекусити“. — 1 йдут 


далы гостинцем і бесьідуйут. Гостйнец буў висаджаний деревинойу -- 
і йідён музіка каже до него, до тбго нодорбзьнього: „Иа хбчу йти на 
стброну, а вй шотривайте мойі цимбали“. Взьаў подорбаһный цинбали 
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в руку і йідё по-над деревинойу. Деревина мала галуаһа дуже нисько — 
торкнули галуаһа цимбали по струнах, струни затрумкали мӧцво, -- по- 
дорбаһный зьльакау сьа і ўмер. І так вакінчиў євойй житьа зі страхом. 


Записано від господаря Юрка Соколовского в Берлині, в 1893 р. 


Подібний мотів гл. (гігато, Кіпдег- опа Нашєгайгспеп І, М. 4. Не дуже чи- 
сленні варіанти сеї казки з европейських та азіатських збірок звів у купу і порі- 
внав Коскен (Е. Соваліп, Сопіез рориаігеѕ Фе Іоггаіпе ПІ, 253--263). І. Ф. 


З. Чудесна мошенна. 


То бу) сибі такий хлопець бідний, він у пана стаў овець пасти, 
на службу. Даў йіму пан той погобідати, хлыба кавалок і казаў найми- 
тови другому випровадвти йго де, жи-б він анау, де віўцьі пасти, на 
лан, 1 він ті віуды пасе сибі на польі, ёле дивить сьа так, далеко: х6- 
дьать другі віуцьі, череда, і дуже далеко поросходили сьа йідно від 
другого. Али приходит до него дыд, до тоўо хлопцьа, і кажи: ,Жжинй 
маны доўкӧла лі віуцы до купи, бо йа -- кае -- старий, ни можу йіх 
доўкбла обійти“. Але той хлбпець з батогом йак обійшбу доўкдла них, 
збиу йіх до кӯци. Кае: ,Ш0-6 йа тибі, сйну, подарувау за ту штуку2“ — 

А він кае: „А йа знайу шб? шо дасьте, то те буде". - „Йа ти дах таку 
мошеночку -- а дайу тябі порозьньу -- а йак схочеш гроші, нейу по- 
трасёш, та й гроші ғара будут“. - Та й той хлбпець арадувау сьа, пі- 
шбу до свойіх овець, позавертау, і пробуйи ту мошешку, чи будут гроші. 
Потрас нейу -- майи по)но; висипайи у шашку -- самі червіньцьі. 
Але він не майи шо робити : буду трасти кілько... лбуну шапку шо-б 
натрас. — Трасе зноў натрас поўну шапку і не майи де подыти. 
Найшоу кіньоку голову, насипау туді тих гроші і законау під межейу. - 

Йак коли прийлу, то йа йіх возьму. -- Аж він ті віўцьі заньйу і при- 
гнаў до пана, повечерау і льіг сибі спати. Али спит і дӯжайи, кае; „Ма 
Уже заўтра ни жену Уовец, йа уже буду повертати до своўо батька на- 
зад, до дому“. — Забраў сьа"рачо і вібраў сьа, шо пан ви знаў навіть, 
фтьік. Пішоў там на те поле, де він сховаў ті гроші - не жайи ле по- 
дьіти йіх; по кишеньах пороскидау, за пазуху, забраў Усы гроші. При- 
хбдит до батька — батько бідний, хатинка така, йак та-уб Мазепова"). 
Але йіму уже устид рббить сьа, шо він майи дужи Уобдерту хатину, 
Кае батько: „Ни майу хлыба“., -- Він викинуу грбші: „Ідыіть, купіть, а би 


ж) Миката Рицар, з прозвищем Мазепа, господар у Берлині. 0. Р. 
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буу хльіб. Уже хлыб майн, ше на приварок муки пшенйшнойі -- викинуу 
гроші шче на муку. Те й віц так сибі вийшоу на двір те й так дўмайи, 
і виньау ту мошенку і каже: Шо-би мины такий палац стау ма- 
Льбваний, аш шо-6 усы здивували! -- А палац стау на тих мйа- 
стах такий, шо квіти різьны, на три пльонтра (то уже Господь Бог 
Ў ті мошеньцьі буў, бо то сьватий отец Миколай дау йіму), вікна доў- 
кола стали чисто взальізві! А віш зноў трасё мошанкойу, трасе вноў: 
Шо-6 хиньі такі стали кӧньі, қоны с каритойу! -- Так він уже хоче 
Шікати на зальбти -- Уже майи мур, гроші майи, уже ввичайно Пан-біг 
йиму уже даў -- під гіншого цара, до крульа, за воду. Але він запраг 
ті коны сибі і йїде. То він Шіхау до води, а водойу йак пойіде? Виньау 
мошенку, затрас тейу мошенкойу : А-би мины зальівний міст стаў! — І ва- 
льізний міст стаў на-дух. Али він прийіхаў до тӧўо пана, до тоўо крўльа. 
Али той круль вийшоу на двір, дивить сьа по кӧпьах: поубирані файно — 
вапрбшуйи йіго до покбйу. От він там дайи йіму пити там, йїети і пи- 
тайить сы йиго: Вітки пан йи? — Али він ішиу сказаў, вітки він -- 
але він каже: Йді-же пан сьуди міг зайіхати, кдли тут дорбги нима до 
мбни? -- Но він кае: Йаї-же нима дорбги ? А йак йа прийіхау ? “бо 
йа пів дорбги йіхаў? -- Али він до него кае: Но, йа уже анайу, шо 
то йака-сь штука йи. Звіци є тбго боку мбжи до мени зайіхати, хто хбче, 
але звіци, звітки пав, то ни може на жаден спбсіб. -- Но, та й вон 
там то роспитали сы там, чо він хоче, він йіму сказаў. -- От, каже -- 
Йи, іш, йа майу доньку. Ану тут ІШІ закличте, пехай пап подіївить сьа, 
чи сподбобайн, чи пы. -- Приходит. Убрана файно -- варт подивити сьа. 
Но, йа дам свойу дочку за тебе, али так, йак до мени йи ті мори, шо- 
би-сь висадиу садовину тим боком і тим боком, від мени аж до себи; 
і зарае шо-би-сь вйсадиў і гара шо-б вацвила (багацько вимагайи) і зара 
що-б вродило, шо-би йа йіхау, зара йаблока були! — Али він Уже с тим 
словом віт пана віт тоўо пойіхаў, Прийіхаў до дому і трёба Уже то... 
бере ту мошенку. трасе: Аби минь! садовина тим і тих боком була на- 


дух, і вара зацвила і зара зролила! -- Але дивить сьа - Уже йи! са- 
довина йи і уже цвите і Уже зродила ! Запрагайи ті кбньі уже зноў до 
каріти і прийіхаў а-ж до тдго цара. — Праўда, йи! йак-ім казаў, і так 
стало сьа! — Но, уже тепер дам, уже йа ни можу ломити слово, коли 


ті постави) сьа с тім! Йа-би-м сём ни постарау сьа так зробити! -- 
І зара на-дух мувики, роспнсаў листи по містах, по панах, там де він 
внаў, по свойіх (по фамільійі -- додала стара Гананьіниха), та й вже 
висьільа робльать. 

От по висыльі він бере ту панну на пбйазд на свій і йіде до 
свӧўо ўбійсьтьа. Та панна так дівить сьа па ту садовину, йаблока 
різьны пахнут, такі шо а! Прийіхаў ей до дому -- палаци сподббали 


Бтпоїрафічниї збірник, т. І. 12 
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сы йійі, ше мудрійші, йак у батька у йійі! От она г ним була так можи 
два, три дьны, штири, і вона йигб випитуйи: Вітки ти жиййш ? йаку ти 
майиш профёсийу ? -- Він кае: Мины так Пан-бі даў, йа ми анайу 
ныц. -- Али скажи нины так праўду, йак! Пан-біг так ни дасьть, но 
треба де-сь шо-сь робити. -- І він признау сьа перед неду. Али вони 
польагали спати ў ночі і ўонё від нбго ту ношенку фкрала (ого, будь 
здорбу, с празником | -- сказала стара Гананьічиха). Йак хутко украла, 
і ше хутши фтьікла, до свого батька. Али він прикидайить сьа: та нема 
ЙІШІ! -- і мацайить сьа до мошёнки -- і мошёнки ни ма! і палаці) ни- 
на уже тих! (бери батіжок, йди уовеп пасти зноу! -- сказав молодий 
Микола Кравіцкий, а стара Гананыниха докйнула: То так! Йак коли-сь 
Пан-біг дасьть Йаке добре, то ни на дбўго!). -- Али устайй рано -- йиго 
батько питайить сьа: А де твойі ті палаци подыли сьа? -- Шан-бі ми- 
ны дау, Пан-біг взьаў! (Лехко прийшло -- лехко пішло! -- додав па- 
рубок Антбшко Мороз) Ну, ви тату... йа вандруйу гноў, ўо-также, йак 
вандрувау. - Забраў сы, шшоу. Але пішбу аж на те місце, де ті віуцьі 
він пас. Али дйвить сьа: ходьать віўцьі, Ййідна череда і друга. Але він 
ті віуды лізнаў, жи він йіх пас, ёли він пішбу сибі до тамтйх Уовець, 
шо він вавертаў йіх. Шрихбдит: сидит дьід той самий. -- А шо-ш тп, 
ейнку? Гарас тибі а мошёнкойу з мейу? -- Та гараз, али ни на-дбуго. 
А нӛ-шо ти такий дурний! на-шо ти жіньцьі праўду сказау! Ну, уже, 
ниббжи, пропало, уже трудно, шо-би-сь тейі мошёнки від пейі видер... 
Али майу надыйу, шо ти йиі відбереш на-гад. Тут піди до льіса, до 
тӧўо льіска вогьди-вӧ, там нал дорбгойу етойіг Йаблоньа, і то невеличка 
йаблоньа, низенька. Там на ньі йи йаблока, такі, шо ныгде нима -- і ти 


тих йаблок сибі нарви, кілько мбжиш донести. -- Али віп шішбу. При- 
хӧдит до тбуо льіска -- запахли йіну. Али-ж дивить сьа: йи. Віа тих 
йаблок зачаў рвати -- бджи такі йаблока йак грушки добрі! Та й він 


йіх вирвау вісьім і ни мі донести А пахнут ше далеко, йак ідеш. Али 
той дьід Йіму каваў: Йди ти там до тбуо міста, де ўоиё раз-уу-рав йи. 
Али перебери сьа так на-бідно дужи, латун так чорний і с тим піди, 
с тими йаблоками. -- Та ї він прийшбу там до міста, сыў сибі під му- 
ром, ті йаблока поставиў, стойать коло него. Али казаў: три дукати за 
йідно йаблоко! -- Али приходит вона сама -- він йійі пізнау, шо то 
йіго жінка, али вона не півнала йшгб. -- Шо ти, чоловічи, хочит ва ті 
йаблока? -- Три дукати. — А мде буди меньши? — То йідид цьіна, 
три дукаги Шідид. -- Та й вона виньала ту мошёнку, виньала три та 
й дала йіму. Али вона виймала, а він ва мошёнку, відер від нёйі, хап- 
нуў, тих йаблок відрік сьа, йак пішбу межи мури, -- пропау. Она Упала 
посёрид міста та й кричит: Гваут! -- Він в мошёнкойу нрийшбў аж до 
Дону -- одже ше не вірит сам сибі, шо він йі хапнуу.. А мбжи дурно? 
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—— Е сас. лы жете - 


Можи вона пішла до йнших рук, та й вже мде ни були?... І він виньау 
сибі ту мошенку, вийшоу на двір, стау сибі ў такім куточку і буде пробу- 
вати, чи ўона буди давати гроші. Али потрас нейу -- іш! пбуна! ви- 
кинуу ті еймі грбші, шо з разу трас. От, хвалити Бога, шо йа дістау. 
Уже на-вад до нейі ни нойіду і ни буду ныц каваў навіть. Та на-шо 
Мины такі палани! -- йа сибі.... хата проста шо-б була добра, хльіви 
добрі, товару поўно шо-б 6улб (то уже по господареки, но паньски Уже 
ны -- замітив Микола Кравіцкий), четверо коний, вовів два, і йа сибі 
Уоженьу сьа.... — 1 віп сибі пішбу до тоспблара, посватаў і ввьа) сибі 
жінку. Мужик дббрий.... і сибі жили до смерти, та й вже по цылі справі. 
Та й помер -- та й мошенка пропала! (Паны до часу була, а біда то 
до віку! -- докинула стара Гананыниха). 


Від госп. Гандруха Кравіцкого зап. в марті 1894. 


Паралелі гл. Аөапасьевъ, Народныя русскін сказки 11, 118--138; ТУ, 
286—948; Наһп, Отіесһіѕсһе упа аапеѕіѕсһе Мігеһеп 1, 109—114; Вав11е, 
Репіалпегопе, йрегз. уоп Гіергесрі, П, 3—12; Шидди-Куръ, гл. ХПІ (перекл. в Әтно- 
графическомь сборник, т. ҮІ.) 1. Ф. 


4. Чудесні коні. 


Маў батько три сини; два мулрих, а Йідеп дурний (та бак той 
Франко Цеголникіу). Під морем маў поле, -- там на тім польі посьійали 
ншеницьу, і у день та пшепіцьа луже була файна, а ў ночі шо-сь прийди 
і скуси ту пшеницьу (ныби вьісьть) чисто. Та й кажи батько до тӧўо 
найстаршоуо сина, до тоўо мудроуо, кае: Пітбў- би-сь, сину, пішбу-би-сь 
на-ніч, мои бі-сь шо влапаў. — Нішбу той син, троха там посидьіў, 
посилыу, сон йиго зморіў, заснуу; та й васнуу, та й пшеницьу выло 
шо-сь, прийшло, та й він ни знаў шчо. На другу ніч пішоў другій син, 
той мудрий ше. Тае засну), та й тае ни анау, шо вьіло ту ишеницьу. 


А на трбтьу піч кае той дурний: Тату, йа -- кае — піду. Каже: Иә 
мушу алапати, шо то ғъілайи ту пшепицьу. -- А батько кае: та де, ти 
такий дурний, де ти там... шо ти бўдиш видыти! --- ішоў той дурлий, 


пішоў там ло тӧуо пбльа, там стойала така йаблінка коло тоўо пдльа. 
Він ввьаў, вілы па ту йаблопьу, і ми спаў, так сидьіў, аш прийшбу 
кінь 8 місьацем. Прийшбоў піт ту йаблоньу і стаў чухати сы. Він шо- 
маленьку так вачаў алызатш, і всьіу на 10)0 коньа і прийіхау аж до 
дому, 6 тим коем. І прийхау до лому, — і маў коньа ў дома такбўо 
сухбуо і віп зьау тоўо ковьа, вигнаў так па вулицьу, а того пустиу до 
станы файного. На другу ніч пішоў і вноў так само вильіз на те дерево. 
І приходи ше кінь яі сонцем, — приходи зноў там до тоўо самдўо де- 
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рева і зачау вноў чухати сы. І віп фсыу зноў но- маленьку на него 
і уже майи два. На третьу ніч звоў пішбу на те місце і прийшбў кінь 
зноў з зорбйу. І він зноў по-малёньку так на неўо, зноу ухопну сы 
і прийіхау до дому, уже майи три қбны, такі йак... -- Али йідён цар 
росписаў листи но ўсьіх сёлах, по Усых містах, і кажи: Можи-б такий 
йакий знайшбу сы, жи-би на трбтьи ильбнтро с конем вйскок. Подаруйи 
ілу свбуо половину добра і свойу дочку дайй за жінку. Али ті брати 
нудрі мали такі коники овойі, а той дурний таг-жи маў, І батько каже: 
Йідьте ви Убидва, може ви котрий вискочите. -- А той дурний каже: 
Тату, йа пойіду. -- А батько каже: Де ти, такий дурний, сйну, кулк 
ти там вийідиш! -- А він кажи: Тату, ви ни дивіть сы, жи йа дурний, 
а йа -- кав -- найхутше вйскочу йак хто. - Али ті мудрі кажут: Ти 
павіть -- ка -- ни йідь, бо ти нах Устиду нарббиш, йак вийідиш та- 
кейу хабётойу, йак ти майиш, сухбйу. -- Али ті брати пойіхали, а він 
сибі пішбў до станы, вивіу йіднбуо коньа, зі ебнцем, і лодивиў сы йіму 
ў вухо. Вйньау в вуха усьо на сёби ўбрашьа паньске, ў вусьі сидьіло, 
і Убрау сы і феыу на нёго, на тбуо коньа, і пойіхаў: А йак прийіхау 
там, и но-тілько тули пригнаў, і зара там вискок с тим конем і хусточку 
передер, взьаў кавалок сибі, а кавалок йійі даў, панны, і на-вад шобі- 
хаў. Прийіхау до дому, пустиў коньа до отаны, скинуў той мундур паль- 
ский і фсалпу коневі ў вухо, і ўбраў сьа те шматьа свойи, те бідне, 
і прийшбў до хати, сыў і сидит. Прийіхали ті брати йиго, вудрі ті, 


і батько питайи: А шо там, сини? Заручили-сьти котрий -- кае -- чи 
ны? - О -- кав -- тату, дё там! Пан -- ка -- прийіхаў йакийі-сь 
такий, коньа — кае — майи с сбнцем, — кае -- °к там но пригнау, 
так вискок і хусточку нередер і вже. -- А той дурний кае: То — кде -- 
йа еам буў. — А они каут: Іди ти, дурний, ти с тейу хаббтойу куди 
там вискок-ісь (виліз-ісь)! -- А — кав — а-ну, йідьіть-но, брати, по- 
дивіть бы, і вй. тату, йакі йа кбпы майу! А ви мене — кае -- дурним 
рббите! -- Али той цар росписау, до него пасаў: Жи майн таких 


три ўосббі, жи чи він йіх побйй, йіден я двома головами, а лругій с троха 
головами, а третьій зі штирма гӧловами. Каже: Йак ти йіх побійш, то 
мойу дочку за жінку вӧзьмеш. -- Так він дуже дажурйу сы с того, 
каже: Д6-ж йа мбжу побити таких, жи він майи три голові і штири! — 
Але пішбу він, вльіз під міст, під деревйаний. Міде той йідён з двома 
головами бес той міст, і но-тілько вйіхаў на той міст, і фпау кінь і здох 
йіму (і әгину) на тім місци). Так віш каже: кбньу мій, кбньу! чи ті -- 


кае — ниньки ни йіў чи ни пиў, чи бес тбго Попельухё майиш поги- 
бати? (А він писау сы Пошельух, той). Та й кае: Вильігай-но, Попе- 
льуху, булеко сы трбха бити — кае. -- Той вйлыс с-лід того мӧста, 


зачали сьа бити, і забиў йиго той Шопельух, того з двома гбловами, 
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І взьәў, влыс під другій міст, під залызший. Аж падйіхаў зноў той 
6 трома гбловами, і так само, йак вйіхаў, і ўпаў кінь йиму, і зноў... 
і зробиў сы неживий. Та й віш зноў каже: Коньу мій, коньу! чи ти 
ниньки ни йіў чи ни пи), чи бис того Попельуха майиш тут погибати ? -- 


Каже: Вильівай-цо ти, Попельуху, будем войну точити. -- Той вильів, 
зачали бити сы, і той Попельух таки забиў і тоўо. Вльіз вноў піт ка- 
мінний міст, кае: Коби ше минь! того йідного! — Вльіз виоу ніт той 


міст і прийіхаў зноў той зі штирма головами, и но кінь стаў на мобсьтьі, 
та й вноў ўпаў. Та й кае: Коньу мій, кӧнһу! Чи ти нйны ни йіу чи 
ни пну, чи бес тдго Попельуха майиш погибати возьде лурно- пусто! -- 
Вильізай, Попельуху, будем вбйпу точити! -- Йак той вйтыз, йак ва- 
чали сьа бити, і той габиў зі штирий гбловами Уже того, Уже ли міг 
ратунку дати... 


Записано від господаря Миколи Кравіцкого в 1893 р. 


Паралелі: Итн. з Никловичь, Казки, 46—59; М. Драгоманов, 
Малор. пар. преданін 262--267; 5. Сізг ем які, Кгакоміасу, топоргайа віпорта- 
Йсхпа І. 186--183. 1. Ф, 


5. Вдячні звірі. 

Мала ўдовіцьа сйна йідндго і дала йіму два ріїньских, й каже: 
Йди шо купи до міста, жиби-сьмо мали шо йісти. Він іде, йде, йшоў 
до міста, дивить сьі: бйш чоловік пеа. А він до нёо кӯе: За 
шчо ти йиго бйиш ? йак майиш йиго бити па смерть, продай мины йиго. - 
Ну, то купи сибі ў меи, шо дасиш? от, дай мипьі там кілька шӯсток 
та Й бири сибі. — Той ввьау, дау йіму нйать шусток за тоўо пей. 
Ів ау, заплатну і шисб йшго до дӧму. Здибайи зпоу лрууоуо чоловіка : 
біш кота. — Йак майит йиго бити, продай мины тбго кота, - 1 дау 
ін га кота тагжи пйадесьат їрейцаріў. 1 взьаў тагжи сенбі до дому, нисе. 
Здибайи вноў.... уже майн тоўо кбтика і песика, -- здибайц зноу тре- 
тього чоловіка на дорбзьі, йак уже йле до дблу: біш вужа чоловік. За 
шчо ти, -- каже -- чоловіче, бішш тбуо вужа? продай минь! йиго, — 
Йа йго за тё ӧйу, бо нін мӧже кого укусити. -- Йак майиш ішго бити, 
то лышиш продай миньі йиго Кажи чоловік; Купи сибі, -- От, шче майу 
йиднӧўо риньского, ўже-м кушпу шса і кота, шче й купльу вужа, буди 
мойи цыли господарство. — Даў він за вужа тат-жи ийадееьат гройцаріу, 
пйадесьат шче Шіму зістало сьі -- то йигб йідзеньа. Приныс він то до 
дӧму : пса, кота і вужа. Стала сьі з нин мати сварити: Йа тебё, сіну, 
післала купити шо йети, а ти миньі, сйпу, накушіў таких дзьвірат йаких, 
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жи страшно у хаты силыти. Такбго мбжна влибати де-будь, Типер аны 
йиго продасйш, ны шо арббиш з ним, і сам йісти ни майиш шб. -- Він 
то вістадви) у лӧма і пішбў шче раз верпуу сы до міста; купиў він пебви 
і котбви хльіба і взьаў, а тьльа вужа купйу трису. Купиу грису і Усйпау 
У дійнку той грис і тоўо вужа укйнуу ў ту лышку, межи той трие. І тбй 
вуж сидыў так чи бив рік і той трие йў, і так йиго спас, такий сы 
вробиў глаткий і виликий.... 1 той вуж сьі проси й ло нёўо заговорйу: 
Бери мене і неси... А тбй вуж то буў найстарший віт ўсых вужі), він 
буу так йәк крулем межи тими вужами. -- За тбйи, жи ти мине викупиў 
віт смерти, діставиш типер вилику надгорбду. Бери-ж мене і неси, там 
такі і такі гбри йист в лысы, йа вже тибі булу показувати, і мене тамті 
мусьать викупити вужі, бо йа ййвдим найстаршій. Булут тобі давати 
грбши, то ти ни бери: будут тибі давати срібло і влбото мішками, кажи: 
нып Йа ни хӧчу, іно мипы дайти той перстинь, жи той вуж майи на 
сябі (с тбуо вужа той перстинь), то вопи ни схтьйть тибі лати. Али ти 
вертай осьі зо мнбйу на-зӛл ло-дбку: йа йіго віткушіу віт смерти, йа йіго 
гулувау, сы ины той перстинь сподббау, -- то )они тибі мусьать лати. 
Бо йак вбзьмиш гроші мішбк дадут тибі, то то будут самі галь; то 
Уони тибе -- будиш іти до дбму, то на дорбзьі тибё зыільать. (Так до 
него каваў той вуж, шчо він йиго вигудувау). Той перетинь йак в мени 
вбзьмиш, то будеш шчасливим: насадиш йиго на нпалиц, йак ним повер- 
ниш, шб сибі ягмйслиш, то то ўеьб бўлиш маў (так ло него вуж говориў). 
Ти-сь мины аробйиу дӧбре, — так каже вуж ло него -- а йа тибі зро- 
Ой) шче льш. -- От, хтьіли вже йішу дати той перстинь з нёго. Йак 
той пбретинь дали Йиму, йак -він наеалиў на палиц, і опогадау сибі: 
Жи-б йа, йак йа прийду ло дбму, - ййвдим такий бідний, і моїй мажа, 
то йак прийду до лбму, жй-би-м маў йилвёньа і питьё. -- Прийшбу ін 
до дбму: Так йак помйслиў, і тб майу. — Типёр ше поверну) пёретинь: 
Хочу, жи-б нины стаў файний палац, такий, йак то пани майут, гра- 
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бібве. -- І ста) жи йиву тагжи такий палац, йак помислиў. Зробну сы 
цалком виликій пан, бо усьо майи. Мати сьі ливуйі: Сину, шо то ййст 
такёйї ? -- А вилити, мамо, вй-сьти кинб сварили, минь! так Бог даў. - 


І дивуйуть сы навіть йіму і У тім силь льуди, шчо перши буў такий 
бідний, а типер таким паном сы зробну. 

Та й він Уже сибі так буў можи з рік, шче ходиў кавальиром. -- 
А типер Уже сы, ейпу, ўожепи, чого ш так бўлиш ходити кавальнром -- 
ішәлісь таким паном богатим, чогб-ж будиш кавальиром ходити? -- Та 
шчо-ж, мамо, та йа простойі хлопки ни вбвьму. -- Взьаў той перстинь, 
обернуу, і чуйи він, жи тан У йиднбго крульо йист дочка. І опогалау 
спбі так, замиелиў, шчо йа йй хбчу паһати за жінку. І йак той перстинь 
оберпуу, і ф ті хвильі стау віп там, ў тоўо крульа, Так той круль ем 
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шчудоваў, по Йакблу він так до него зайіхау -- бо то було ва мбрам. -- 
Ййк ти — питайить сьі круль тоўо —- йак ти сьуда дойіхавись до 
мёни? -- Й: де схбчу, то йа нбжу ішігі йіхати. — Кажи, так до нёго той 
круль: То е теби йист йакий-сь великий фильовбф. Ну, йак ти йи такий 
фильозоф, а хочиш мойу дочку взьати, то йа дам за теби. Али зроби -ж 
миньі так: вимуруй-жи минь такий мармурбвий палац за двайцыть штири 
годиньі, то йа дам ва теди свойу дочку. — Він той перстинь обернуу 
і так спбі вамислиў, і У ті хайлы стаў палац мармуровий. Минуло двай- 
цыть штири годиньі, він пішбв і замельдуваў тому крулеві: Вже йист 
готбу. — Той сы круль аш шчудоваў: Шо то йист ва комёдийа, шчо 
йа ййздеш круль, майу свойи войско, то мины треба такий палац муро- 
ваги без дёсьіть льіт, йак він поставиў ва двайцыть штири годины? Ну, 
тӧ-еь вробиў, шо-м сибі казаў -- так кажи круль до тоўо своўо вьатьа — 
типер йа шче хочу, жиби шче мины бӯло.... до тоўо палацу злотий бурок, 
то допіру дан за теби свойу дочку. — Той перстииь взьаў, обернуу, 
і сибі так замйслву: Жи-б мины У ті хвильі стало (злбгий бурок). — 
І вже мусьіу за неўо дати свойу дочку. -- Мушу за не)о дати, бо він 
йист мудрійший йак йа -- так той круль казаў. І зробили вони вже ве- 
сыльа, і з сы ни сподобало там бути. Вгьати шльуб, і він сибі так 
помйслиў: Типер -- (обернуу той перстиць) -- типер йа хочу бути 
с свейу жонойу на-серил моріу, жи би мины стау палац на-серид мӧріў, 
такий, жа шче жадин цар ви майи -- так сибі гамиолиў. І так стало, 
йак він замйслиу : палац на-серид морі, і він стау ж жінкойу. Убер- 
ну) він зпоў перстинь і сибі поміелиў: Жи-би миньі стато кілька реті- 
ментіу вбйска коло мени. -- Стало коло него і войско, кілько він хтыу. 
Типер вже йа сы ни бойу ныкбго. Отау він льшший, більший круль, 
йак Йиго тесьть.... Він сибі заусьігди ж жінкойу лочуваў сибі ў покбйу. 
Али жінка ішгб стала питати сы: Шо то йист закейі, ти ййздісь мій 
муж, типер скажи мины праўду, пя майись сы мине чого бойати, бо ти 
мій муж, а йа твойа жона, -- Йак стала ішгб просити, і він звау, скаваў 
праўду. Кажи: Йа майу такий пёрстинь, шчо йак йа нин поверну, шчо 
сибі замисьльу, то те майу. -- І заусьігди він тримаў той перстипь на 
руцы, па палци. 1 той песик і көтік та(-жи, шчо він куниў, то таг-жи 
були з ним, де він ішӧў. Польмали вони ў ночі спати, і він заспуу 
твердо; Уз һала з нёго жона і той перстинь здерла йіму е пальцьа, 1 тақ 
сибі — Уже Уонӛ насадила па палец ша свій і так сибі спогадала: ІІч0-би 
йа була ў своўо отцьа на-вад — так сибі помислила. Та й він вістау сы 
по с песиком і с котиком. Прибудиў сы він: нима ныц, аны войска, 
аны жінки, но-тілько вістау сы с песиком і є кбтиком. Подивиў сы він 
на руку: уже перстипьа низа ! — 0, типер йа зістау уже лушру бід- 
ний! — Кажи до него песик і котик: Ни бій сы, наш пани, ти-сь нас 
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відратувау віт смерти, а ми тебе відратуйимо шче. — Кажи песик до 
котика: Усьадь... йа буду нлисти, а ти Усьадь на мёни і йа тибе буду 
вести чприз мори, аш туди, де вона йист, до йійі отца, то ми ше той 
перетинь дістанемо у нейі. -- Прийіхали вони чериз мбри, пес і кіт, 
і кажи пес, вже йак прийіхали туди, кажи пес до котика: Знайиш ти 
шчо, злапай-но ти миш. — Пішду кбтик, алӛпау миш. -- І ідй ти, сьадь 
під порогом з кишейу і тримай у губі (А то було ў ночі.). Уна, та паны, 
майи перетінь ў губі --, і слухай, сиди піт порбгом -- так каваў пес до 
котика -- йак-но будиш слухати, йак хто двирий рипни, буди йшоў па 
двір, то ти йак найхутши іди до покбйу іс тейу мишойу, -- ўна той пер- 
стинь майи У губі, та паны -- ти по тиху прийди до лішка, і тёйу мй- 
шойу Ші так потерни по губі, і вона сьі збриди, скай: тфу, тфу! цо то 
такиїо! -- і той перетинь упаде йі в губи на вбильу, а ти йак пай- 
хутши халай за той перстиць і тисий бы під двери. Йак опа пльунула, 
той кбтик Ухопиу ва той перстинь. Она сьі зі сну дужи гльакала сы, 
стала у покойу кричати, аш ті слуги почули, прийшли хутко під двери: 
шчо то такейі за крик? -- А кбтик йак пайлутши с перстинем утык на 
двір. А песик чикаў на дворі. Кажи: Майіш? -- Кажи котик: Майу, - 
Ну, сьідай типер на мени -- так кажи пес до кота -- і йідьмо па-зад 
до евбуо пана. -- СыУ котик на пса іс тим перстинем; али вийіхали 
вони насерид мӧра, -- питайпть бы песик котика; Майиш церстинь? -- 
Кажи: Майу. -- Йідут, йідут зноу кавалок, кажи: Майіш? -- Котик 
хтыу сказати: майу -- та й той перстинь ўпаў у воду. Ну, та й кажи 
котик до пса: Та й вже фпаў миньі у вбду. -- Іді-ж миньі типер ла- 
пай рибу і шукай мины тоўо перстиньа, бо то риба ўхоийла. -- Йак 
отау кбтик шукати га тим перстином, питати сы риби іти глубоко 
У воду -- кажи риба: Йа майу. — Йди з пами на-вёрха, зо янбйу -- 
так кажи котик до риби -- той перстинь віддаєйш, дістаниш вилику над- 
городу, -- Ввьали пес і кіт... та риба підійшла до гори, песик іе ко- 
тбя ваьали ту рибу роздерли й той перстинь добули, і так Шідут до 
свбуо пана далы. Нрийіхали вони до своўо пана, Пштайи сы пан: А шо, 
майити? -- Кажи котик: Майимо. І пан сы дужи ўтьішиў, жи вони 
Шіну на-вад дістали Шігб перстень. Насадиў ін на палиц і так сибі по- 
мислиу: Шічо мойа жона так мине побідила, нех вона до мени тепер 
прийіди! Уберпуу пергтинь й так сибі помисли). Йіхала вона до наго, 
і він той перстинь обернуу: Шчо она мины була вброгох, шчо типер 
нех вона у морах пропаде, пех сы вона фтбпи! -- Уже кінёц. Утопила 
сьі за ту штуку. 


Записано від кравця ІОська Захарчука в марті 1894, 
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Паралелі гл. Аванасьев'ь, Русекія нар. сказки 11, 118--138 1 ТУ, 936 — 
248; Сівлезувкі, КтаКоуіасу І, 115--116; Вук Стеф Караджич, Српоке 
народне приповјетке. У Бечу 1870, ет. 10—14; Огітато, Кіпдег- опа Налвтпатсһеп 
І, 89-93; Наїп, бгівспізспе шай аЊапеѕіѕеће Магеһеп І, 109--114. 1. Фр. 


БІН. Јад, 
6. Молодильна вода. 


То буу сибі йідён круль. Маў три сиші. Так він сибі каваў спро- 
ейти пані), листи пороспйсувау, ш10-6 аыхали сьа до нбо. Али він вро- 
біў той баль сибі, пани позїіжджали сьа, і каже до них: , Шо-б то ро- 
бити, шо йа старий, а йа х0чу бути молодий ? Угадуйти, йак то робити 28 
Али жадного ни ма такого і ньіхто то му ни арббит. Порузйіжджёли сьа 
пани уже, і той найстаршій син каже: ,Татуньу, а-ж за мбражи йи така 
студньа і там йй тақа вода; тейі води дістати і ўумити сьа, то буди 
молодий. Али, татуньу, дайти мины войска і грбші, то йа пойіду, то йа 
вам діетану“. 

Али вгьаў він, дау йіму вбйска і даў йіму гроші, і пойіхау. При- 
Йікджайи він на мӧри -- йи три дорбаы на тім мӧри. Али міркуйи, на 
котру дорбу брати сьа йіму. Али він ўзьаў сьа на лыву дорбуу. І йак 
він пбйіхау, вййіхау по-серид мӧра, вода стала драгльами, и він стаў 
і стойіт. Шо робити -- треба те войско цивільни вйтопити, а та стар- 
шина то дістанеть сьа з ним, бо не ма сконд годувати тілько. Він сто- 
йаў на тих морах рік і два місьацьі і ни міг вййіхати 4-ны сьуди ны 
туди, стаў та й Уже. Але той батько вйчекаў ўже... вийшоў рік і два 
місьацьі, і росписуйн гноў листи по евойіх панах, шо-б зыхали сьа, и він 
сибі вноў баль буде справльаў. Позьіжджали сьа пани, там сибі пйут, 
Шідьать, і він каже: ,Мбже в вас такий йи, шчо хто мбже знайи, шчо-б 
чоловік молодий стаў 2“ „Жаден -- каже — ни знайимо“, — Уже ті пани 
зноў порозйіздиля сьа, Уже по тім бальў, а той син кае до нёо, той се- 
редушчій, кае: ,Тат)ньу, йа пойіду, то йа вам уже привезу. Дайти ми- 


ны войска, гроші, -- йа йду“. 
Батько Шіму даў вӧйска, даў гроші, і він вабраў сьа й пойіхаў. 
Прийіжджайи на мбре -- йй три дорозыі. Але міркуйи: „На котру то 


мины йіхати с тих, на тих три дордвьі?“.. Але пойіхаў у сербдиьу до- 
рбгу. Йак віп пойіхаў, заћіхаў по-серед ибра тій вастановиў сьа. Вода 
стала драгльамн і йіхати ни мӧжна. Стойать. Шо будем робити? треба 
троха вӧйска витопити, а ті старші дістайуть сьа. Шо робити -- уже 
стойдть рік і два місьацьі. Батько вигльадайн, уже рік, два місьацьі уже — 
ни ма! Росийсуйн вноу листи по тих панах; зпоу баль х0че справити 
(за кўждим сйном мусит справити, бо ўжӣ пима). „Може хто межи вами 
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йи, шо мбжите знати, шо-би молодий стаў, вісымнайцыть лыт стаў мо- 
лодий ?* (А вже мде маў шісьдесьат — а він хтыу молодий бути!) — 
Віткавуйи до нёо, шо ны, ныхтб не поможе. Йак Пан-біг ни поможе, то 
Уже ныхтб. Порозьіжджали сьа пани, та й той наймолдтшій сни кае: 
„Татуньу, йа пойілу, йа вам Уже привевў. Али мины дайти войска шмат 
й гроші шмат“. 

І він дау йішу вбйска, даў гроші, ін пойіхаў. Йак він пойіхаў, при- 
йіжджайн на мори — йи три дорбаы. Але й він сибі міркуйи: „На ко- 
тру то минь Йіхати?. Але пойіду на праву". -- Пойіхау на праву до- 
рбу. Так він пойіхау, пойіхаў, і ғайіхау посеред хора, і йіде далы — вже 
минуу по-сёред мбра. Але так Шілде, поки до кінцьа ни дойіде, на там- 
тӧй бік. Прийіхаў ін на тамтбй бік мӧра, Уже вӧду перейіхаў. Дйвить 
сьа, етойіт кузьньа на бёрезьі під мбрами, і шо-сь там дзёнькайи У ті 
кузьньі. Али він сам вьльіз, вбйско покинуў на тім, шо йіхали, а сам 
нішду до кузьньі до тейі. , Слава Ббуу 19 — , Слава на віки!“ — Питайить 
сьа той коваль: „А вітки ви тут зайіхали?“ -- „Йа вайіхаў а-ж с там- 
тбуо крайу, ва водӣ“ — „А за чйн-жи ви тут прийіхали?“ — „Йа при- 
хаў, йа хочу дістати водӣ“. -- „Йакбйі води? — „Йа хбчу такбйі 
води дістати, старий чоловік жи-би вробиу сьа молодий, вісьімнайцьать 
лыт“, - „Ни такі були кудрі, а тӛйі води ни дістали, і ви ни діста- 
нити“, -- „Йа -- кйе -- мушу дістати води". -- Коваль кае: „Но, 
йак ти такий заввьйнтий, а-бі-сь там доступиу. Там не мона доступити 
на жаден спосіб. Там стойіт варта, там у брами видмідь привйазаний 
стойіт, то ви там ни доступити. Али на тибі чоўник і молотдчок і йідь, 
па гору Шідь, тах гора йи така"... Взьау він чоўник той і молотдк і йіди 
під гору. Али він йіди та й йіди та й біди, а тим молотки фурт у чоу- 
ник цдкайи і далы йіди. Вийіхаў па гору, вьльіс с тбо чоуника, дивить 
сьа: йакий-ісь фільварок стойіт. Він зибрау сьа, пішбу до тбо філь- 
варку. 

Прийшбу під браму, -- видмідь спит, привйӛзаний на зальівнім дан- 
цуху. Жомныри спльать, варта. Так він -- кбцьі стойдть, іс сьідлами, — 
він прийшду на той двір і цішбу до студньі і води набраў у фльдшку 
і пішбу під вікно: сьвітить сьа! Шішбу дивити сьа під віки, хто 
там йи. Нима ныкбго, льймпа сьвітить сьа на етолы, кава стойіт 
ву екльаньцьі і рогальок лежит. Але він піс кватиру вльіз, каву 
вициу, рогальком закусйу, дивить сьа -- панна молода ўу постё- 
лы спит. І він пішбу до тейі панни і йі там а(ва)тувау на по- 
отблы і вопа ши чула. І він сибі вабраў еьа, на-вёд е кватири 
вйльіз, сыу на столы, взьау папір, написау карточку і на постельі кії- 
нуў ту карточку, (майиш признаку !) і сам піз вікно і шішбу. Вийшоў 
у браму — варта спит; ін по-тихёньку і перейшб). 1 прийшду до ево- 
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Йіх жонныр: „Вже -- кае -- йа дістау ! Типер йідьмо у свій край 
ка-вад 1“ 

Али вони йідут і йакурат посерид мӧра прийіжджайут. Али ди- 
ВИТЬ сьа, Пізнайй: йбо брат стойіт на мори. Прийіжджайи блишши до 
них: Уонй Уобидва стойёть. Али вачалӣ Уохоту справльёти сибі, шо Уже 
рік і два місьацьі, а йіх не виды). І ўови до нео: „Чех ти ни Йідиш 
до дбну9“ — „Йа тошру пойіхаў і на-аёд вертайу сьа, а ви Уже пойі- 
хали рік і два місьацьі, і на-зад ни мбити йіхати“. — „Коли ми вайіхали 
у таку рошчину і ни мбим вийіхати. Али поможіть нам йак, шо-б ми ви- 
Йіхали“, — Али вонй мали йакі-сь там ланцухи, учепили, і те вбйеко 
зачалб тьагнути і йіх притьагнуло до себи. Вийіхали на чисту воду, 
взьали, забальували -- тепер сибі будемо троха бальувати. Опи сибі там 
пили, йіли, і той наймолбтшій ўпиў сьа. І ўони у него ту вбду відікрали 
від него, йшго фльашку вавали, У евойу вильльали, а ў йиго фльашку 
взьали набрали води У мбрах і Усадили йиму У кишеньу. „Но, йїдьмо!“ 
Пойіхали. 

Прийіхали Уони до батька феьі три на-раз. Ти й батько контит: 
„Де ви Усы три логдибали сьа ? Наймолотшій пойіхаў на Уостатку, а ўсьіх 
привіў. Ну, котрий сип дістаў тёйі води 24 — Наймолбтшій кае: „Йа 
дістаў“. Даў батькови ту с фльашкойу вӧду, шо-би молодий буў, буди 
Ўмивати сьа. А ті синй кажут: „Тату, ни ўмывайте сьа тёйу водбйу. 
Возьміть пса і умййти тейу водойу“. — Закликаў пан пса, ўубмиў ішб, 
те й той пес потріскаў цалком. Та й тійі сини кажут до батька: , ВИ ити, 
татуньу, ни була-б вам смерть гара?!“ -- „Дай вам Боже здорбульа, 
шчо ви мине відратували! Так-би йа буў зробиў, потріскаў!“ -- А той 
другій: „Нате но вам мёйі води, умійте сьо !“ (ту воду, шо він відікраў 
віт тбго). Взьа) батько, ўмиў сьа: буў старий, вробиў сьа молодий! — 

Маў етрильцьа батько евб)о, — він еибі ходйу по лысы, пташицу 
биў. Дайи йину батько тбо наймолотшого. „На тибі йиго до льіса і забий 
йнго! З нв)о шо-би-сь приныс серци і мівинний палец, на внак миньі 
шб-би-сь приньіс“, -- Но, али слуга, йак пап кае, мусит слухати. Ваһау 
йнго, вавіў у лыс. Маў собачку гі собойу той стрілець, і він тоўо со- 
бачку ваьёў, вабиў у лысы. Випьау ножа, росцорбу тоўо собачку, ви- 


пьаў в нёўо еёрци, завинуу У папір і сховаў до тбрби. -- „Ну, а ти 
мі давай палець вітнути, бо шо йа маў тибі смерть аробити, то йа псбви 
вробиу, а минь! тебе шкода“. -- ШПривіу ішто до пицька, той поло- 


жиу палець на шенькови, той сокиройу віттьаў йиму шалець мізер- 
ний; ввьау хлыба і шмати, йиму той палець завйазаў. „Ну, те- 
пер сибі йди, куди хӧчиш, а йа вертайу сьа до батька до твого 
і скажу, шчо йа тибе габиў, бо уже знак майу“. — Й він забрау сьа від 
пёо, пішоў, а той пішоў до йиго батька, Приходит до батька той стри- 
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лець. „Но, уже-сь забиў?“ -- „Вже“ - „Но, а майиш тейи, шчо йа 
казаў 2“ -- „Йи“. - Виймайи с торби серци і палиць: батько подивиў 
сьа — „Но, добре, шо уже йиго не ма“, 

Топіру тамта панна за мбрами вродила сьа вже. Так Шійі батько 
випитуйи: „Де, йак, по-йакому 24 -- Вона ни видйи. Такий фетид! 
І ўона вродила, вже той хлопець йій росте та’ йак в води. І той хло- 
пець топіру йак наўчиў сьа лывати, він сенбі полыс по піт лішками, 
сьули, туди, і адибау той папір. Вильізайи на-сёрит покойу с тим папё- 
ром, она кае: „Дай-но сьуди, дай-но сьуди!“ -- Она перечитала, гди- 
вувала сьа: с тамтоўо крайу, га моріў прийіхаў, і варта стойала, і вид- 
мідь у брамі вакбваний буў, і ны-хтб ни чуў, і прийхаў і пітписаў, йак 
він аветь сьа і йак йиўо батько !... Так вона... росписала по цьілім сьві- 
ты, шо-би де йиго здибати. Але вона ваһала, сыла сибі на мбре з вӧй- 
ском і Шіде до йиго батька. Але вона допитала сьа до батька; прий!- 
хала до батька — царйцьа прийіхала, панови )утыха! Хоть він ни 
найи, але видит, шо порадна. Отак приймайи, зачали росказувати ту 
штуку.. -- „Де ваші сини 25 -- „Два — кае — йи, а трбтього нима“. 
„Покажіть-но тих два“. -- Закликау Шіднб)о пан; каже вона: „Ти буў 
на мӧрах?* — ,Буу-ін?. -- „Шо-сь ти там де виды)? - „Ныц не 
видьіу-ін, но зайіхаў-ім по-сбрид мӧра і стаў і стойав-ін“. -- Закликайи 
дрӯгоўо. — „Ти буў на мӧрах?“ — „Буў“. -- „Шо-еь ти там відьіў?* 
„Ни видыу-ім ныц; застраг та й стойаў-іл“. -— „Давай трётьоўо“. — 
„А коли — кае — трётьоўо ни ма“. Тупіру треба шукати -- ни видати 
де. Але росписуйут листи по Увых крайах: чи не ма де тақ0Уо ? на-дух 
шо-б йиго знайти і на-дух шо-б буў! -- Але найшли йиго и він до 
батька прайшоў. Али батько сидыу на дворі па етільцы; ёле дивить 
сьа, по хдды пізнау своўо сина, іде. Батько вийшоу на-протыу нёўо 
і кльакнуў на кольінах і колыньий до нео далы йде. Али він прихбдит 
блішше до батька, кажи: „Шо ви рббити? на-протьў мени ви колы- 
нами льізайнти? Йа тоўо ни варт, шоб ви льізали до мови кольінами“.— 
Батька підвіу, прийшоу до покбйу. Та царицьа сидит, чикёйи на нёо. 
Кае: „Ти 6УУ там на ибрах2“ -- Кае: „Йа бў“. -- , Шо-сь ти там 
видыў 2 -- ,Вйдыу-ін Усы вбри, і ва мӧрами кузьньу виды), і на гору 
вильіс чбувиком ; і прийшбу-ім під браму, і видмідь буў ввйӛзанші, спаў 
і варта спала. І пішоў-ім до студньі і води набрау, і пішоў-ім до но- 
кбйу, дивйти сьа, хто йи. І ни було нікоўо : скльанка стойдла на столь! іс 
кавойу ; йа випиу, рогальком гакусиў, і сы)-іш сибі: прийшбу до свбо вбіїска 
і пойіхаў-ім до батька". -- „Ну, тепер абирай сьа во мнбйу, пойідемо 
до мени!“ -- Ї він зібраў сьа 1 пойіхаў. Привбала йиго туди до батька 
до свбуо; і душру листи росиисаў, пацьство аыхало сьа на висыльа, 
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1 вони сибі пожинили сьа і Уже кінець (і горілки абанбц -- додав гое- 
подар Соколовський), 


Від господаря Гандруха Кравіцкого зап. в марті 1894 р. 


Паралелі до сеї казки гл. Наһп, бгіесіізсһе пп4 аЇрапевізсре Маусһеп І, 
ст. 248--986; П, М. 79 ст. 64 67; бтіт т, Кіпдег- ип4 Налетдгсһеп П, М. 97, 
стор. 55—61; 4. №. Мо1ї, Пешівеһе Нацєгійтскеп, ст. 54--64; А өанасьевъ, 
Народныя русекін сказки, т. П. ст. 23—65 (8 варінитів)і т. 1У ет. (196--909), де зі- 
брапо богаті вказівки до порівнуючої студії про сю казку. 1. Ф. 


7. Три царівни на скляних горах і їх брат. 


Буў йідён цар, мав три доньки і йіднбо синка. Але йак він уме- 
раў, то росписаў Усы дббра свойі на дыти. Йідну половицьу даў на три 
доньки, а друу половину свому синови [син таки цьілу половину! -- Ми- 
кола Кравіцкий]. Але ті дьіти ше були малолытні, ни міг він шче дати 
йім У руки самим; так він даў йім упікупа, жи-би той упікун утримовау 
йін те до зрбсту. Так по батькові голові дыти були дужи загривьаші 
і сумовали, і с тёйі гриви ходили сибі на бгруд на спацер шчо вечера. 
Але вони спацерӯйут сибі пізно по огрбдьі, фсьі четверо; али найстарша 
систра відійшла від них на іншу стёшку. І воші зачали йійі кликати, 
гукати -- і нема йийі. Так вони вачали плакати і пішли до покбйу 
і польагали спати. На другій день рано Устайут і йідут шукати -- ни 
можут найти ЙІШ. А злий-духи прийшли У ночі і Украли ту сестру 
від ших. 

Так на другій день у вӧчир зноў вони пішли на спацир на бтруд. 
Хбдьать вони по огродьі, спацируйут; Убгльадайуть сьа - Уже нима 
другой сестри. Так йіх страх великій вібрау і пішли ўбойи зноў до 
покойу. Так сидьать вони йіден день і другій депь і третый день, уже 
бойать сьа Йти на бгруд. Так четвёртоо дьньа вийшли вонї Уббйш на 
спацир, епацирӯйут по огродьі -- так та шаймолбтша сестра вістала сьа 
йиго з валу, а той панич пішбу до корча і гачаў рвати порички. Огльа- 
дайить сьа -- вже пима сестри. Так він кличе йі, хбди по отродьі 
і лӧми руки. -- ,Шчо-ж Ша буду типер робити сам! Навіть пи майу 
кому, жи б мины зготувати вичеру!..." Так прийшбў до покбйу с плачём, 
льіг на лушко і васнуу. На другій день рано іде до евбо упікуна і жа- 
луйить сьа перед ним, шчо він буде робити, же нима йиго жаднойі си- 
стри. Так 'нікун пішдУ, позашичатувау Усы доми йиго, грунта ўу посё- 
сійу, а йіго взьау до себи. Так то Уже тримало кільканайцьіт лыт; 
підріс він вже великій, дібраў сьа розуму, покупиу сибі книжки і зачаў 
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на них читати. Али сьіў він йіднбўо вёчира, читайи ті книжки, пізно, сам 
йідён, і пиривирну) сьа на лаўку і засну), вже зниміх съа, Так йіну У 
сьньі приснило сьа: „Ставай, сьідльай коньй і йідь свой! сёстри відби- 
рати. Перша сестра твойа ішет на перші горі екльанні, друга сестра на 
другі горі екльанні, а трётьа сөстрӛ на трбты горі окльанні, піт сймим 
чбрним жӧрем“. 

Так він фстайй е тбго сну і ни каже ны ньікбму, сьідлайи свого 
коньа, запичатуйі свой! доми і йіде шукати сёстріў. Так він Йіде десь 
цылий день, і вахапуйи Йиго ныч ў дорбаы. Але йіди і думайи сибі: 
„Ко-б мины де вайіхати хоць до села, жи-би-м міг париночувати, 60 
дорбги ши анайу“, -- Йіди він, дивить сьа з далёка: блишчить сьвітло. 
І Шіде він прбето на те сьвітло. Прийівдить до тоўо сьвітла і дивить 
сьа: такий великий фільварок стойіт. І каже сам до себе: „Зайіду йа 
до тоўо фільварку і пириночуйу“. Прийіздіть він до брами, брама ва- 
льізна; вийшла слуга, вічинила і ўпускайи тоо панича ва фільварок. 
Ваһали від нео коньӛ, поставили на етайньі, а йигб ввьали до покойу. 
Прийшдӧў він до покбйу, привитаў сьа с тейу паннойу і питайи йийі, чи 
вона йигб пиреночуйи. А ўонӣ каже до нбго: „Йа-би-м вас переночувала, 
але йа майу такбуо чоловіка -- йак він приженбть сьа, то він вас пірвё 
на дрібні канӛлки“, -- Так він вачинайи бі питати: ,ШЧ0-ж ваш чоло- 
вік йист ?“ -- А гона каже: „Мій чоловік йист злий дух“. — „А звітки-ж 


ви похбдити 24 -- питайить сьа тейі паны. -- „Йа мала-м дьві систрі 
і йідноо брата. Холилисьмо на опацир на бгруд, і першо)о вёчира украў 
мине злий дух". -- І він вачинайи йі росказувати: „Та-ж йа йист ваш 
брат, йа йіду і свойих сёстріў шукайу.“ -- Так она приньала йиго 


і каже до него: „Де-ж йа тебе сховайу, йак мій чоловік прилетит?“ — 
А він каже до нёйі: „Оховайиш менб під лушко і накрийиш неёцьками“. — 
Так она Уже слухайи, жи йій! той чоловік, алий дух, литит, — бадила 
брата під лушко і накрила нёцьками. ІІригбни він до хати, той алий 
дух, і фукайи по хаты, Уже хитит. Та й каже: ,Де-сь тут прісна душа 
смерлӣт !“ -- А она каже до нбо: „Та де! емердит! ти по сьвітьі льітаў, 
напахаў сьа, та й тибі здаййть сьа тақ“. Так вона йиго питайить сьа, 
свбо чоловіка тбго, злбо духа: ,Шч6б-п ти робиў, йак би тут мій брат 
прийшбу, а твій швагир?‹ — „Та шчо-б робиў“ — він так уже каже 
(віш-би йяго затахтариў де! втрутив Микбла Кравіцкий| — приньаў-би-м 
йиго файно, напойіу-би ішгб, побалака)-би з нин, і йак-би хтыў, то буу-би 
ў мени, а йак ны, то пойіхаў-би даль енбі“. — Так вона підльізайи 
під лушко, підіймайи нёцьки і: „Брате, вильівай!“ Він ехопиў сьа 
с крісла на ноги, зьаў швагра за руку, привитау сьа в ниж і каже до 
свейі жінки, жи-би дала йісти. Казаў пітӣ наточити горілки і будут пити 
Убилва (Ужб перейде ңа йигб віру, дод. парубок Антошко Мороз). Так 
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той панич не х0че горілки пити. А він каже: ,Шч0-ж йа тибі дам? 
'накшого пи майу до питьё!“ -- Каже: ,Скажу тибі наточити мёду“. — 
Наточила меду, палйу сьа, цупойіли, і заберайить сьа зноў, йіде далы. 
І питайить сьа евёйі сестри: » Чи- б йа Утрафиу до лругойі сестри 24 -- 
Так він почуу той злий дух і каже до него: „Йідеш до свайі еестри? — 
Йа майу таку хустину, йа ровдеру йі на двӧйи і дам тибі половину, а сибі 
половину. Йак тубі буде добре У дорбаы, то мойй хустина буде чиста 
і румньёна, а йак буде тибі кёпско У дорбзы, то мойа хустйпа стимныйи, 
то йа тибі прилечу на пбніч“. -- Али він йіди бос цылий день, і ввоў 
захопила Йиго ніч. Так дивить сьа: блишчить сьвітло на горі. Так віп 
йде просто на те сьвітло. Прийіздіт на те сьвітло, там ше мудрійшій 
фільварок, йак той буў. Так зноу він вйіздит до фільварку до того 
і просит сьа на-ніч. Відібрали від него коньдй, ті слуги, пустили до стайньі, 
дали віўса, сына, води коневи, а сам пішбу до покойу просити тейі паны, 
жи-би йиго припьала на-ніч. Так ова гльанула на него і каже: „Чогб 
ти, чоловічи, сьудії зайіхау ? Йак мій чоловік приженёть сьа, то порох 
с тёби 6уди!“ -- А він кажи: „Нех Уже шчо хоче буди во мибйу, ужб 
ни піду ньіїдё“, -- Так вона каже: „Ну, йак не жалуйиш свого житьй, 
то ночуй". — І зачинайи він роскӛзувати свойу біду. „Йа маў-ім три 
сестрі, і Усы три сёстри пікрали злий-духи". — Так вона Убіпьй та йиго 
з радости і поцьуловала і зачала плакати: жи вона йист йигб систра. — 
А він каже до нейі: „Йа Уже найшбу йідну сестру свой), а тебе другу 
найшоў ; і шче хбчу, кӧ-би йак вайіхати до третойі!“ — А ўона каже 
до него: „Зайілеш до третойі сестри, али дужи далеко, піт самим чӧр- 
пим морем; але тахта моц бідуйи, бо ши добрій той влий-лух (найстарший, 
а наймолбчшу майи)“, І каже до него: ,Де-ж йа тибе еховайу?“ — „Де 
хоч, сховай мине“. -- Підьньала вона лушко, перинин, накрила йиго 
мӧцно, жи-би той дух навіть не виходиу, йак віч прилетит, жи-би хутко 
ни Учуу. Так пригбпи він 8 впликим фуком, вічиньдіїй двері, пересту- 
пайи без порі, і каже: „Де-сь ту прісна душа емердит!“ -- А воша 
каже до нёбо: Тибі так придайить сьа, ти пу сьвітьі гону (нипосидьаш- 
чій), напахаў сьі-сь рівних душіу -- так тибі шче ў нбсьі сидьать 15 -- 
А він каже до нейі: „Мӧже й бути то ирауда“. Сидит він а вопі йиго 
питайить сьа: , Шчо-б ти робиў, йак-би мій брат прийшоу 2% -- ,Шч0-би 
маў, тйн-би приньаї; і йак-би хтыу добрій швагир бути ў мёни, то 
буу-би, а йак ны, то нех йіде сибі далы!“ -- Так она підпьалі, пе- 
рину, випустила йиго на пльац, свбо брата. Він скбчиу з лішка г ра- 
дости, хопиу швагра за руку і привитаў сьа 8 ним. Так каже жіццьі, 
жй-би поставила йім до питьӛ. Так вона пішла, набрала вина [то бога- 
тьійші, — дод. Мик. Крав.), братови принесла моцьнійшого, а свому чо- 
ловікови слабшого. Так вони випили те вино; так він кажи йти по 
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други. Напили сьа вони бидва, поставила вечёрати, повечерали і льа- 
гайут спати. Каже той злий-дух, шватир йигб: „Ми льагаймо Убидва, 
ў купі і будем сибі де-шчо бёсьідувати, бо йа шче не анау навіть, жи 
Йа майу швагра“. — А ўона каже до него: „Та де ви будети ўбидва 
спати! Брат йи вдорожаний, змучаний, ни здужайи, він би льіг і спочиу 
сибі, а тибі сьа хбче балакати!“ -- Так він кае: „Ну, то дббре, то 
стели йіму окроме“. Так рано ўстайи і береть сьа Шхати далы ў дорогу 
до сестри до свёй. Вийшоў він ва ним, вйвіў йіму коньа ві станы і каже: 
„Ну, йдьіть сибі шчаслӣво у дорогу! Але Йа майу такий нӧжик, дам 
йа тибі йигб половіцьу, а половйцьу віставльййу бибі. Йак тибі буде 
біда У дорбаві, то мойа половицьа нбжика арббить сьа дуже варжаульана, 
а йак буде тибі добре, то мій ножик зробить сьа йаений“. -- І Шіде 
далы. Вийіхаў за браму, систра виноси йіму скльанку такбйі води моц- 
нойі. „На тибі, сховай йі у кишеньу і йак прийідиш до свейі сестри, то 
йак прийди йійі чоловік гі сьвіта, то він буди зачинати з тобойу борбти 
сьа, бо він йи моц нидобрій. І йак він буди кавати, жи-би іти з ним 
борбти сьа, то ти виймиш ту скльанку в водойу і кажй до пёго: ,Ви- 
пийно шерши когорич, потік будим борбти сьа !“ 

Так Шхау він до свейі сестри наймолотшойі три добі. Прийіздит 
на ту гору, вйіжджайи на той фільварок, -- на тім фітьварку таких 
слугіу, жи ни мона зльічити (самі әлій-духи!) Так вони ішго опступили 
до-кбла, так кажут до него, жи ми тибе тут пірвемо! Так він просити 
сьа -- нима жадного ратунку!.. Але тамтдму швагрови, жи він відіїв- 
диў вії него, гробиў сьа ножик дуже варжаўльаний. Так він зараз на- 
тих-мйаст прильітайи па той фільварок. Прилетыу на фільварок, поров- 
гониў Усы ті слуги, пустиў коньй до станы, даў конбви йісти, а йиго 
запровадиу до покбйу. А сам полетыв далы. 

Так він прийшбу до покойу: так та сестра йиго альакала сьа 
і каже до нбо: „Шкӧда тебё, чоловічи, жи-сь сьуда прийшду. Йак він 
прилетит, то він тибе своййм духом лпгнё!“ (Подуфалий! найстарший, 
той, жи кльучі нбси віт пекла). А він каже до нейі: „Рав мене мати 
родила, рав буду гинути! Ни-ма мойих сёстріў, вабрали алі духи, то Уже 
йі зо мнойу шчо схтьать, то вробльать“. -- Так она подивила сьа на 
ндго, жаль йі великій "бгорву) і заплакала. „Йа анайу дббре, жи він 
йак прилетит, то він тебб забій, — али йа тибі дам троха ратӯнку“. -- 
А він йі розказуй: „Йа ночуваў уже У двох сёстрах, і вони попрќльі- 
тали, приньали мене файно і копьа мӧго пагодували і вислали мене далы 
ў дорбгу, а твій такий неспокбйний....“ А ўона каже: „Вів не майи жад- 
нойі віри, з йшо рук шче ньіхто не ўтьік. Але йа тибі дам такбйі 
води -- йак він прилетит, так він гара буде брати сьа до тёбе бордти, 
Але ти ни бій сьа, но гостро до нео говори; виймеш воду і кажи: „на- 
пиймо сьа могоричу пёрши“, 


” 
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Тақ  пригони той зі сьвіта, приходи до хати і ирӧсто 
Летит до него і каже: ,Типер ба тибё зым!“ -- А він каже: 
„Ни штука вьісти, ибже йа тебе!“ Так він хвильку постбйаў, вй- 
ньаў екльанку с кишёньі і дайй йіму пйти; виньау друу екльаику 
с кишбны і напиў сьа сам. Так віш вробйу сьа віт тёйі води, шо напиў съа, 
такий сильний... а той вробиу сьа моц слабий. Так каже той брат йійі: 


„Ну, ходым бордти сьа!“ — А він каже: ,Ны, не піду, нех шо йа 
напйу еьа свейі води!“ -- Так посилайи йі по ту воду і каже: „При- 
неси минь дьві фльашки води: йідну сильну, а друу слабу“. -- Так 


вона пішла, принесла дьві фльашки води; ту сильну дала братови, а ту 
слабу йину. Так віп наші) сьа тейі води ї не зхіркувау, жи то слаба. 
„Ну, ходи, шден на пойидінок!“ -- Йак брат влёпайи влий- духа 8а 
чуприну, йак тарахне йиго ў вёмльу, -- те йно тілько смола потекла... 
А сам бере сестру і йіде до мора. Прийіжджайи до мора і дивить сва: 
пасбть сьа кобила з лошам. Так те лоша скочило ў вблу, а кобила ва 
нин. І вихбди далы на бёриг. Прийіжджайи він до тбго лошӣти -- на 
нему йист волоть вуздечки, і воно говбрит до него: „Чоловіче, пусти 
“свӧўо коньй пасти сьа, сьідай на мени і еадовії свойу сестру і пойі- 
демо, будем забирати решти твой! сестри. -- Так він нускайи евбо 
коньа під мбре пасти сьа, сьідайи па те лоша і йіде далы. Так воно 
каже до нео: „Ти, мій прийдтельу! пусти мене шче раз до мейі мами, 
нех йа попіссу шче рав сибі цицьки". -- Але він бойау сьа йиго пу- 
стити, бо бойаў сьа, жи-б Уонб ни Утьікло. Воно кае до небо: „Ни бій 
сьа, за пйать мінут йа буду на-вад коло теби“. -- А він каже: ,Де-ж 
за пйать мінут повернесь сьа, коли до тбго мора сто миль!“ — Так він 
йго пускайи і Уонб побігло. Але він вачинайи с сестройу розмоўльати, — 
а ўоно прибігійи до него (стало сьа ша слові, дод. парубок Антошко 
Морӧг]|. Дивить сьа -- було мальйньки лошатко, а тепер велики! — 
І каже: ,Сьідай ти типер на мени, а будим йіхати далы“. -- Прийіж- 
джайут вони до тейі сестри другой, жи буў перши, бере сестру на 
сёби і йіде далы. Али відйіздит кавалок, а лоша каже до него: , При- 
йательу мій! пусти мене шче раз до цйцьки, а йа га десьать мінут буду 
тут“. -- Так він дбуго не еперечау сьа і пускайи йшд. Та за дёсьать 
мішут прибігайи на-вад -- перши буў лошачдк, а типер зробиў сьа кішь! 
Фіст йиго албтий, грива алӧта, копита злоті, а піткбви дійаментові, 


І каже: , Сідайте на мене, а будем Шіхати до трбтьойі сестри“, -- Так 
прийіжджайут вопи до трбтьойі сестри; викликау систру с хати і каже: 
«Сыдайти на мёни, а будети Шхати па свойу батькіўшчину“. -- ак». 


" сьідайуть феы три сёстри і той брат і йідут. Там чин рас той кінь: 

ступайн льішши, льшши, так роспустіў нӧги і так біжить, жи навіть 

вимль не дотиркайпть сьа. Шривіз вія йіх до йіх дбну у онй'арідовали 
Етпоїрафічний вбірпик, т. І. \ коне 
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сьа і дайут Йиму Йісти, за то, жи йіх привіз. А він каже до них: ,Ныц 
ни жадайу від вас йидзёньа, но йду до свейі мами і попіссу шче раз 
цицьки, А ви сибі тут господарти і типирка ни бійти 0 Һа ньічого злого, 
бо до вас ни майи права. Мине Пан-бі післаў, жи-б йа вас завіз на 
місциє, — І покивуу йиму таку ксъбншку молитвову, і каже: ,Нып, но 
Богу моли сьа, а будиш мати, шчо сибі гагадайиш“, 

Так той брат Ужениу сьа, спровёдиў сибі велику мўзику і зачи- 
нійш висьільа. І йа буў ти-ж на тім висылыі, давали мины йісти і пити, 
і у кишиньу дали й за пазуху, і ў хустину навйазали і ў тбрбу на- 
клали... Але йа буу пйаний -- і лежало ў кутку У коморі клӧча -- 
і йа льіг ў нену йі заснуу. Але там дуже стрільали з гарматіў, і брали 
се клдча і вабивали до гарматіў. Там йіден сват молоденькій прийшбу, 
загорпуу те клӧча во мнбйу і вабиў Уу гарийту. Йак вйстрілили е тейі 
гарийти, і йак вистрілили, та й йа литыў та й литыў та й литыў, та 
й прилетыу ту до вас, до хати, і на лавцы сьіў і вам оповіу. І ті 
байцы кінёц, і горівки абанед, і хлыба дробйаска, і кобас вйаска, 
і цибер кісьільу, і Усы гбсьтьі подыльу. -- Те шчо мины там дали то 
йа те ныс. 


(Запасано від госп. Юрка Соколовського з прозвиєком ,Го- 
робец в марті 1894, 


Паралелі гл. Набп, бігіесрізсре опа аїрапевізспе Магспеп І, М. 95, стр. 180-- 
185; б. Вав11е, Репіатегопе П, №. 33. 


8. Дурень і царівна на скляній горі. 


Мау батько три сини, і було два розумних, а йідён дурний. Ну, 
так той дурний фцьонш сидыў за пйицон, а ті розумні мати қоны, 
фурманили. І буў старий батько і мати шче. Али ті брати прийіхали 
с фурманки Й росказуйут свому батькови сторийу. Каже: „Ми були-сьмо 
У місты і ми чули таку сторийу, же наш цар майи Йідну доньку і ка- 
ваў виведи йі на скльапу гору, і йак хто вийіди на ту гору скльану 
і шоцьулуйи ту панну, то буди царевим гьатим. І так прийшло у картах, 
карти написау по сьвітьі, на цылий край: чи то буди пан, чи жид, чи 
хлоп, нех навіть і дурний буди, аби вийшоў па ту гору с конём і по- 
цьулувау йійі, то буди царевим зьатим“. 

Так найстаршій брат говбрит те, а дурний за пйицож слухайи. 
Пішбу на йармарок, кулиў коньа за три-сто ринских, окуваў йиго ста- 
льовими пітковали, купиу субі мундур добрий, Убрау сьа і пойіхау. 
А мати кажи до него: , Шо-ж ти пойідиш, сину, на ту гору, і тебё цар 
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Ўдзьме за свого зьйтьа - кону-ш ти покинеш свой) жінку 2“ — А він 
каже: „Та йак-би йа дістаў сьа царём, то-б йа присилаў грбші до жінки, 
і жіпка жила-би“. -- Али йак вій відйіздиу, то казаў матері, шчо-би 


тдуо дурибуо пьігдё ни пустити с хати. Али дурний сидйт і міркуйи: 
ак-би йа вийшоу с хати?“ Каже: „Мамо, йа хочу на двір, на стб- 


рону“. — А мати каже: „Иа тибе ни пушчу, аш поки брат ни при- 
ди“. -- Али він скрутиў сьа моцно і каже: „Ни хочите минё на двір 
пуетиги 24 — Спускайи в себи штапи і сьілайи на-сёрид хати. Мати 


дйвить сьа, жи ни жарт, бирё кавйлок патика і вигони с хати. Вийшоў 
він с хати на двір, пішоў до хльіва, випровадиу цапа, сы) на цапа 
і-пойіхаў в льіс, Привіу цапа до льіса, пустиў пасти сьа йигб, а сам 
збирайи повьўмки. Али збирайи він позьўмки (йагоди), слухайи, шчо-сь 
шуміт ва ним. Він ўгльадайить сьа — іде кубіта. Али то ни була ко- 
біта, но тілько була чарноглбва (чаріўницьа, відьма). Питайить сьа йиго : 
„ Шчо ти, сину, робиш?“ — А він кажи до нейі: „Наш цар випровадиу 
доньку на екльану гору; хто до нейі зайіти і поцьулуйи йійі і вдійми 
з йій! пальцьа срібний перстинь, то буди йигб вьатим“. Вона каже до 
нёо: „Твій брат там пойіхаў; али йіхау на гору і підііхау тілько чверть 
метра (йак то йи кільомётер на шитку, то но чверть), -- і кішь вісӯнуў 
сьа 8 ним на-вад на долину. А войско етойіт ў два раткії: ным він 
Утык на-зад, то так йшго списали нагайами, йак сьвату зёмльу. І Шілде 
на-вад до дому. А ти сьідай на цапа і Шідь до дому [льізь У ва-піч, 
сиди, дод. господар Микола Кравіцкий|; а прийідиш аж на тротьій 
день еьуди -- йа тибі дам свого коньа, то ти пойідиш до нейі і поцьу- 
лӯйиш йші?, — Так він сыдайя на цапа і йіди до дӧму. Прийіздить до 
дому, пускайи цапа до хльіва, сам іле до хӣти і льізе прбсто ў гапіч. 
Прийіздіт тантбй брат йіго, Приходи до хати — питайпть сьа йшго 
мати: „А. шчо ж, сйшу ? вийіхав -ісь, чи ны?“ -- А віш каже: „Тан ш 
такі коны майут, йак йа — жаден не вийіхаў, а йа убушим ны“. — 
А ни роскавуйи, жи там йиго били. 

На лругій день стайй рано серелушчій брат, сьідлайн коньа свого 
і каже: „Йак йа своййи конём не вийіду уже, то-б Уже було вле“. —- 
А той дурний за пййцом силит та й каже: ,Йідь, йідь, то так набербш, 
йак мій брат набраў“. -- А той старшій кае: „Ти йак видьів-ісь, жи 
йа браў 2% -- А він каже: „Ма виды) - йа вильів на свойу топольу, 
па самій верх, і дивйу сы, йак тибе нагайами кропили“, Каже: , Може 
не праўда ?“ -- Скидайи той сорбчку, а йиго тыло так йак ейджа чорне 
від нагайбк. Али той середушчій кае: ,Ет, йиго кінь льадашчій буў“. — 
Каже: „Йа пойіду, то йа Уже пёўньі вйідує (Уже чўйі свбуо коньй). - 
Так він йіде і каже матері: „А ши пусьтіть дуридго на двір“. -- Али 
він пойіхаў, дурний каже: „Мамо, йа йду на двір“. -- Так йшгф ни 
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хӧче пустити. Кае: „Ни хӧчити пустйти?“ -- Скідайи штани, льізи на 
стіл і сьідайи. Мати ва патку, дурибо по плечах і вигнала с хати. Дурний 
пішбў до хльіва, вйгнаў цапа, съідайи на цапа і йіди гноў до льіса. 
Прийіхаў до лыса, пустив цапа пасти сьа, а сам зноў вбирайи позьумки. 
Али прихбди зноў до нёо та чарноглава і каже до нео: , Прийдеш зау- 
тра до мени, а йа тибі дам коньа і пойідеш на екльану гору і поцьу- 
лўйиш ту панну і вдіймеш з нейі срібний перстень. Бо твій брат сири- 
душчій то гірши збитий, йак учёра старшій“. — Так вія сыдайи на 
папа і йіде на-вад до дому. Прийіздит до д0му, загони цапа до хльіва, 
вам іде до хати і льізе ў запіч на свойи місци. Шрийіздит йіго брат 
і роскавуйи свойу "біду. -- „О -- каже -- тамка ни йідно павьство 
йіде (1 нагайіў бере, — дод. Микола Кравіцкий) і не може вийіхати, 
а йа бушім ни вийіхаў“. -- А дурний каже: „Али-сь набраў досить 18 -- 
А той каже: „Ти йак за уййпа вйидыу9% -- Він каже: „Йа буў на 
дворі, вйльіз на хату, та Й дивиў сьа". Ну, так на трётьій день іде 
дурний на двір, уже ни ўспиньайут йиго, і каже: „Мамо, йа веду папа 
пасти“, -- А мати кае: „Веди“. -- Вийвіу він цапа, сьіў на нео і по- 
йіхау У лыс. Прийіхау до лыса, пустиу цапа пасти сьа, а сам пішбу 
малиньіу рвати, Але прихбдит до нео та чарноглава 1 каже: „Іди тепер 
зо инбйу“, -- Приходи віп за нёйу і льізе У печеру (така двьура, пе- 
чера) і показуйи йиму кбны. -- „Котрбо-би ти коньа хты), жи-би-сь 
війіхаў ла гору?“ -- А він каже: „Котрбо мины паны дадут“. - Так 
вона виводи йіму коньа шчо найкрашчого, насьодлата йому і Убрала 
йнто У свій мундур, дала йіму чако, чипила йиму палаш, дала йіму ч0- 
боти албті і вивела коньд йіму, фіст буў повлбчаний і грива позлбчана 
і копита були позлочаші, а піткови були дійаментбві (то дійамент чипльд- 
йить сьа, ни пустит; магнес, нагнесбві) -- і каже до нбго: „Йідь на ту 
гору, али хутко, і йак прийідиш на гору, то приженёш до тёйі палы 
і поцьулуйиш йійІ с коньй і здіймеш з нейі срібний перетинь, і виймеш 
свойу хусточку, перелдомиш перстинь на двойи і хусточку передереш на 
двбйи, половину хусточки і перстиньа даси йійІ, а половицьу еховайис 
спбі, і йак найхутші будиш ўтьікати з гори, жи-би тибе ни поранили.“ -- 
А цар наказаў, йак вийіде котрий на гору і поцьулуйн йійі і йак буди 
Утьікати на-вад, то жи б від нео взьати знак. Али вона йак вгльйнула, 
жи віш ўтьікайи на-зад, махнула палашом і вітьала йіму йідён палец, 
на знак; взьала той палец, завинула ў хустину і сховала до кишёныі. 
А він йак потисне коньа з гори, то кінь аж рови повибиваў ф ті скльані 
горі. Так вӧйеко ни могло йнгб злапати. 

Так цысар росписаў по цыілім свойім крайу і каже: „Де-сь тут 
такий йи, пан чи хлоп чи жид, жи він мойу дочку поцьулуваў і знак 
покину), а йпго ныіхто ни міг зловити". 
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Так він прийіздіт на-зад до тёйі печері, віддайй тоо коньа ті чар- 
поглбві, оқидайи Усьой мундур, роздьагайить сьа в нёго, а свій на-вад 
бирё, ті лахмани. Вихбди па лыс, лапайи цапа, сьідайи і йіле до дому. 
Привіу цапа до дону, пустиу до хльіва, сам пішоў за пйиц аноу до 
хати. І каже до матери: ,Типер нех ваш пап вдӧхне! йа рваў траву 
і годувау йигб, а він влапау мип6 ва палец і віткуей). Уже типер йа 
ни поведу йіго, но буду сидыти га пйицом“. 

Али за пару час післаў цысар шо край) вбйеко, шчоби шукати 
такого мижи нарбдох, чи то по жидах, чи по панах, чи по хлопах, кілок 
віт кілка, хата віт хати, таких льудий, котрі не майи великого пальцьа, 
тбго першого, жй-би навіть буў і жибрак, йак не майи пальцьа, так йиго 
брати сьули. Так хбди візпта хата віт хати і каждого віветеруйуть, шчо 
по йи ў хаты хлошу. Али приходьать туди до тейі хати, де той лурний, 
і вияетируйут, чи майи котрий знак. Али ни майи жадин. Али ті шан- 
дарі кажут: » Може шчё майите йакбго тут ў хаты?“ -- А стара каже: 
„Ми майимо шче йіднбго, ў вапічу Упьонш силит, дурний, він навіть пи 
хбчи па двір вийти, бойіть сьа". — „А показьіть по нам йігб 15 -- Вийшоу 
він 8-запіча; диўвльать сьа на него -- а вій такий наглий (голий), 
смарбваний -- вильізайи в ва-піча. Али вони ни диульать сьа, жи він 
такий заснарбваний, берут йиго за руку і дивльать сьа, чи майи Усы 
пальцы, Так ўзьали йіго іс собойу, салили на кбльійу і вевут до цы- 
сара. [Мде трбхи оўхібрали йиго, Убрали? -- вамітив Микола Кравіц- 
кий]. Так привбзьать йиго до цысара -- цысар гара казаў вішести їнчо 
найкрӛшчій мундур 8 магазину, вробити пожондиій купіль, і жи-б він 
дӧбри викупау сьа, дати дорогих масьцьіў, жи-би він наскаровау сьа, 
жи-би пахло (жи-би подобау па шчось, дод. Мик. Крав.). Дали Йіму білу 
більівпу і мундур шчо найкрашчій, і ўвели йиго до цьісарокого трону, 
і питайить сьа йиго, чи то він сам буў, чи ны? А він каже: „Йа сам, 
буу" (шче пи довірайут), - зА йак ти ни сам, то ми тибе стралик, бо ти 
лӧмиш віру“. - Він каже: „Йа навіть майу знаки“, — Так кажут до него: 
»Покажиє, — А він каже: Йа ньікому не покажу, но тілько самому ца- 
реви і йшгб доньцьі“. (Він мислиу: ті ухопльать і скаже: то йа маў). — 
Так вийшоу дар і царева дочка на трон і питайуть сьа йиго: „Покажи 
значки“. — Так прихбди він до цара, кланьайить сьа низенько, цылуйи 
йиго ноги і каже: ,Прбши наййасьнійшого монархи, нех царйна вийме 
свой значки", — Так она вйньала половицьу перстиньа і половицьу ху- 
стини і палец. А він виймайи гноў половицьу перстиньа і хустину і шо- 
казуйн свойу руку, свій кихоть |жи віттьате, то кихоть, — поясинв Ми- 
кбла Крав.). Так дар ўгьаў те в руки, прирімньуйи до куни -- прий- 
шо) перетинь до перстиньа, хусточка до хусточки, а палец до руки. 
Так він каваў взьати йиго до свого покбйу, згутувати йімў прісарсекій 
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минаж, поставити й'му вина, жи-б він сибі попойіу і напиў сьа, зробити 
йиму пожбндне лушко, і жи-б він сибі льіг спочиу [бо ў вапічку боки 
подавиу -- заміт. Мик. Крав.) і доукола поставити варту, жи-б ныхтб 
туди ни заходиў з муньістріу, жи-би часом йиго ни страти) хто (бо йи 
такі муныстри, підбивайуть сьа). Так на другій день россилайн цьісар 
листи по свойих крульах, цьісарах, жи-би позйіздили сьа, бо він буде 
свойу доньку видавати за-муж і буде зьатьа коронувати. Так позйіздили 
сьа крульі, царй, паньство, войскбва музика, і зачинайут висьільа. Так 
Уонй гьали сьльуб, садовльать йиго на трӧньі на цьісарскім і віддайй 
цысар йимў свойу коруну і записуйи Йіну євій край, і каже до нбо: 
»Усьб твойй, шчо вбком вагльанеш ; бо йа Уже старий, так тбго ни зможу 
робити“, -- Али тривало то бес пару лыт. Їде три круль! на него, 
вбйну точити. Але приходи цар старий до него і каже: „Сину, будиш 
зачинати першій вдтонь“. -- Так він каже: , Добре, йа піду -- али ви 
за мнойу ти-ж мусити йтй“. -- Так старий йде -- видау росказ муны- 
страм, муцьістри видали до корпусу, корпус видау до штабу (до пльац- 
коменди), жи-б уусьб на гальарму вбирато сьа і йшлб до вогньу, жи-б 
усьо повйізділо сьв, бо йіли молодий цар до вогньу. Но так позбирали 
сьа, і йдё вбйско йак вода плине. Али він сибі казаў дати шчо найгір- 
шій мундур і шчо найпідлыйшій кінь і пойіди до вогньу. Али йіди він 
вже дорогойу, в-раз ві старим; прийіздит до йідндо багна, до гобзера, 
і каже до старбо цара: „Ви, татуньу, Йітьти ша вбйну, йа вістайу сьа 
коло тбо багна і буду бйти жаби“,- Так цар ни сперечаў сьа в ним: 
„Войуваў йа перши, йак буў сам, і тепер мушу". — Так вабраў сьа і по- 
хаў. Али перейіхало усьо войско уже, починуло йиго, -- сыдайи він 
на коньй і жинё до тейі печері, де чорноглбва. йно до чорноглбви 
і питайи ЙІЙІ: „Йа хочу вӧйска на поміч“. — Так дайй вона йиму цылий 
курпус войска (цьілий курпус, то буди кільканайцьіть регіментіу) і уби- 
райи йиго ў гальізний мундур і свойй вӧйско ти-ж ў вальївний мундур, 
і висилайи йиго до вбіни. Так він йіде с тим вбйском свойим, банда 
грайи, і стрічайут сьа е своййм батьком. Так йиго батько вагальтувау 
свойй вбіско, нальакау сьа і мйслпу, жи то гинший йиго зайшбу. Так 
старий цар стойіт, - він прийіздит до старбуо цара, привитау сьа 
з ним, даў йілён другому сервус, і каже: , Куди наййасьныйший монарха 
йіде 2“ -- А він каже: „На вбйну. А куди ви йідити 29 -— до тоўо моло- 
доб каже, до свбо аһӛтьа -- ни пізпаў. А він каже: „Йа Йду до най- 
йасьнійшого монархи на поміч“, Так той цар а сьа, каже: , Таки 
знайшоў сьа такій, жи ідё до мени на поміч“, -- Так прийівдит блисько 
тбо пльіпу, де майи бути вогднь — так молодий цар убертайнть сьа до 
старбго і каже: „Йа би-ж проси) вас, жи-б ви с євоййм вбйском вістали сьа 
тут, а йа с евойім Йіду до чола, на самій перед" (голоўльана кулька до 
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Нео ни пристане, - ваміт. Мик. Крав.) — Так він Шди; прийіхаў під гра- 
Нйцьу -- так він... тамтбй гачинайи до него вогонь. Так він пустиў раз 
с свойим вбйском йітну ейльву -- так йіднбўо крульа від разу положиў 
Усьб войско [добре шморгиўў - приміт. Мик Крав.). Так тантбй вий- 
майи фану, показуйи, жи спокій, жи пардбн буди. Завертайи свойи вой- 
ско на-айд і Шіде до старбуо цара. Прийіздіт до цара — а йвго Усьб 
войско лижит У льбгру. І каже завернути на-здд вбйеко, а-ж Узаутра 
підут вної войувати, др)гоо. Так він росхбдить (һа йіден від друубго 
зноў. Так цар запрашайи йигб на кольаційу, а він каже до нео: „Аш по 
тім усьім спокойу є. І біде на-вдд до тейі печері. Прийіхау до печері, відаў 
нбйеко чарвоглаві, еам сьідайи на свого коньа і йіде на-а4д до тбго багна. 
Прийіздит до багна і бйи каби патичком. Але цар Шіде е своййи вбйском. 
„Праўда, татуньу, вибили-сьте войска трбха ?“ -- А ін каже: „Ет, шо ми- 
ны е тбо, жи йа вибиу, — али ти ны!“ -- „Али подивіть сьа, йаку йа, 
купу жабіу набиў! То ви таку купу вӧйска вибили“, -. Так на другій 
день Шідут зноў на вӧйну. Так зноў він сьідайи на тбо коньа і аноу 
дістаййть сьй коло тбо багна бити жабі). І каже: „Йдьіть ви на війну, - 
кілько йа вибйу жабіу, тілько ви войска положите“. — А старий каже: 
»Добре миньі ўчёра Пан-біг даў йакбго-сь гіншого цара з боку та й ва 
мене войувау -- хто-ж минь нйны прийде на поміч 2% "Рак віш зноў 
сыдайи па коцьд і йіде до тейі печері. Прийіздит до петері, прбсат төйі 
чорноглауойі, шчо-би йіму пйньі зноў позичала войска, бо нины на мепи 
ййст більша сила. -- Так вона дайй вййнце вбйека 1 сильныйше; 'бе- 
райи йиго зноў зальїівний мундур і свойи вӧйско, і висилайи на воїну. 
Так він йіди дорбгойу і вно) етрічайить сьа 6 свойим батьком. Так цар 
питӛйи йигб: „А кудй так панбве йідут?“ -- А він каже: „Йа йу до 
вас на поміч“. -- Так вонй віддали йіден другому сервус, і каже моло- 
дій цар до старого: „Йа ниньі йіду сам на вӧйну, а йак миныі буди га 
тьӛшко, то йа нпішльу йідшоуо войака свого, жи-би- сьти мипьі піддали 
ейлу, поміч. — Так він вачинайи вогонь до тамтого. Пустиў йідну сальву, 
пйло полонину войска, пустйу другу еёльву -- упало Усьб. Так тілько 
йідён круль дістау сьа шче. Так тамтой вистаўльайи фану і дайи спо- 
кій на двайцьіт штири години, на цылу добу. А йиго войско Усьо ді- 
стало сһа, а-ны йіднбму ныц ни шкоди. Зачинайи банда грати -- при- 
Шадйт до старбўо цара, відлайи сёрвус, і відііздит с свойим войском 
на-зад до печері. Але прийіхау до шечері, віддау вбйско, сьідайи на ко- 
нь4 на евдго, йіде до тбо багна і зачинайи бити жаби. Але йіде старий 
цар та й каже: „Дӧбри тибі, сину, тут бити, але мины біда на старі 
льіта 1“ -- А він каже: „Али-сьте побили! -- Йа шіны два рази тілько ви- 
биу жабіу, йак учера, а шче дістайнть сьа дьві части У воды. А ви ма- 
іште шле бити дьві часги войска“. (Шо но тротьу вибиў ва два дьны). -- 
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Так вони прийіжджайут до дому, а иа другій день Шідут вноў до вогньу 
с свойим батьком. Прийіздит до т0о багна, сьідайй коло багна і бйй 
жаби. Каже старий: „Так, так, сину! Приньаў-ім вьатьа, та й сам мушу 
войувати“... -- Так пойіхаў цар васмучаний дуже, каже: „Маў-ін два 
дьньі поміч до 8666, — а нйины, Господь то звайи, чи буди“... Так той 
сыдайи на тбо кривбо коньа і йіде до тейі печері аноў. І каже: „Паньі 
ласкава! приходжу уже третьій рав до вас і прошу вас шче раз помочі, 
жи-би мины дали вйицци войека йак фчера, бо ниньі вййнкшій вогонь 
буди, йак тих два дьньі, гострійшій".. -- Так вона виводи йіму вбйеко, 
Усьо Убране, повлочане, і қоны Усы позлочані, блишчать йак сонце, 
і дала йім мундур головйавий (а голова вже ни приступи ныц, ны 
кулька, ны шып) і випровадила йиго на войну, Д0 вогньу. Так він Шіди 
дорбгойу, догони царі, свого батька, блисько уже тбо вогньу, привитаў 
сьа г ним, віддаў сервус і каже до нёбо: „Типеёр ви с свойих войском 
поступайте на-гад, у тил, а йа с свойим рокуйу до чола; буди виликій 
вогонь", — Так він приходи уже до чола, зачинайи вогонь; тамті зачали 
пускати вогонь. Шуетйу раз -- мало шчо упадо, шусти) другій раз -- 
Упало половйцьа, пустйў третьій раз -- і шче войско пітхбди, бін; так 
зійшли сьа Усы ў купу уже, йідно до друго. Так зачали вони палашами 
рубати, сьічи; али Шіден, найстаршій межи тамтого войска, пригнаў сьа 
до него і утьау йіму руку, перетьаў, знак вробиу. Так він виньаў ху- 
сточку свейі жінки і завйазау руку. Так Убернуу сьа він до войска, 
крикнуу гӧстро до них -- так пустили йідну сальву і побили усьо вбй- 
ско. Так завертайи він на-зад свойй вӧйско; зачинайи грати банда, ва- 
чинайут сьпівати, -- Уже закінчили вогонь. Прийіздит до старбуо цара 
і росказуйи, жи уже спокій з войнойу. Так старйй цар свому войскови 
даў рут, вистаульайи свойу банду і зачинайут грати марш. А сам йіде 
на ту самў дорду, де він узьау войско. Али той цар старий шрбси йшгб 
у гостину до себи, а віч пе хоче Йіхати. „Ми колі-сь гйнше будемо ча- 
стовати сьа. Мойй вӧйско змордоване, йа мушу йиго запровадити до дому, 
дати йиму рут-- а ва пару день то йа прийіду ў гостину“. -- Запрова- 
диў войско до печері, віддаў чарноглаві, подьакуваў йийі -- сам сы- 
дай на кривбо киньа і йіде до багна. Бере патичдк і бйп жаби, Али 
Шіде цар старий та й каже: ,Д0бри тибі сину, бити жаби, але гірко ми- 
ны булб па війны“, — „Але йа вибиу усьі жаби, Уже нема жаднойі ў во- 
ды — а ви вибили усьо войско, Усы три крулы“. - І прийшли до дбиу 
і льагайут спати с тейі ментрбги. Али У ночі він спат, той молодий цар; 
Уже розвидньайить сьа, Уже блисько буде полудель -- таки й він спит. 
Але царицьа, йигб жена, приходи до покойу, шчо-б подивити сьа, шчо 
він рбби, жи він так доўго ешіт, чи він шче йи живий -- мбжи Умер... 
Але пісьльа вӧйни він буў моцно змучаний і лыг, так спеў, йак ниживий. 
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Віткинуу руки віт себи -- она гльанула на него, і дйвить сьа на йиго 
руку, жи йигб рука завйазана Йий! хустинойу. Прихбди до батька і каже: 
„Ви казали, жи він ни буў на войны -- а чого-ж він такий пораньаний 214 
І питайить сьа йигд, а він каже: ,Ви-сьте Шіхали три рази на войну, 
а ба діставаў сьа коло багна. Ньін ви Убйіхали, то йа е свойим войском 
нагнаў вас і точиу вбйну. А третьоо дьньа буў великій мены скрут 
і Үтьалй мены руку. А йа руку вавйазаў і льіг-им спати, спокойно 
спаў.“ — Цар поцьулувау йиго ў голову, і спровадиў йимӯ бапду велику, 
по тім спокбйу, і відаў йіму Усьо царство свойй. І йа буў на тім бальу; 
і там Шіли і пили. Але йа найіў сьа і нанйу сьа, і лыг епати меже по- 
рохон. Той порох лопатойу брали і кандни насипали, і котрий-ісь мекв 
загорнуу і у канӧн торнуу (кинуў); і йак вйстрілили (с тдуо капдна), 
то йа литы), литыу -- сыу вӧвьди коло стола і вам оповіў... 


Записано від господаря Юрка Соколовського з прозвищем Го- 
робец, в марті 1894. 


Паралелі: Лап бугісіек, Іші М№айгарѕкі. Кгакбх 1894, М. 26, стор. 354 до 
357; СівлгемеКі, Кгакоміасу І, 194--195; в основі другої половини сеї казки ле- 
жить оповіданє про покуту і воєнні діла Роберта Діявола, гл. Ай. Кейег, АШтал- 
2бвізепе бареп. І. Фр. 


Невдячний брат і живуща вода. 


Маў батько два синй і вонй у діжа ни хтьйть бути. Каже: „Йа йіду 
уу сьвіт вандрувати“. — Сьідлайут сибі кбньі і с тими кіньми сибі йідут. 
І взьали сибі песика зі собойу. І уони сибі йідут. Вийіхали в лыс, йи 
дві дорозы. І каже один: „Йа йіду йіднойу дорбгойу“, а другий: „А йа 


йду другойу. Али даймо сибі такий внак...“ -- Отойала деревина, клен 
файний, - і той старший виньау сибі ножик і ў ту деревину застромиў — 
вильіз і застрошиу. І стали сибі, радьать сьа: — „Зпайиш шо, йак йа 


буду жиў... йа пойілу төйу дорбуойу, а ти йідеш тейу дорбуойу; йак, 
борони Ббе, йак би йа умер, то ти прийідиш до тейі деревини і поди- 
вись сьа на той ножик, -- йак на тім нбжику буде кроў, то ўжо мене 
пима. Но, бувай вдорбу 14 -- Дали сибі руку, йідён друўому, і той по- 
Шіхау туди, а той пойіхау сьуди. 

Али йіде лысом і далеко вйіхау в лыс, -- стойіт палац. 1 він при- 
йїхау е тим песиком ; а там була така чарівницьа, жи ўона йиму аро- 
била, і він стаў каменем і собачка та'-же і кінь. Но, та й вже йиго 
нема. 


Етпоѓрафічииії вбіркик, т. 1. 3 


34 ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


А тамтой пойіхаў. Прийіхау до йідноўо міста, пішоў си на шиньк, 
випйу си горілки, вввау си вакуску, і каже жидова: „Дай мины вівса 
коцеви", -- Даў жид вівса, ін коневи дау... 

Де ви так Шідите? -- питайить сьа жид. 

-- От, йіду сибі У сьвіт. 

Али він сибі пойіхаў і пойіхау сибі... Вийіхаў знов за місто, і Йіди 
сибі і йіде. От він прийіхаў зноў до села, зноў сибі до коршай фетупну 
і зноу сибі вішў, ваһа) сибі закуску, і вноў він сибі гакусиў, конбві 
вівса зно) каваў дати, попас коньӛ, сьідайи на него і йіде. Але вийіхау 
до йідноуо міста, здибайи йиго дьві паньны, йідна стара, друга молода. 
Але він склониу сьа і понинуу. Але Уонії йиго... та паны та молода до 
матери до свёйі каже: „То йакий-сь пойіхаў, але він мины сподобау сьа“. 
А та стара мати йШі каже: „Або же ни ма файныйшого ньігде, но 
той, шо пойіхау?“ 

— Ны, не видыла-и файныйшого, йак той ўо. 


Мати кае: — Ну, то ваверныім йиго. 
Але крикнули, і він завернуу сьа с конём. — Ну, шо паны 
скажут ? 


— Ат, ми що-сь будемо ўогорити. Вітки пан так йідут? 

— От -- каже -- Йіду, Пак по сьвітьі шо робить еһа. 

-- Може пан часом голбден? 

-- Та шо, йак йа голдден, -- хто-сь миньі дасьть? -- Але добу- 
вййи фльашчину, та паңы стара: „Напийте сьа енбі“. Добувайи закуску; 
так той чудуйить сьа: за шчо вони мны дайут?! 

-- Перекусым, пойідемо до свого дому. 

А він каже: -- Ай, до мого дому далеко, але де там! 

Та стара паны кае: -- Ны, до мо)о дому пойідемо. 

Так вони сибі, тШі йдут, він сибі алыс с коньа і в ними йде. А 
ўогбрать сибі, ўогорать: , Шб-би то пан гнаў, шо мойа панна ває епод0- 
бала, і мусите Шіхати до дому“. -- А він кае: „Ну, йак треба, так Ша 
ііду“. — Прийіхали вни до дому, а пап вийшоў на двір: „Цо то там 
за йиден с кӧпьин ?“ -- А та паны стара каже: „То -- кае — вандров- 
ний, от сибі йіхаў і сподббала сибі", -- А пан кае: „Ну, то дӧбре.“ -- 
Закликайи йиго до покбйу, питайить сьа йиго, вітки він; він йиму рос- 
кизуйи вітки він. Дайут йиму йісти, а та панна до вітцьа: ,Татуньу, 
таки то мій буде чоловік“. Пан листи роснисуйи, і шо-б пани вьйіж- 
джали сьа, буде весыльа. Пувьйіжджаля сьа пани Уже, йи банда, то, 
грайут.. От вони Уже сибі ваһӛіли вот шьльуб, от Уонй Уже сибі так 
ўо по весылы, Уже поровйїжджали сьа, і Уони сибі так д0бре жийут 
оббйш, і він кажи: „Йа мушу йіхати ду евбўо брата“. -- Вона кае: „Ну, 
та бідь“. — Уугьаў сибі коньа, убраў сьа, взьа) сибі палаш, рушнйцьу 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 35 


і Шіди на-әйт тейу дорбуойу, шо він хаў. Али прийіхаў він а-й до тёйі 
Дорбги, шо Уони ровлучали сьа, йакурат дивить сьа на ту деревину, па 
той ножик, -- па тім нбжику Уже кров йи! -- „Ну, Уже мбуо брата не 
ма, ўжё йигб смерть де-сь спіткёла...‹ -- Йакурат прийіжджайн до тейі 
вноў, де ті стали каміньам, дивить сьа: йиго брат йи, али каменем стойіт, 
і кінь стойіг і пес та-же. Але він прихбдит до тей каменицьі, сидит та 
чаріуницьа. -- „Шо ти тут — кажи -- прийшоў сьудӣ?“ -- ,Ану мины 
відробльай иа-дух, що-би мій брат ўстаў, бо вара тибі голову зітну 18 — 
і стаў над нейу с палашом. Она кае: — „Зара йа вробльу, а не рубай!“ 
-- Стала і пішла сибі до дрӯўоўо покбйу і взьала сибі фльашчину 
і вийщла на двір і вгьала йигб, покропила тейу водойу чи там чим, і він 
сибі встау, вже ожау, і кіць і песик. Тупіру йак він вже вжиу, і він ту 
чарівийцьу заруба). І Уонй сибі Убидва вже йідут, той йіде, той йіде. 
І кае: „Ну, брате, праўда, шо-б смерти буу-би-сь уже пожиў, шо-б ви 
йа714 — Ну, та й вони Йідут, прийіхали вони сибі а-ш туди на місци, 
де він ожениў сьа. І они сибі уже там контентуйуть сьа, ўжё сибі ба- 
льуйут. І росказуйи, шо йа свбуо брата віт смерти віткулиў. А йго 
жінка каже: „А то дӧбре“. — І віш каже: ,Пойідемо па польованьи ўоби- 
два“, -- Вони ваһали і пойіхали. Али вони пойіхали далёко в лыс, ва- 
били сибі там пару кізліў і пару спльухіу, вабили сибі, і ўони... кае: 
„Йак би то ми йіх донесли?.. Треба до дому давати знати, фіри.“ —- 
Иідён дістёў сьа кбло тбо, а той пойіхаў до дбну. Запрагли сибі кбны, 
Шдут сибі убилва, поеьадали і йідут. Али вони ўбидва йіднакові були, 
так йідно лице йак т0ўо, так тоўо. І він ваһау т0)о, шо той ныби оже- 
ниў сьа там, — він поганьаў коны, а той заду еибі Шхау, -- вицьау 
шабльу і зізьаў йіму гӧлову; скинуў 8 вбза йиго, і сам пойіхау. При- 
Йіжджайп туди, приводит ті ківли, сильухи; вийшла та панна і пан. - 
„От, дббре-сьти епольували!“ -- Але вона не мбе пізнати, чи то ййі чоло- 
вік чи не ЙІШІ? Питайить сьа: | „А де тамтой другій?" — „От де-сь — 
каже — пішӧў і де-сь заблудіў. Йа кричаў, кричаў, гукаў — ни на!“ 
— „Ай, то шкӧда. Мби би-сь пойіхаў і йіго де вітпитау.“ — Кае: „Треба 
йїхати, мде де вітпитайу йг0.“ -- А-ну, пойіхаў він, ваһау іе соббйу зноу 
бруць; прийіжджайи він ай-іш туди, до він йиго вабиў, — лижит цылий, 
али вже пиживӣй, -- та шо уже з нёўо буди ?... Так він сибі лумайи: 
„Шо йа вробиў!...“ Притульуйи ту голову до него, али на дереві крук 
сидит. Каже: „Шо ти дурно притульуйиш, йак вона ни притулить сьа! 
Ти мине попросй, то йа тибі го зробльу живбго“, - Але він, той брат, 


каже: „Но, гроби мины, шо-п фетаў!“ -- Пулитыў крук. Приноси води 
у дзьдбові і взьау, йиву напустиў тейі води, і він фстайй. Він устаў, 
кае: „Дӧбре-м -- кае — виспау еьа!“ -- А той брат кае: ,А,д0бре-сь 


виспаў сьа, бо ти вже неживий буў“. —- Али вони сибі вже ўбидва ідут. 


зу? ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


Прийшли сибі ай-ш туди до жінки те й тах сибі поўобідали, Йіго жінка 
питайнть сьа: „Де ти — кае — бу) 24 -- „Йа — кае — троха спаў там. 
А то — кае — мій брат то зробиу. Кае: взьаў миньі, зітьаў голову, 
і цб-тім зноў пошкодуваў мене і прийіхау, мене зноў відратуваў.“ — 
„Кипскоўо брата майиш!“ -- Кае: „Треба йиму та-же так зробити, йак 
він тибі вробиў.“ -- Али каже... радьать сьа старбуо пана: „Шо то 
йиму вробити ?...“ — „Та шо йиму — каже -- вробити, — такому нема 
шо робити. Вивести Убгира і привйавати до фоста і пустити ў поле“. -- 
Вивели вбтира, привйазёли йигд, йак пустили йак пішбу, на-ват приходит 
і костомахи ньігдё на-зад ни приныс. І вони Уже сибі оббйи жили, а-ш 
пірвали сьа жили... Уже кінёць. — 


Записано від Андруха Кравіцкого літом 1891. р. 


Параллелї гл. бтілшіп, Кіодег- апа Нацзійгспеп І, М. 60, ст. 278--999 
(початок скомпліковапий іншими мотівами і конець троха відмінний); Нап, (гіе- 
сҺівеһе опа аїБапезізсре Мӣгеһеп І, 166--173, М. 22; І. У. Тіпрегіе, Кіпдег- опа 
Наџѕтӣгеһеп ал Тіго). бега 1870, М. 85, ст. 178--183; Сівтеу/в Кі, Кгакоміасу 
І, 47—51, М. 51. І. Ф. 


10. Мерцеві дари. 


Буў собі такий чоловік йідён, маў три сини. Йак умираў, то казаў: 
„Ти, сіну, шо ти хбчеш 24 -- Йіден каже: „Тату, дайте вола.“ -- Дру- 
гий кае: „Тату, дайте коньа.“ -- А третьій кае, той найдурньійшій : 
„Тату, дайте мины хльіба." — Той, шо дау йіму коньа, пойіхаў У сьвіт; 
а той, шо дістаў вола, -- тілько йиго віна. 

Та й той батько помер та й казаў наймолотшому синови, жи-б на 
гріб прийшоў до него. І той прийшбў на гріб. Вітчиньайить сьа гріб 
йнну і каже: „Йи ти, найстаршій ейну?‹ — Той каже: „Нь.“ — ,Най- 
середушчій 24 — „Ны,“ -- »Наймолдтшій 24 — „Наймолотшій.“ — Вий- 
майи с себе сивий волосьінь з голови та й дайй йиму й каже: „На, 
отам круль одну дочку видайй. Ти потернеш -- будеш мати сйвого ко- 
ньй. Тим сйвим конём просто на скльану гору вййідеш, бо хто там вй- 
йіде, то той буде зьать того крульа й крульиўство йиго.“ -- На другу 
ніч каваў, жи-би спридушчій прийшоу до батька. Але той наймолбтшій 
син прийшбУ, зачаў стогнати. Питайуть сьа братьа ішгб, старшій і сере- 
лушчій: » Чого, брате, ти етбгнеш ?“ -- Каже: „Йа прийшоў там на 
варту, на гріб до тата -- гроби повітчипьали сьа та й мерцы! вачали 
каміньами на мене кидати, а йа ледви ўтьік, І казали, жо-б найсере- 
душчій прийшбу, на другу ніч туди на варту.“ -- А тбго наймолбтшого 
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зробили дурним. Та й той допіру каже так до тих мудрих, каже: „Йа 
ледви свойи відбуў. Але казали тату, жи-би-сь ти, брате найсередушчій, 
прийшоў на гріб.“ — Так найсередушчій каже до него: „Брате йіди 
ти за мене, йа тобі заплачу." — Той пішбу -- вітчиньайить сьа гріб, 
питайить сы: ,Котрбй син? Найстарший 24 -- „Ньи.“ -- , Найсере- 
душчій 24 -- „Ньн.* -- ,Наймолотший 24 -- ,Наймолбтший,“ -- Берб 
с свбій голови чорний волосынь й каже так тепер: „Будеш Шхати, по- 
тернёш той волосьінь, то буде чорний кіць, убйор чорний. Йак прийдеш 
до того крульа, то просто вййідеш тим конем, то ти будеш раховати сьа 
крулем.“ -- Так він прийшбў, гнов заснути) сьа; і питайн Його най- 
старший: ,Чогб ти такий смутний, брате?" А він каже: ,Мене дуже 
мерцьі били каміньами і казали, жи-п ти приішбу на третьу ніч." — А 
той допіру каже: „Брате, йди ти ва мене, йа тобі ваплачу, шчо схочеш. 
-- А той каже: „Ну, то йа піду.» -- Приходи він на гріб — витво- 
рьайить сьа гріб і каже батько в гробу: „Найстарший син йи, чи сере- 
душчій 28 -- Той каже: „Ны.“ — ,Котрбй? Наймолбтший 2% -- Каже: 
„Наймолотший,“ - Той допіру виймайи ріже волосьішце с свейі голову 
і каже: „На, потөрнеш -- будеш мати рижого коньд. І тоды буде рбекав 
на цалком край, жи-би хто хоче, жи-би йіхау і йшоў і дивиў сьі, нехай 
найбідпыйші йдут -- хто на туйу гору вийіде, то за того свойу цурку 
дам і йиму крульнуство цалком вапишу.“ 

Але враз і враз, Усьуди по містах витрубили, шо-п тугды і туғды 
йїхати на той баль до крульа. Так тих два Ййиго брати згохмали сы собі 
(набрали )охбти) і мати стара собі, а йиго на господарстві віставили. 
І кіжут: „Ти будь У дома й догльань гуси, худобу, ўсьб майиш догльй- 
нути, поки вони прийідут.“ -- Але віш запёўне припустиў йіх так чверть 
мильі і сам ўзһаў, замкнуў хату на колотку і худобі подаваў йісти куж- 
дому і вачиниў хату, вамкнуў і сам вийшоў, виньаў сиве волосыньци 
і потернуу те волосьіньци -- приганьайить вы. кінь сивий і убйор сй- 
вий на него, сигибти (перстдньі) влдӧті, шабльа злота, нагайка срібна, 
І ўсыў на того коньа і Шіде. Моц народу йде туди і на кольішах укльа- 
кнули куждий, йак той пан йіхаў. Віш дишау свойіх братіу рідних і мать, 


вони кльакнули і кажут: ,Шрдши пана, де ви йідете?“ -- А він вий- 
майп канчук срібний і давай йіх по плечах бити і матьір. Там прийіж- 
джайи Уже блисько -- моц войска йи і варта велика, Кінь вньісь сьа 


ў гору йак той птах і вйскок на ту скльану гору, а вара круль вийшоу, 
ўзьаў йиго за руку і привіу йнго до покбйу та й каже: ,дЗнайиш ти, 
мій зьатьу, шо -- шо ти йи тепер мій, а мойа дочка то тобі жопа.“ — 
Вона Уаһала сбгнет з руки і дала Йиму той сегнет на йиго руку й піт- 
пие. Він вабавльаў бы по тілько три годиньі там і за три годиньі він 
звіттам вийізди). Потиснуу копьа, кінь янысь сьа ў гору гараз, ньіхто 
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йиго не вйдыў, не бачиў, і прийіхаў він до дому і Узьау те волосьіньце, 
потернуу -- кінь полеты), а волосьїньце зістало сы у него. Поким 
брати йиго поприйіжджали, і мати покдавуйи тому синові наймолдтшону: 
„Ойну мій, йакий-сь пан йіхаў і жи поўкльакали перед ним і питайимо 
сы: кули пан йідут? - а віп йак виньа) канчук, йак вачаў биги, ни 
питаў, чи голова чи ни голова, но би) на смерть! Мене покйнуў бити, 
зачау твойі братьа бйти.“ — А той каже: „То то йа, -- каже -- мамо, 
буў.“ -- „Ы -- каже -- ти дурний, де-б ти, жи-би ти таким паном 
буу! « 

Поким позагбйувало сы, зачали аноу витрубльувати, жи-би аноу 
прийіздіу, ниби той кавальір. Допіру вно) гохбту підібрали тих два 
братьа, вгбхмали сы і кажут: „Йідьмо зноў!“ І тайа старі каже: „Йа 


піду з вами, дытоньки,“ А той допіру каже: „Йа піду в вами.“ — „В, 
ти — каже — дурвий, ти чого підеш? там тебе — каже — потребуйут!“... 
-- А він каже: „Оўва. йа хутше буду йак ви,“ — Та й ті забрали сы, 


пішли Усы тройи, мати і е синами, а той лістаў сы У дома. Так він 
запевне погоньу за ними. Виймайи чорне волосьіньце, потернуу -- чор- 
ний кінь до него прильітайи, убйур чорний йиму несб той кінь. Той 
Убрау сы, ўсыў на ковьа і доганьайи свой! братьа. І ті кӛжут: „То но 
той пан, шчо йако-сь йіхаў -- питайно сы ми того пана: куди пан 
йідут?4 - А він вийнайи канчук, давай бити другий раз. 1 прийіхаў 
туди піт ту екльааў гору -- сньїсь сьа кінь до гори і вилетыу на ту 
гору. Так йигӧ та принцівна Ухопила ва Пітпахви і до покойіку з нин, 
в1бавльали сы. Прийшбу круль тоди до ших, до свойік дьітий, ўвьаў ва 
руку і привитау сы з ним йак звиклі у пацьстві: шоцьілувау сы. Так 
вонИ там взабавльйли сы шьість годин, а шо-тім він Уже маў вийіздити. 
Так круль крікнуў на войско, жи-би вистрільали віват девіть раз. Йак 
вистрілили віват девіть раз, так Усьа муцьістерійа хтыли йиго стратити, 
але кінь зньісь сьа ў гору і пішбу під гбӛлоки. Так спустйу сьа він 
на-вад до вемльі і прийіхаў а-ж до дому і даў худдбі Шсти, попорау 
собі йак він анау. Прийіжджайут йиго братії і мати приходи. --,А 
шчб-ж ви тан чўли?“ -- питайи сы. -- А мати каже: „Йакий-сь паш 
такий йіхаў чорним конём і - каже - би), твойіх братіу набиў, і мене 
наблу. х — А той допру каже: „Жи-би-сь, мамо, знала-сь, шо то йа, 
Йакуб.“ — Кажут: „Е, ти дурний, 16-6 ти -- каже -- жи-би ти таким 
паном буу!“ -- А той каже: „Оўва, а йа ше крулем бӯду!“ 

Так він даў тому крулеві руки і свой! наречені, шчо йа тоды 
і тоды буду. Але той час минуў, а він тан ни буў; чикайут, а той 
круль ўпиеаў по цьілі губерньійі: шо то такого, шчо йигб не ма! може 
ішб хто забиу! Описау ўсьўда, жи буде баль справльати, жи-би при- 
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йівдили на той баль і найбідньійші, нех буде сьлыпі, нех буде криві, 
Але то разом Уларило, жи дё но йакий, жи би йакий, жи-би буў, кіл віт 
кола — виганьййут, жиби йшли. І той Йакуб -- прийшли до Йакуба: 
»Збирай сы, Йакубе 1“ — віт кае. Так йиго братьа повивйльували вбчи: 
„Шо то такбйи, ідьімо ми!“ -- Але він вапевне ўвьаў па себе панчу 
і прийшду туди на той баль. Він там горівки льубиў випити — випиу 
горівки і так во голова йиму закрутйла сьа -- де беврбги вробили йаму, 
йак ввйкльн, і він ў ті йамі лыг. Але там ішли і кажут: „Йакий- сь 
чоловік лежи“ -- і зара кажут: „Шо то такойи 2“ -- Прийшла патроль 
войскбва. Питайуть сы Йвго: ,Әвітки ти йи?“ - А він каже: „О тбго 
і того села йист.“ -- Допіро дали знати до крульа, може то йакий-сь 
розббйник йи? Давай йиго візитеровати, по кишеньах, чи ни майи йакойі 
збрбньі при собі, Зачали йиго гльадыти - маў червоненьку хустинку 
і тудадк завйазаний. Зачали тбго гуцка розвйазувати -- то перстень 
крульівви злотий і пітанс. Так вапевне дали до крульа внати. Кагаў-жи 
круль йиго привести. Бирут від него той сбгнет і дивльать бы, шчо то 
тейі крулывны той перстьупек (бо то високо Йде, то трошки дильікат- 
ньійще треба Удали). Так Увьали йгб на агаймент: „Шо-ш ти йи такого, 


шчо ти такий перши буў, а тепер такий йистесь?" -- А він каже: 
„Йак хбчете так йа булу.“ Усы заштрофували сы, а ніп каже: з Пусьтыть 
менё на двір -- йакий йа перши буў, і тепер такий буду.“ -- Виньаў 


він риже волосыньце, потернуу -- рижий кінь прилитыу до него, убйор 
йиму приныс, ше красший йак муньістерійі, І стаў він, ватупотыў -- 
він на қоны соді, той шо буў - Уже ни ма! І каже: „Ну то шб-ж! 
-- хоть йа перши ў гнойівцьі буў, а тепер дивіть сы, шо в мене йи.“ 
Так той круль утышиў сы і Уже йигӧ ни хбче пустити до дӧму. 
Великий баль зачау справльати, і він там ўжениў сы. 1 йа, Онуфрій Отд- 
льар там буў - йак вачали там стрільати с кінбнів на віват, іле йт, 
Вонуфрій Стдльар, вина, напіў сы багацько Й меду, і йа собі льіг трб- 
шечки у канбны. Йак на віват вачалй стрільати, йак с того кашбна ви- 
стріли), йак йа вачаў литыти -- а-ж до Берлина ўпаў. Йа Ужепну сьа, 
ді тўтенька ту прахтоку усьу сказаў, шо йа видьіу. 


Записапо від господаря Онуфрія Столяра з црозвицем 
Плецало. 


Паралелі: Авапасьевт, Русскія пар. сказки ПІ, 68—77; ТУ, 202—209; 
Худяковт, Русскін сказки П, М. 50; Сівгемеіі, Кгакоміасу І, 194—195, 1. Ф, 


40 ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


П. Дівчина-каліка. 


Буў йіден цар, молодий шче, кавальїр. Али ни міх сибі дібрати 
такбйі дьіузини, жи-би була така на вдобу, йак він сам. Писаў листи по 
крайу по цылім свойім, мӧже де найдеть сьа така на Ублича, йак він 
сам. Вйбиу фотиграфійу свойу і післау ў край — мӧжи буди йака хлбика, 
або е паньского ложа, або мбжи йака кухарка, жи елужит по панах, 
по жидах, де ў клопа, шчо-би придала сьа до тейі фотиграфійі, -- так 
нех вара до мёни присилайут, то йа присьльу своо муныстра і привезут 
ШІШІ до мёни. -- Так ходило то ио крайу бес пару лыт, ным то анай- 
шли. Прихбдит та фотитрафійа до йідноўо містечка, гачало паньство ди- 
вити сьа на ту фотиграфійу — али йіден лысничій маў йідну доньку, 
і та придала сьа до тей фотиграфійі, Так він написау до цара, жын: 
„Иа майу йідну доньку йидиницьу, і та придала сьа до наййасьныйшого 
монархи.“ -- Так той цар посилайи муныстра, запрагайи четверо коний, 
ш9ӧ-би йіхати по ньу і привести йійі до самоўо цара. Прийіхаў муньістер 
до то)о містечка і питайить сьа: „Де тут сидит той льісничий, шчо він 
майи йідну доньку 24 -- Шоказали йіму, вапровадили Йяго на подвіра 
до того дьісничого — вийшоу льіеничій, привитаў сьа в ним і запрова- 
диў його до свбуо покойу і покӛзуйи йиму свойу доньку. Али жаль ви- 
ликій йиму бу), шчо-би він йідну йіднойу доньку маў і ту віт себи віддау. 
Так він бойау сьа йійі пустити саму. Маў кльучницьу свойу і каваў ййі, 
жи-б вона з Йиго донькойу Шіхала до монархи. Али вийіхали в дорогу, 
кільканайцыть миль -- так вона ни внала йідна ў другі, йаку котра 
майи мисьльу. Муньістир сильйу ў переды, погонну кбны, а уони Убидьві 
сидьіли з заду ў бутьцы, тихо; а кльучницьа Усе сибі міркувала: , Шчо-б 
йа зробила йійі, жи-би йа ййі викинула с того повбза, а сама прийіхала 
до цара! Йа йист слуга, льіпше-б мины було бути царќцейу йак Ші. 
Она майи батька і матьір і йист богаті, уна могла-б бути при евӧму 
батькови і матері, -- а йа бідна слуга, хтыіла-би-м, жи-би-м була ца- 
рицейу, шчо-би миньі льуди кланьали сы.“ -- І йідут далы ў дорогу. 
Так прийіхали У лыс великій — так та панна заснула; она добувайн 
ножа, повиймала йійі вбчі, повідрізувала руки, відрізала нӧгп [мітко 
Ббжа! скрикнула стара Гананьіниха|, кагала фурманови стати, бо Уна 
хоче алысти в лыбы на стброну. Фурман стаў і не дівить сьа, чи вони 
будут ўбидьві зьльізати, чи ньи, Ніч була тёмна, нивидна -- вона, вгьала 
йійі па-нерит сёби, туйу калыку, занесла йійі в ломаки, накрила, і сыла 
на повіз і йіде далы. Прийіжджайи до цара, вльізайи і йідё прбото до 
царевого дзьидзьіньцу. Виймайи цар фотиграфійу свойу, дивить сьа на 
туйу панну і каже до дбо фурмана: „То не йист та сама, жи йа тибё 
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післаў ло пьу.“ -- А вона каже, говорит до него: „Йа віз-ин дьві йіх, 
дли йідна у лысы умёрла, і тайа йійі викинула.“ — Так казау цар 
замкнути туйу до темницьі, а посилати лист до того льісничого, жи-би 
він прийіхаў сам сьудй, чи то йист йиго донька, чи цьн. Та за пару 
день прийіздит льісничій, — випускайи цар туйу с темийцьі, кльучни- 
цьу, і покавуйи тбму панови. Али льісийчій подивну сьо на шьу і каже 
царёви: ,Прдши бьвітлыйшоуо пара, то не йнст мойа донька, то йист 
мойа слуга. Йа шелау свой) слугу з донькбіу, бо мой! допьцы булі 
смутно Шіхати.“ -- Так той цар розгнывау сьа моцно на тдго льісничого 
і каваў Йиго замкнути до темяйцы. 

Так сидыў той льісничій бев десьать лыт у теянйцы. Але йіднӧўо 
разу вийшоу бідний хлоп до лыса ва ломаками. Зберайи він ломаки, 
кладе на вйаску, але каже: „То мины йист шче мало, піду йа до тойі 
купки, а паберу вйинци.“ -- Приходи блисько тейі купи ломак, слухайи 
-- шчо-сь там пишчит! Так він нальакаў сьа і зачаў задом поступати 
сьа. Але вона, бідна калыка, лижала ў тих ломаках, Уже пару день, 
і почула голое того чоловіка і проси йиго: „Татуньцьу, вовьміть мине 
до свейі хати!“ -- Так той хлоп змиловаў сьа над бідпойу кальікойу, 
віткидайи ті ломаки і бере йий! до дому. Приноси йійі до дбму, посадиў 
на лауцьі, а жінка зачинайи з ним єварйти сьа, Каже до пёго: „Йа 
тебе післала по дрбва, а ти приньіс біду до хати. Йа сама ни майу шчо 
Шісти, а ти приньіс таку кальіку -- чим йийі будеш годувати?“ -- А 
він каже до жінки до свейі: „От, чикай, жінко, йако-еь Шан-бі дасьть! 
Вона йист бідна калыка, тбина, бей рук і бей піг, ми будем йійі шано- 
вати, а нам Пан-бі дасьть за то богацтво.“ -- Так сидит вона бідна 
па лауцы, -- той чоловік принбен йій! кусбк хлыба сухбго, тамдіп 
в вбду і дайй йі піткропіти сьа. Так вона 'бзивайить сьа до тбго ста- 
рбго: ,Татуньу, возьміть мойі ті еьльбви, жи йа майу У фартушку, йі- 
дьіть до міста, а ва них накупити, чого схбчити." -- Так пішбу він до 
міста, прихбди до йідноўо склепу, впймайи ті сьльбзи так Пак горох, 
самі әлбты. Али жид питайи йигӧ: „Алё, Йівіне, де ти взьаў того?“ -- 
А він каже: „Бог миньі даў!“ -- ,Шо-ш ти хоч за то?“ -- А він каже 
до него: „Дай мины двайцьіть фунтіу муки, шо нийкрдича, і дай шины 
пару фунтіу мньаса 19 -- Набраў мішок хлыба, накуниў булок, мёду, 
вина дльа тейі кальки; принбси до дому, поставиў на столы -- жінка 
аралувала сьа, жи уже йист шо йісти. Дайй ті бідні поживити сьа троха; 
Уона поживйла сьа, і він роби йійі лушко, кладе на лушку па мивахкім, 
шчо би йій ті рани ни болыли. А дістало сьа йіму шче сорок рипоких 
с тих сьльіз, і ті віддайи йійі, ті кальцы. А вона до него каже: „Та- 
туньу, купіть бибі корову за ті гроші, будети мати чим свойі дьіти жи- 
вити.“ -- Так вона перебўла у него бег рік і аробила йиго великим 

Етноірафічний абірник, т, І. РЕЈ 
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мужиком. Аля ў рік кажи вона тому старому: ,Ідыть, татуньу, до міста, 
а купіть миньі таке йапко і принесьіть мины йиго.“ -- Пішбу старий 
до міста, купиу йапко, приньіс йиго і положийу на постёльі. Уна ввьала 
те йапко, убернула три рази, і вийшоу є того йапка такий шаток (ху- 
сточка), жи шче на сьвітьі ни було такого. Каже вона тому мужикови 
вібрати сьа, наньати сибі зальівницьу (колыйу), взьати ту хусточку і й1- 
хати до самого цара. ,Йак прийідити до цара, так просьіть царі, 
шчо-би він вас пустиу ло темнйцьі -- там сидйт кльучницьа мойа; 
дайте йійі в руки, а йійі просыть, шчо-би опа мины дала дьві воцыі.“ 
-- Так він прийіхаў до цара,і проси йиго, шо-би він йиго пустиў до 
темницьі, до тейі кльўчнацыі. Так цар каваў кльучникови вітсунути тем- 
ницьу і пустити того хлопа до тейі кльучницы. Прихддит до тейі кльу- 
чницы, вийнайн хустоїку і дайй ті кльучницы в руки, а йійі проси 
у дьві вдцы. Так та кльучницьа виньала дьві воцы є кишепы, завиньані 
ў папері і дайй тому хлбнови. Взьау хлоп вдчі ў кииёньу, завинуу 
ў хусточку свойу, сьідайи на кбльійу і йіде до дому. Прийізлит до дбиу, 
виймайи вбчі є кишены і дайй ті темні калышы. Та калыка ввьала ті 
вӧчі, приложила йіх до чола, і ўони так йійі приросли, йак перши були. 
І вувидьіла вже сьвіт і каже: „Дьакуйу вам, татуньу, жи-сьти принесли 
миньі вбчі, нех йа виджу сьвіт. Типер буду просити вас: ідыть до міста, 
принесьіть мины друге йапко, шчо-би йа за него шче дістала свойі руки.“ 
-- Пішбу старий до міста, приныс йапко, положиў коло нёйі, 'на ўбер- 
нула три рази, і вібиу сьа з него шаток, шче крашчий, йак пёрши буу. 
І посилайи вона аноў.  йиго до свейі кльучнницы: „Иільте, татувьу, 
вноў до тбо цара, опадыть перед ним на колына і просьіть йиго, шчо- 
би вас пустиу до темницьі, до кльучницы; а йак увійдеги до темншцы, 
вийміть шаток, дасьтё ййі до рук, і просыть йійі, шчо-би вам дала руки. 
А йак буде питати сьа вас, на шчо вам, та кажіть, жи: мины такий сон 
присниу сьа — йа до теби прийіхаў, жй-би-сь виньі далё,“ -- Так ді- 
стаў він ті руки, завинуу у папір, уложйу до торби і прийіздіт до 
дбну. Так прийіхаў до дому, прийшоу до хати, -- так вона дуже зра- 
довала сьа, жи вже буде мати руки. 1 зачала говориги до него: ,Та- 
туньу мі найдорожчі! дістали-сьте руки, -- можу робити ними; а шче 
хочу просити вае, жи-би-сьти дістали жины ноги." -- Посилайи до міста 
старбго, шчо-би припьіс зноў трётьн йапко. Так прильіс він те йапко, 
-- Убирнула три рази на-доукола, і відбиу сьа від него шаток три 
рази крашчій, йак перши буу. -- „Тепер ідьіть зноу до тёйі паны, 
до қльучиицы, дасьтё йійі той шӛток і просыть у ноги.“ -- Так він 
пойіхаў аноў до цара, попросйу цара, жи-бв пустиу до темницьі, вий- 
майи той шаток, і дайй йй до рук і проси Шійі у ноги. Так вона 
пішла до куферка, вйньала ибги і дала тому хлошови. Хлоп завену) 
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У папір ті нбги, кінуў до торби (то но по колына відрівала), і сы- 
дайи на кольййі, відйіздит до дому. Сыў па кольійу і врадоваї ева 
луже весело і говори: „Господу Богу дьйковати, жи-м йа дістау вже 
свойі калыцы ноги. Мбже мины Пан-біг надгородит за ту калыку“... — 
Прийіздит до дбму, виймайи нӧги і дайй йійі до рук. Так вона вяһала, 
притулила до себи, і нбги приросли так, йак перши були. Так вопа лужи 
Утышила сьа. ўпала на кольіна, Уклонйла сьа нивёнько, поцьуловіла 
старбго в руки, в пбги, і дьакуйн йиму за Йигб услугу. І виймайи тор- 
бинку сьльів, тих злотих, і дайи йіму до рук і каже: ,Шдыть вибі ло 
міста, а за то накупити, жи будите мати на цыле житьа їльа ебби і гльа 
свойіх дьітий, -- бо йа вже буду від вас відйізлити а-ж до наййась- 
ньїйшого монархи,“ -- Так той старий вачау плакати, зачау Йійі про- 
сити: ,Де-ж ви пойідети ф таку дордогу! 10 йнст ейльно далёко, а вас 
на дорбзьі шче збавльать зноу -- так мины буде жаль га вами!“ -- 
Так вола дужи зачала плакати і жалувати за свойім рідным батьком. 
„Йа мушу іти до цара і просйти іштд, шчо-би випусти) мбго батька 
с темницьі, бо він уже силит дёсьіть лыт ў темницьі, і шчорныу йак 
чбрна ченльа! А йак йа ни піду тули, так за два місьацьі буде мій 
батько страчений чириз-нивинви !“ — Так сыдайи вона па кбльійу і Шіде 
до тӧго міста, ле сидит сам цар. Прийіздит блисько тоўо міста і наймайи 
мульарі, шчо-би вимурувати такі доми коло самоўо цьісарекоо бурку 
і вибити глдті лытери на пему: „Хто буде йти тим бурком і буде сту- 
пати до тейі камйаницьі, буде йісти і пити, а не буде плетити!“ — Так 
Шідибо разу йде цар с свойім войском на марш; дӣвить сьа — етойіт 
кёмйашицьа. 1 говбри сам до себи: ,Шчб то ішет ва диво, жи йа Уже 
кілько тут йіжджу лим бурком, не виды) камйаницьі тутка, а типер 
стойіт!“ -- Так підіймайи вбчі до гори, гльінуу на камйаницьу -- але 
вибиті албті льітери! Перичитаў він йіх і закомендерувау свойи войско 
феьб до камйаницы. Війшли до камйаниціі і зачали там Шісти і пити, 
і вичіли платити -- али ньіхтб не хочи приймати гроші. А цар пішбу 
далы у середину. Приходи У середину і дивить сьа: сидит молоденька 
панна і вишивали хусточку золотими льтерами. Але віп фсе па ньу ді- 
вить ета, говорит до нейі, а вона ньі не вітказуйн на тойи і ни під- 
носит свойих вочій до гори. Так віш стау і лӯмайи: „Шо-сь то йист 
такоўо штучного"... -- Так віш зачинайи до нейі говорити далы: „Прбшу 
вас, вильможиа паны, звітки ви йнет родом? і з йакбйі ви фамілыйі по- 
хдлити 25 -- Так вона зачала йиму росповілати, нідньола вбчі до гори 
і росказуйн йиму свойу білу: „Мій отеп рілньій йист льіснйчим і сидит 
у наййасьньійшоуо монархи У тимнйцы, а мойа слуга, кльўчницьа, при- 
йіхала до цара і хтыла бути цар ицейу, али ти-а сидӣт У тимницьі, 
Тақ-би-н просила наййасьньійшого монархи, жи-би монарха буў такий 
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ласкавий і преставиў йіх мины до вочий." -- Так наййасьныйшій мо- 
нарха вйбрау десьіть мужа і післау, шчо-би випустити тих двох с тем- 
ниць і привести сьуда. Так пішли тих десьіть мужа і привели йіші батька 
і йі кльучницьу до тейі камйанки. Ток вона вувидьіла свбго батька, 
пдла па қолына і зачала кланьати сьа і цьіловати в руки і в нбги, жи 
вона вернула сьа с тамтдго сьвіта. І росказуйи ту фсьу прахтику свому 
царёви: „Мій батько родзоний післау мене до пара, а йа Шіхала в до- 
рбзьі, а мойа кльучницьа, та сама, жи передо шибйу стойіт, йіхала В до- 
рбаы, добула мены вӧчі, відрізала руки і відрізала нбги, занесла менё 
в льіс і накрила ломаками. Але йа була в йіднбго хлола, йа йіго поси- 
лала і він фсьо мины поприноєйу віт тейі кльучницы. А мій тато буў 
здикньаний ф темнйцы за те, жи то... за мени, бо цар казали, жи то ни 
йист Усьб прауда.“ -- Так цар виньау с кишены фотиграфійу, і дивить 
сьа на ту фотиграфійу, чи то йист праўда. Так гльануў на ньу і на 
фотитрафійу -- акурат йідно до друго приходит. Так вибраў він трий- 
пьіть мужа і каваў туйу кльучницьу вгьати і замкнути зноў до темницыі. 
А свойім муньістрам каваў гапрашти гдемеро коний, і ваьати йійі і йійі 
батька на повіз і завести йіх до йиго палацу. Так вони прийіжджайут 
до йиго дӧму - так цар дужи рогвиселиў сьа, жи йиго згуба повернула 
сьа навад до него, шчо він собі жадау. Так по-тбну піше листи і поси- 
лайи по ўсых крайах і епрошуйи свойіх камратіў, крулыу, царіў, на 
свойи висыльа, бо він дістаў вже ту панну, шчо він йійі жадаў. І аро- 
биу висьітьа, звінчали сьа обойи, і він ійі батька, тоўо льісничого, ві- 
ставиў ў себи за найстаршого муньістра. Так по тім бальу зібрали сьа 
онї Уббін на спёцир, і вийшли онй на пдле — йле та кльўчницьа си- 
дыла у тимницы, була засуджана на смерть. Так намӧвила муныстріў, 
шчо-би туныстри пітсадиля піг той міст канбніў, де вона буди йти, 
і нарихтувати пунтум на той час, йак вона ввійде на міст, жи-би ті 
канбни вибили і розбили міст, і жи-би ййі вабило, а ўона були парицийу 
і буде ўсьо муньістрам догоджати. Тақ піткупльані муньістри злакомили 
сьа на велику суму, пітсадили два канони під міст, і шчо-би йійі Пірвати 
на кавалки. Али ў полудньі — ішли зі спациру до дому і но Уходити на 
той міст, так ті канони розбили той міст, і ту панну оглушило, Так цар 
дужи пальакаў сьа і зачау дужи нарікати на свой! муныстри, шчо ўони 
таку молоду царицьу, три місьацы з нейу прожиў, і ўбили йий. Так 
він казаў вимуровати кльаштор. Бинуровали кльаштор і кавали йійі по- 
ховати ў тім кльашторі, жи-б вона там лижала. Казаў змуровати такий 
катофальок висбкій і на тім катофальку положити і той кльаштор запе- 
чатувати, а сам шішбу до покбйу і засмутпў сьа. Так с твій гриай цар 
загрись сьа і не йшбу ныітдё ны на спацир, но °цьонш сидыу ў дома 
і грись сьа. Але та кльўчпицьа нигідна просила муньістріу, жи-б йійі 
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випустити троха на спацир, на той бгруд, де стойіт кльаштор. Так вона 
вийшла на спацер, скбчила хутко помежи деревинойу, пішла до 10г0 
кльаштора і виньала серце с тейі царицы (то душру йака-сь відміна! 
дод. стара Ганан.). Так віт тбо часу ни була она Уже вйхкньана до 
темницьі, но ходила вже скрізь. Так винуло вже шіутора року, так ца- 
реви зробило сьа дуже великій жаль, і пішої на той бгруд на спацир. 
Так війшоў він на огруд -- зробило сьа йиму дужи файна дорога до 
тбго кльаштора: ріжньі квіти позацьвітали, жи він ни відьіу таких кві- 
тіу, йак жийи. Тақ приходи він до кльаштора, лід двері, і загльадайи 
биз дзьурку, де сьа кльуч странльайи, шчо сьа робит в йиго дарйцейу. 
Так придивльайить сьа віш добре, але надовкбла тӧго катофальку 
бігайи маленька дитинка. Так він мӧцио вагрись сьа і кашельнуу на тім 
ганку. Так почула та дитина той голос у кльашторі, прибігайи до две- 
рий і проси: „Татуньцьу, вітчиньіть!“ -- Так цар вітчивиў двері -- 
так та дитина скӧчила до него, поцьуловала йиго в руки, в ноги, і проси 
йнго, жи-би пустити до кльучницы, Так наййасьныйшій монарха вгъаў 
ту дитину на руки, зачаў цьулувати ту дитинку, тьішити сьа нейу, 
і привіу йійі до покойу. Так цар в ночі заснуу, але та дитинка фетала 
і пішла до покойу до того, де та кльучницьа спит, і вихошила йі ва 
пазухи евейі матери серце. Та кльучницьа учула і зачала бити ту ди- 
тину і видирати те серце. Але дитина злапала моцно в руки і зачало 
лужи плакати і кричати, же а-ж цар прибулну сьа. Йак цар прубудну 
сьа, прибігайи до покбйу і зачау кричати па кльучницьу : „За шчо бійш 
дитину?“ -- Так та дитина екбчила хутко цареви на руки, притулки 
сьа до него і проси йиго, шчо-би завёсти до кльйштора. Так приходи 
воно до клһаштора, цар засӯнуў двері і ливить сьа, шчо воно буде ро- 
бити. Але приходи та дитина до свейі матери (опа мала йиго ф кльаш- 
торі), виймайи серце га пазухи 1 ўсаджуйи до евейі матери. Так вара 
вопа... биго мати стайни е тбго катофальку і виходи па кльйштор, така, 
ладна, йак найкрашча рожа. Так цар вітеувайи двері і питайить сьа йі, 
шчо то було. Так вона вику росказуйп, жи: „ Гвойа кльўчишцья, та пи- 
гідла, вицьала з мени серци і йа не могла устати ; а йа ва шутора року 
привела сина у кльашторі і той сип видобуу мойи серци, і віддау миньі 
йиго до грулий...“ -- Так цар ваһау ІШІ ло свого покойу, а кльучницьу 
каваў вивести ў чисте поле, і вйпровадпу регимент войска, і яһи-6 до 
нейі стрільати, па дрібні куски пірвати там. А сам спровадиу велику 


банду, велику музику -- і танки мувики грали, таньцьували, йіли, шили 
(і йа так-же ШІУ. пиу), с канбніу етрільіли.. Али ни мали чим канбніў 
набивати (пброх буу, но ни мали чим заткати), йа лежаў ў лисьтьі, 


і вони мене взьати з лисьтьам до канони і насп:и мнойу; і йак вони 
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вистрілили е тбо канбна, то йа литыу, литыў, литьіу, і сыў вбаьде на 
лаўцы, коло стола, йі вам оповіу. 


Записано від Юрка Соколовського в марті 1894 р. 


Параллелі: б. Вазѕі]е, Репіатегопе І. 1—18; І, 238 – 245; (ітітпіп, Кіпдег- 
опа Наџѕтагереп П, М. 89, ст. 13-19; Наһп, бтіесһіѕсһе опа а!һалевізеһе Маг- 
сһеп І, 193—201 (М. 28); 8споїі, Мајасһіѕеһе Магеһеп, М. 97, ІФ. 


12. Дівчина записана злому. 


То йак буу Шіден бідний чоловік, а він ни маў дьітий, і такий буў 


бідний, жи вот жили сибі -- нішоу він сибі на йармарок до міста, купо- 
вати чобіт. Али йде сибі, куцву дві парі чобіт. іде до дому - здибайе 
йего панич та й каже до него: „Ти такий бідний -- каже -- запиши 


жины то, шо ти в ным ни знайеш, будеш великим богачен.“ Так той 
чоловік записаї йіму те, шчо він в ньім не зцайе. Прийшло за пару льіт, 
зайшла жінка в цьйнжи, так привела Йіму дитину, лывчину. Той вже 
сьі ныби вробиу богачем, вже йіму той алий даваў, шо він хтыу, гроші 
маў, худобу, дуже собі гойні хрестини еправиу. Та дывчина росла черес 
шісьть рбків, посилайе до школи йі. дуже красно вчить сы, дуже була 
розумна; жила та льівчина шіснайцьіть льіт - приходит злий дух по 
ньўйу. Прийшоў під вікно, застуга) та й каже: „Ну, Йіна не -- каже —- 
йди, ти внайеш, шо ти миньі записаў-ись, чому ти миньі того ни дайеш?“ 
-- А та дьівчина дужи була вулра і вона ни дала сы злому духу взьати, 
бо коли він нрийшоў, то вона мала еьвачеву вбду і вийшла в покропила, 
та й той полетыу, зьльакау сьа води. Так злий дух — той косиў траву, 
а він прийшоў ло него та й кажи: ,Йак ти мины ййі ни дасйш, то Йа 
тпбё возьму." -- Так той старий зальакау сы дужи, пошкодувау свойі 
душі, тай каже: „Прийди на другій день ша ту діброву. шо йа буду 
коси), а йа йі вйвелу сьіно гронӛлити, йа тибі Ші дан." І каже: , Йак- 
же-ж ти миньі даєйш, коли вона ни дайеть сьі приступити 25... — А ста- 
рий батько каже до того влого: „Йа йі возьну руки "бітву, тогди йі 
вовьмёш.“ -- Так каваў ті дывчины забивати припін (жи сві коньі при- 
пинайе. кдлик з лёрева\ і руки воптьаў сокиройу йійі. Йак уптьаў йі 
"руки, й та льівчина пішла в лыс таки злий дух пи взьау йійі, бо Бог. 
ни лопустиў злому. Тас Шак та дьівчина пішла в ль6, ходила вона 
цо лысы і йі так Пан-біг давау кріпосьть, жи вона живила сьі тими 
коріньчиками по льісьі: шо зігнула бы там сибі, то пригорнула корінь- 
чик там де кихтьахи тими і так живила сы. Прийшла до йіднойі хатини 
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В тім лысы, а там сидьіла така баба, чарівницьа, і вона Йійі дала та- 
Койі води, шчо йійі руки зістали так йак мали бути. І вона йі взьала за 
свойу. Али йіден пан -- вна дуже була ладна, письменна, дуже мудра 
була — али йідек грабіа опдыу ф тім лысы і він маў сина і той сип 
Йіздиў на польуваньа сибі. Але вона ходила сибі там по сунйцьі, по 
д6-шчо, там за губами по тім лысы, і вона аблудила в тім лысы, прий- 
шла аж до того палацу. Прийшла вона аж до того палацу і той дуже 
йійі сподобаў енбі, грабйого син, і кличе йі до себи; али вона, хоць 
ладна дуже, файна, але йе бідна і вона ветидайеть сьі йти до него. 
Али він кажи: „Не ветидай сы -- каже -- доньу, ходи до мени сьуда 
— кажи — йа тибе дужи єподдбав." -- Отой сий ввьав йійі, той гра- 
бідго, до себи і вона була рік за покойівку; віп шчо дістаў у свого 
батька, то він вее йі даваў. Але-ж батько йак дізнау сы, шчо вона вже 


з ним зізнайеть сьі, шчо вони так добре вже сы кохайут — а то бать- 
кови дуже зівстйлно було, жи с такойу йего син перестайе, ны-би с слу- 
тойу — і казаў йі вітправити, Каже син до батька: Йак ви Ші вітира- 


> 


вите, то й йа піїу від вас.“ Так сы закохав з пейу дуже. 1 йак він 
йі вітправив, батько, казав слугам випровадити Йійі, і він казав батькови 
так: „Йак ви йі випровадите, то йа пілу в сьвіт, а при вас ни буду" 
-- той син -- „бо йа Йі дуже в серцы майу.“ -- І батькови бы жаль 
зробиў, жи сина шкӧда, жи-б він йего покинуу, і каваў сы йім иоже- 
нити вбидвом. Оже йак вони сы побрали, то там було гойне весьільа. 
Вже рахувати по тім висьільу і він пойіхан з нейу в сьвіт; кавав зало- 
жити сибі коны, набрав футрашу і пойіхав у сьвіт. Йіхав він чирис 
кільканайцьіть миль і прийіхав до того села самого, вайіхав на-ніч до 
того самого батька, шо та була дьівчина. Т” шіру той батько, вона йего 
ныі-би яізнала, батька, жи то він, а він йі ни пізнав, шо вона йе ва йідна. 
“Шіру йак вона йіму росказала, шчо вона йеет і йак йі було, той батько 
дишіру впаў йійі до ніг і став дуже плакати с того жальу і в ночі ваһау 
і цовісиу сьа. І кінец. Шо мау душу дати дитиньачу, то свойу даў уже 
шатанови, с того жальў, шо вона такойу паньійу востала. 1 вони відіі- 
хали до свого дому, с свойім чоловіком, і пануйут до сего часу. 

Від госп. Софрона Возьпого з Боратипа, пов. бродського, запи- 
сапо в авг. 1894. 


Паралель: ті. Кіпдег- опа Гацзпагећеп 1, 149 ~ 156 (№. 31). 1.4. 


13. Дівчина між сиройідами. 
Була еибі дыўка і служила ў пана за кухарку. Али-ш ў тоўо пана 
буў сад файний, шо були дужи красні йаблока, шчо ньігдё таких не 
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було. І з нейу так паш сварйу вы -- хто-сь ті йаблока рваў: -- „Ти 
повина йіх пилнувати!“ -- І пішла ўона, на ту йаблоньу вильізла і си- 
дыла на ті йаблоньі. Але ф тім силы цигани стойали, так... йїхали вітки-сь. 
Та дыўка нагивала сы Марусьа, шо на ті йаблоньі сидыла, 1 прийшлй 
ті цигани до нейі: „Продай нам йаблок!“ -- „Ни ножу вам дати, бо 
пан мине сварит.“ -- І та Марусьа дужи була файна. Каже циган до 
нейі: „Пригни миньі гильаку, нех йа сибі йаблок вирву.“ -- Уна ввьала, 
вйрвала кілька йаблок, кинула Йиму на зёмльу. -- „Йа так не хочу, 
притнй мипы ногойу гильаку, йа сибі сам вирву, і піду і вййнци тут ни 
прийду до теби.“ -- Та пригнула Марусьа гильаку і той циган вланау 
Ші ва ногу. І прибігло, прийшло вйинци циганіу -- а ті цигани були 
йакі-сь еиройіди, шчо йідно друуого йіло. І ваһали йі с собойу, і є тоўо 
сила вони вийіхали в ночі, с тейу Марусейу. Зайіхали вони ф свій край 
і вачинили йійі до пиўницьі і давали йі горіхи Шети і вино нйти -- так 
вони йійі пасли, а-би ўона була тлуста, то Уони сибі годували на такий 
празник. Бис кілька час ўона так сидыла, аж до тоўо празнику, йакий 
Уонй спраўльали. Вибрали сы Уонй ўсьі до церкви, до такбйі божницы 
свёйі, покинули но тілько стару циганку за господиньу У евойім дому, 
„Ми йдемо Усы до божпицы (а та стара циганка називала сы Гануська, 
то казали ті до тейі Гануськи, до тейі тосподины:) „напали добре 
ў пйицу, шчо би було добре гарачо, і вйпусти йі с тейі пиўніцьі і кажи 
до пейі: осыдай Марусьу на лопату, пойідемо за хату.“ -- А ўна ұтыла 
Йй спечи ўу тім иішпу, тим циганам на баль. Каже Марусьа до тейі 
Гануськи: „Ны, ви лёрши еъідайти, піднесу Па вас, чи ви дуже тьашкі.“ 
-- Сыла та стара циганка на лопату, а та шур ў нйиц йійі, спекла 
стару циганку. І хутко взьала, спекла йийі, потальувала на таньірки == 
поки ті поприхбдили з божницы, опа Уже наготовила йіх те йідзёльа, 
Каже та Марусьа сама до себе: „Бач, ти мене мала сшечи, то йа тибб,“ 
-- І сама взьала, вийшла на двір і вилызла на луба. А ті сибі пови- 
ходили па двір і стали те йидзеньа йісти, ті цигани. - „Омачнё мньасо 
іс тей Марусьі, но тілько тверде дуже. Бие кілька льіт йній-сьмо году- 
вали, а така худа!" -- Убзивайить сы та Марусьа на дубові: , Тверде, 
тверде, бо то ни з Марусы, но тілько в Ганусы, старойі циганки.“ 

Пішли ўони до тейі пиупицьі, подивили бы: ни-ма аны Марусы, аны 
Ганусы. Чули гблос, а ни знали, де. Пригльадайуть сы -- а вона на 
дубові сидит! Шчо мали робити -- стали тӧўо дуба грісти зубами. 
Гризли, і поломйли зуби, і ни могли тбуо луба звалити, шч0-би ўонӣ 
ўпала с тим дубом. Пішли ду ковальа сталити зуби -- „шчо ми мусим 
тбуо дуба типер підгристи!Є -- бо жадного епӧсобу ни знали. Уже той 
дуб так грйали, маў Упасти. Литыли гуси такі дикі. -- ,Гусоньки -- 
кажи ўона -- либедоньки! возьміть мине на крилонька, занесьіть мене 
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на криловька, ванесьіть мене до батенька, бо тут мене смерть чикайи. 
Дам вам корец пшеницы і цебёр води ва тбйі вигоди"... 


Записано від Андруха Кравіцкого в марті 1894 р. 


Паралелі: П. Кулішъ, Записки о Южной Руси П, 17; М. Драгомановт, 
Малор. нар. предалія 353—355; Рудченко, Малорусскія сказки ПІ, №. 15; Аөана- 
сьевь, Русскія нар. сказки І, М. 62 і ІҮ, ет. 69—67; На1ігісһ, реціѕеће Уоїке- 
тайгспеп апв дет Ѕасһѕепјапӣе іп ЅіерепЬйгееп ст. 156—162. І. Ф. 


14. Дівчина і розбійнини. 


Мау йіден батько дванайцьіть синіу і Усы були влодыйі. А вно) 
Йіден чоловік маў дочку но йідну йідним. І ўони дужи на ньу ўважили, 
хтьіли йу сьвіта загубити. Али пойіхау батько тейі дыўки із матьірйу, 
пойіхали на весьільа, і вона вийшла с хати, і тих дванайдыть влодьійіу 
чатували на ньу і Ульїівли до іі хати. І вона пішла на двір, а вони 
Увьали, поховали сьі по-під лішками, по-під шафами, досить, жи Усы сы 
змістили, так, жи вона йіх ни видьіла. Ну, й вона ни знала, шо вони 
йист у хаты, і ўона сибі пішла до другойі дыўчини, хтьіла закликати 
до сёби на вичеру, бо йі самі було смутно вечёрати. І вона йак прийшла, 
та дьіучина ни хтыла прийти; та Й вона ввьада сама собі сыла вечерати 
за столом і кажи: „Ни хтыла до мени жадна сусьіда прийти на вичеру“ 
-- і вона сказала: ,усьі сьваті йдыть до мени вичерати, і йа сама буду 
ві сьватйми“ -- так скавала. Та й вони рагом вйльізли, — йіх двапай- 
шыть вИльізло с-під лішкіў й с-піт шафі) і сьіли рагом з нейу вече- 
рати. Та дыўчина сана йідна, -- а йіх вильівло дванайцыть. Вона сы 
мбцно пирильакала, та й йак вони 8 нейу посыдали і казали: „Давай 
типбр, шо хбчиш, Йісти! та й вона ввьала, )сьо поставльувала пити 
і йісти. Та й вона бачит, шо так на пьу важать, хтьать йійі смерть вро- 
бити, та й вона ввьала, Утьікла до конбри, кажи: „Шчо-сь вам файного 
вйинису шче с комори.“ Та й вона йак ванкнула сы ў комбрі та й ни 
дала сы чути. Та й вои кажут до нейі — а вона звала сы Марусьа: 
„А ну, Марусьу, виходь уже, виходь!“ — А Усна сьа до них ви Убви- 
вала, та й вони сы стали до нёйі добувати до комори. Та й вона на- 
рихтувала кӧсу, ту, жи косить сьа, — а двері були Усы вилызні і ви- 
льівні замки — то він жадин ни міг сьа так добути. Стали до нөлі 
лысти по-піт підвалинойу. Та й по йідному льізли, а вона, шо ко- 
трий улыз, так вона каждому віттьала гблову косбйу, Віттьала оди- 
найцьатби, а дванайцьатий дістаў сы. А той дванайцьатий шчудувау 
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сьа, жи йіх ни ма Усык і ни ма чутки. І той дванайцьатий ўзьаў, вй- 
льів на гору і вона нагльанула йіго таки -- а віш хтьіу подивйти сьа, 
шо то га кумёдійа, жи йіх ни ха Уже. І вона ше й тбго нагльднула 
"і хтьіла ше Й тому голову відрізати, та й махнула йиго но трошки но 
шийі та й він Утьік від нейі уже. Так вона Уже так сидьіла ў тім доні, 
аш пбки тато й мама пи прийіхали, Та й йак прийіхаў тато й мама, то 
ўона сьі так моцно перельакала, жи навіть ни хтыла вітчинити йім. 
Вонії стали йі кликати, і вона ни відізвала сьа, аж мусьіли двері від- 
лупувати. Відлупали -- і вона така перестрашена, жи сьі сами польа- 
кали, така стала перестрашена... 

Так він до нейі за піў року -- той самий -- нрийіхаў ва зальбти. І вона 
йигӧ ни пізнала, шо то він той самий, і пішла за него, бо віп дужи ви- 
ликим наном вробиў сьі й вона йіго ни могла пізнати, 1 вона пішла за 
нбго і він йійі ваьаў, було весьільд; і вона йак Уже була У него, і він 
йійі хтьіу такй смерть вробити. І він Уставиу гбршчик Укрбиу до пййца 
(тікожи гунцвот буў), хтыу йі ўпарити, Али була йі свекруха дужи 
дӧбра і кажи: „Збирай сы, дитйнонько, та й ўтьікай, поки мӧжиш“.., 
Ай, ны, помилида-м сьа.. Та й він кажи: ,Марусьу, піськай-но мене 
трошки !“ — Та й вона йіго стала ськати та й вдибала йіму той шраш 
па шийі, шо ўона Шігб зачіпйла косойу. Та й вона кан: „Ти, шо тибі 
тақбйи на шийі?“ — Та й він каи до нейі: „А ти не зиайиш, йак ти 
минё косӧйу зачипила ў конбрі?“ — Та й вона, йик той йійі скаваў, 
зьльакала сы, вімлыла. Та й він кажи до нейі: „Ти анайпш, йак ти 
згубила мбйїх одинайцьіть браті), а мене-сь дванайцьатого хзьіла згу- 
бити? Йа тибі тин Укрбпом Уочи випару 1“ -- Та й вона пішла до ріки 
і Убрала сьа ў шматьа, та й воша ўзьата, Убрала стови коло ріки У свойи 
шийтьа, а сама дістала сьа но ў йідиы сороцьцьі. І Уона стала Утьікати 
до своййго батька. А Йі батько так далеко від нёйі буў, дванайшыть 
миль... Та й вона ўтьікала, а він за нейу; сподьіваў сы, шо ўона ни 
ўтечё. Ніч Ші захопила, і вона вйльізла на дерево й на тіж дереві но- 
чувала. Та й він йак гнаў ва пёйу, і вона сидыла па тім дереві, а він 
ни знаў, шо вона йи на тім дереві. Та й вона дужи плакала цьілу віч 
і так тихо була, а сьльбаи йі капали с тоуо дерева на вёмльу, так 
плакала, така пиристрашена була. Та й він йак ті сьльбзи капали на 
нёго на діл -- а вона сы ни Дала чути, шо Уона на горі силйт -- і віш 
-- стйло сь) роввидпьати, -- та й маў піку таку, хты) йійі прибіг, 
він мйслиў, жи то птащкй цьвірінькайут, та й йак махнуу пікойу, йак 
йійі кольнуў У бік, т а-ж йійі прибиў. Та й вона те Усе витерпіла. 
Стало розвидньати сы, прийіхаў йіден чоловік зі сыном, та й вона до 
того госпддара каже: „Вогьміть мине, Госпбдаре, завезьіть нинб до мо- 
ййго тӛта, — шо ви схӧчите, то вам взаплатьйть." -- І він ўвьаў, вавіз 
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Йй аж до іші батька, і вона стала ту ўеьу евойу біду росказувати 
батькові й матери, то Усьо, Й вони Йій! сховали, а той Йій! кавальір то 
ни впау, шо вона уже йист у батька; вона сы сховала, а він прийшоу 
до Ші дому. Ну, прийшбу, а вони йіго питайут: „А шо-ш там нал: 
Марусьа рббит?% -- А він каже: ,О, ваша дочка майи шо робити 
У мёни... такб богаство! таке ўсьб!“... А він затайіу сьа, шо йійі такі 
муки робиу. -- Та й вони йійІ ўзьали та й ввели до него с комбри, 
і вона стала те Усьб росказувати перед Йігб очима, -- та й він дужи 
сы мӧцно анау на тім Усьіх... гльіну), жи правда, та й вони звели ўсьу 
громаду, кажи: „Шо то с тим робити теперичка 2% -- ,А - каи та гро- 
мада -- нып йіму ий зробити -- кажи, -- коли він тілько йі муки ро- 
биу різьньойі,“ -- та й казали йіго вивести У чисте поле і рострілити. 
- Ну, і зробили йімӯ смерть, а вона сы зістала. І вона по-тому пішла 
У-ва-муж ва другого чоловіка; і по тбму лужи виликойу богачкойу ді- 
стала сьа і тосподинейу, добри йі було по тім Усын. 


Записано від служниці Матди в Берлинї в грудні 1898. 


Ся казка зложена з двох мотівів. Перший: жішка в льоху підступом убинав 
богато ворогів, пор. Якитє і Слово ІП, 228; другий: розбійник жепить ся з дівчиною, 
котра втекою ратує си з єго рук і опісля видає єго на кару. Паралелі: Иги. аһ 
Никловичъ, Казки ст. 7-13; М. Драгомановъ, Малор. нар. продапін и разеказьт 
ст. 307—311; Ѕуіеіек, Ішд4 пайгаѕкі 395-398; А өапасьевъ, Русекін нар. сказки 
ПІ, 297—234, М№. 199 1 200; ТҮ, 481—486; Рудченко, Мвлорусскін сказки І, М. 77; 
беһІеісһег, ШіШашівеһе Магспеп, стр. 9—10, 22—25; бгітт, Кіпдег- июі 
Наџѕтпӣгеһеп |, 190-194, №. 40. І. Ф. 


15. Дівчина і кобиляча голова. 


Буў то дьід і баба, мали вони дьві дыўки, дьід маў свойу, баба 
евойу; ходили вони “бидьві на ддеьвітки. Ходили на досьвітки, та й та 
бабипа була льадашча дуже, а дыдова робітна; і дыдова понаврадала 
шмат починків, а бабина ны не напраде, бо льадашча була. Та й ка 
(бабина каже) -- бес перелаз перельізайут: „Дай мицьі починки, йа 
потримайу, тибі зле перельігати“... -- Та й та заким перельге, а та 
вовьмё та й втьічб до дому с тини починками; та й прибіжит до дому 
та й каже: „То, мамо, тамта льадашча! ни хоче прасти -- а йа праду 
— каже -- йа понапрадала шмат починків, а вона ньіц“... -- Тай баба 
з дъідом сварить сьа, каже: „Возьми сибі йі де на службу вижень -- 
каже -- на шчо будем годувати, льадашчу таку"... — Ти й дыд каже: 
»Ході, доньу, підеш го жнойу, йа тебе заведу." -- Та й доньа ваьала 
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сибі пшона, круп і муки с собойу і Увьала сучку і півничка тай ідут 
льісом, ідут обидвбйе та й найшли в лыбы хатинку маленьку. Та й вони 
пішли до тейі хатини те Й там'посьідали сибі те й дыд каже: „Ти будь, 
доньу, тут уже, ў ті халины, а йа йду, буду дрова рубати.“ — Тай 
дьід причепив дошку до бука, а сам пішоу до дому. Та й вітер дошкойу 
тейу лбпав те й вона думала, жи то дрбва батько рубайе. І вона вва- 
ріла вже вечерати, бо вже буў вечер, та й вийшла на двір та Й кличе 
-- каже: ,Ходыт, тату!“ -- Кликала, кликала, а батька ни булі; та 
й вона вже сама взьала, повечерала собі та й вже собі льагла спати, 
сучка У хаты та й півничок у хаты коло ней. Та й вона вже спит, 
а тут шо-сь стукайе та й талапайе в двері. Она виходит -- а то коби- 
льача голова. Та й каже: ,Дывко, дывко, вітчиви!* Та й дьівка віт- 
чинила. Вна каже: ,Дывко, дывко, пересади!Є -- Дывка пересадила. 
»Дьівко, дьівко, змий мене!“ -- Дывка змила., ,Дьівко, дывко, ва- 
плетй мене!“ -- Дывка ваплела. , Дьівко, дьівко, ходи таньцьувати 14 — 
Дьівка каже: „Йа не майу в чін таньцьувати, йа не майу вбраньй,“ -- 
Та й каже: , Дьівко, дьівко, подиви сьа мины в праве вухо!“ -- Дьівка 
дивить сьа в те вухо, а там “браньӛ розмайітого йе... Вона повитьагала, 
те вбраньй, всьо: спідниць, кожухи, епенцери, пасбваньцы (такі спен- 
церики в нас робльать), каралы, дукачі, хустки і на востатку бричка 
й қоны -- вона і те витьагнула. Та й тим часом каже голова: ,Ходи 
вже таньцьувати, дьівко!" -- али півничок закукурікав та й та голова 
ровільльйла сьа коломӛзейу. Та й вже сьа розвидньіло, та дьівка вбрала 
сьа красно та Й сыла на бричку, запрагла сибі коны та й прийіхала 
вже до дому. Та й баба дуже сьа счуловала та й питайе йі, де вона 
того набрала? Та й та зачала росказувати, жи йійі голова понадавала 
всьбго. Тай баба каже: , Старнії, заведи мойу!“ -- Та й дыд уже вгьав, 
повів ту Шійі; вона так-же вгьала сибі круп, пшона, муки і сучку і пів- 
ничка знов Узьала сибі. Те й вона -- дыд знов Ші покинуў у ті хаты 
самі -- те й вона сибі запалила в пйецу, гварила вечерати сибі, пове- 
чёрала сибі та й льагла спати. Аж тут знов стукайе та й каже: , Дьівко, 
дьівко, вітчини !* Дывка ни виходит, но каже: ,Сучко, йди там вітчини!“ 
Вна була льадашча. Сучка вітчинйЛа. „Дъівко, дьівко, пересади!“ -- 


„Сучко, пересади там!“ Сучка пересадила. „Дыівко, дьівко, змий! “-- ,бучко, 
змий там!“ Сучка вмила. ,Дывко, дьівко, ваплетй!“ -- „Оучко, заплети 
там!“ Сучка заплела. -- ,Дывко, дьівко, ходи таньцьувати!Є — А 


дывка с постельки кицу! кицу! таньцьувати. Зачала таньцьувати, та 
й в нейі кісточки порозноєйла голова вже, Те й баба прийшла на 


другій день те й 'но кісточки позбердла.. те й за шустку жидови 
продала. 
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Записано від Маланки Кірйк з Боратина пов. бродського 
в авг. 1894 р. 


Паралелі: Рудчепко, Малорусскія сказки П, 19, 20 і 21; Дапилевекій, 
Степныя сказки, Спб. 1852; Худлковъ, Великорусскія сказки І, 13 і 14. Г, %. 


16. У чорта в наймах. 


Маў батько три сини: два було розумних, а йідён дурний. Той 
дурний каже так: „Чо йа буду вас тримдти сьа! Дайте миньі -- ка -- 
оплат, йа йіду ў сьвіт.“ Даў йіну батько силат та Й він іде ў сьвіт 
сибі. Йдё У сьвіт і шукайн сибі служби. Али йде і дйвить сьа: такий 
йи великій фільварок. Прихбди на той фільварок і каже: ,Мбже-б йа 
ў вас служиў, за наймита буў?“ — Каже той до него: „Но — кае — 
добре! тп будеш ўу мени за наймита, али йа тибі ни дам ныц йіСТИ, 
но Шіден біб залызний.“ -- Бо то були енцйпри. І ваһа) йиго, замкнуў 
до такойі комірки на-ніч, жи-б Уже ни ўтык (були грати, жи-б він ни 
Утык). На другій день рано Устайй той пан і каже до него: з Ївасьу, 
йа тибі дам роботу. Йак ту роботу зробиш, то вӧзьмиш койу дочку за 
жену. На тибі -- кае -- зальїзний дручбк і сокиру і лопатку, іди -- 
каже -- на ту висбку гору, тах така висбка гора йи, там йи лыс -- 
жи-би-сь той лыс за день викорчувау чисто і ў сажні порізау і ломаки 
спалйу і колоди вирізаў і матерйал потесау і феьо до купи погвӧгиў 


і жи-би чистий пльац лістаў сьа.“ -- Ну, та Й він каже допіру: „Ну, 
йа піду, але котру мипьі пан дочку далут?“ -- Він маў три. А він 
каже до него: ,Йа хочу ту нолбтиу, найнолотшу “ -- та була найкрашча. 


Він кде до нео: „Ну, дббре, йа тибі дам наймолотшу дочку, али зроби 
ниньі те, шчо йа тибі кажу. Йак ни зрббиш, то ми тебе розірвем.“ — 
Так він ўзьаў сокиру і лопатку і гальівпий дручок і йд0 на гору. Али 
йде, йде на гору вже, вже сонце піт полудень, а він ше не вйльіз навіт 
трбтойі части. Так він мӧцно ахіх сьа, і стойаў лозбвий корч, і він піт 
тин корчем лыг і заспуу. Али вже дванайцьата година доходит, — так 
каже той Пан, той енціпер до найетаршойі дочки: „Неси Шіму йісти,“ 
А ўна каже: „Йа ни понесу йінў йісти. Він жолбтшу польубіў, то нех 
Йіну нисё Шісти!“ -- Молбтша ўзьала ў баньак той Йіден зальівний біб 
і понесла йіму йісти. Али прихбди до него -- а він спит піт корчем 
лозбунн. Ті й кличе Йиго: , Йівасьу! Уставай!« -- Він стаў, зачаў пла- 
кати. Она каже: „Чо ти плачеш?“ -- А він кйе до найі: „Бо йа плачу 
тбуо, жи йа шче ни вробиу того, шчо жиньі пан каваў.“ -- А ўна кае: 
„Ни журй сьа, Йівйсьу! за дьві годиньі будеш мати Ҙеьб готбве,“ — 
Принесла йіму бохоньй хлыба, принёсла йіму фунт мньаса, принесла йіму 
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баньку пива, принёсла йіму пачку тытьуну і съірникіў, і кае до него: 
„Йідж і пий і не смути сьа, а ва дьві годпньі будеш мати Усьб готове. 
На тибі мову палку зальівну і ўдариш три рази ў скалу -- так будиш 
маў робітники тисьачами.“ -- Він вильіз на гору, шдпьау палку і Уда- 
рау три рази ў скалу -- навбігало сьа робітникіў, жи ни міг зльічити 
йіх, 1 шчистили лыс ва дьві годины. Так він по полудьны, читверті 
годины, гльізайи сибі з гори, рбби епбі лутку в вёрби і зачинайи грати 
йі сьпівати. Так прихбди він на той фільварок до евб)о пана і віддайй 
ўсьу роботу свойу, шчо він зробяу. Той пан ўугьаў від него роботу, 
причитау і каже до старбйі: „Дай йіму вечбрати, вех іде спати.“ -- 
А самі пішли Уобойи старі радити сьа, шч0-6 з ним зробити, жи-6 за 
него дочки не дати евбйі, жи-б йигб стратити. Так стара каже до него, 
ло старбго: ,Шчи ў заўтра йигб випровадин на роботу. Йак він піди 
на ту гору зноў і ту гору погорё і засьійи, і Усы ломачки позбирайи, 
і вижне і ў стирти поскладайн за вісым годин (так визначили), і при- 
несе Усьб на папері списано, то дамо свойу дочку за нёго, з йак ни 
врббит тбго, ми йиго стратим.4 -- Али старі говбрат те ўсьб, йіднд 
друуого ралит сьа, а наймолотша дочка ўсьо слухайи. І прихбдит до 
него У ночі і питайить сьа йиго: „Йівасьу, спиш?“ -- А він каже до 
нейі: „Не спльу, мойа панно, но думку думайу, йак у еьвіты жити 
майу.“ -- Вона кде до него: „Ни журй сьа, Йівйсьу, буден жіли У купі. 
Мі тато говори) з мамойу, жи Уни тибі дадут роботу на заўтра. Ти пі- 
диш на ту роботу, то зайдиш зноу під лозбвий корч і льажиш сибі спати, 
а йа ў полудень принесу йісти, то йа тибі скажу, шчо майиш робити.“ 
-- І акурат прихбдит дванайцьата година і каже той старий пан до 
середушчойі дочки: „Ниси йіму Шісти.“ -- А ўона каже: „Носила вона 
ўчёра, нех і ниньі несё. Він йійі нольубиў, а вона йигб.“ -- Так она 
взьала гальівний біб і понесла йіму Йісти. Али вийшла на дорбуу, вики- 
нула біб залызний і зьала йпну того самого шчо ўчёра. Приходи до 
ного, а він епит, Кӛе: ,Уетавай, Йівасьу! бўлиш ўобідати.“ -- Він 
ўстаў і плачи. Ова питайить сьа йиго: „Чо ти плачиш?Є -- Ін кажи 
до нейі: „Йа плачу, бо-м ви зробйу тбго, шчо мины пан каз4).“ — 
„Ни журй сьа, Йівасьу, за дьві годйньі будиш мати Усьо. Тай на гору, 
на тибі палку вальізну, моцнышу йак фчера, і вдар три рази ф скалу, 
а бўдиш мати всьо, шо тибі потрібно." -- Вильів на гору і ўдариў три 
рави у скалў, і назбігало сьа робітникіў, шчо ни міг вльічити. Йідні го- 
рӯт, другі сыйут, треті ломаки абирайут, четверті за ними жнут, пйаті 
снопи анбеьать, шесті ў стирти екладайут, -- а Йвась силйт на крісьльі 
і пише на папері, кілько майи робітникіў і йаку майи йім дати плату, 
кілько зббожа майн, кілько стиртіў і кілько йиго коштуйи ўсьа робота. 
У четверті годйньі по полудньі гробиў сибі зноў верббву лутку і зльі- 
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зайи з гори і грайи на дугку і таньцьуйн. Приходи до шана і віддайй 
свойу рөббту. Ввьаў пан від нёо роботу, перичитау і каже до стардйі: 
„Давай йінӯ вечёрати !< -- І зноў зашкнуу йиго до тейі самойі комірки. 
Так у ночі зачалй сьа оббйи старі радити: „Йаку-б ми роботу йину 
дали, жй-би він ни потрафиў вробиги йійІ, шч0-би нашойі дочки ни взьаў 
ға жену, жи-б ми Йигб стратили?“ — А дочка наймолотша ўсьо слухала, 
шо старі говорили. Каже: „Взаўгра вйслем йигб на ту гору, шчб-би він 
нам Усього пригнау по сто пар, шчо по йи У сьвітьі: дичини, вьвірини, 
гадини, усього, ўсьойї тейі худӧби, шчо вот йи ў нас, так вот товар, 
сайны, вівцы, Усьб, ўсьб“... -- Так у ночі вона приходи до него і ш- 
тайить сьа йиго: „Йівасьу, ти спиш 7“ — А ін каже: ,Ньи, ни спльу, 
но думку думайу: зайшоў в виликій сьвіт і найшбу сибі службу смер- 
тну.4 — А ўона кае до нео: „Ни жури сьа, Йівасьу ! Усьб будеш мати, 
шчо тобі кажут, бо йа усьо слухайу і знайу с тим шчо зробити." -- На 
другій день рано висилайут йиго до тӨйі роботи, а ўна каже до него: 
віді, Йіваоьу, піт той самий корч лоабвий і льджи сиёти, а йа ў полу- 
день принесу тобі Шісти, то роскажу тибі, шчо шайиш робити." Али вже 
дохбди дванайцьата година — приходи той пан до евейі дочки, до най- 
молбтшойі і каже до нейі: „Носила-сь без два дьны йісти аа сестрі, 
ниньі несй за себи.“ -- 1 взьала ўна зальізний біб і попёсла йиму йісти. 
Али вийшла на дорогу, викинула той біб, а купіла Шіну тбуо самӧўо, 
шчо бес тамтьі дьньі. Приходит до нео і буди йиго: „Ставай, Йівасьу! 
будиш йісти." — Ін стаў і зачаў плакати. — „Чого плачеш, Івасьу. рк 
-- А він каже: „Йа плачу, бо-м не зробиу того, шчо меньї пан кааду." А 
— „За дьві годины будеш мати ўсьо перет соббйу і прижелеш свому 
панови на фільварок. На тибі трубочку, і вильізь на гору, гатрубиш на 
три части доукбла себи, так будиш мати Усьб коло с6би.“ -- Вийшоў 
на гору Івась, затрубиў ў трупку -- позбігало сьа Усьб до нео, погльі- 
тало сьа, і він сибі араховау, списаў на папері, шчо майи Усього по сто 
пар, і шче десьіть пар на -звйш, 1 схдди він з гори на долину, взьаў 
трубочку і зачинайн собі грати, і йіде просто до свбго пана до фідь- 
варку, Усьб за ним рокуйи. Так вййшоў пан с свого покбйу і каже до 
овбйі сгарбйі: „Тӧ-сьмо приньали сибі біду! Він йи мудрійшій йак ми, 
шо но ми сказали, так він усьо гробиў!“ Принбей до пана папір, поло- 
жиў на столы і каже до нбо: ,рбши вильможного пана, нех йідё сибі 
пан порахуйи, чи йист так, йак маў-ім приписано.“ Вййшоў пан на до- 
рбгу і зачаў іті межи то... раховати, межи ту дичину. Али ввійшоу 
блисько, зачалй вужі шипіти, гады до тбо пана, вьвірина до иёго ли- 
тьіти, штйцьі, хтьіли тбго пана розірвати. Так той пап нальакаў сьа 
і каже до нёго: „Возьми сибі те ўсьо і пороссилай там, де-сь йигб на- 
браў. Так Йівёсь обернўў сьа, ғатрубй) на трубочку, і те Усьб пішлб 
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ў свойу дорбгу. Шайцы политьіли, гадьі, вужі пішли у краки, а зьвірина 
Ў дьіс. І заклйкаї пан Йівасьа до покбйу, каваў йізу дати дббре пове- 
черати і замквуў зноў до тейі самӧйі комірки. І ў ночі вачали сьа ра- 
дити ўобойи старі: „Йак-би ми могли йиго стратити 94“ (тара каже до 
нёго: ,Майимо три дочки -- постаумо йіх на стайньі і вробім йіх ко- 
билёми мбцними, а рано йиго збӯдим і скажем, жи-б він провадну йіх 
на пашу. А йак він сьаде на котру, так вона пёўньі йиго кости ровнесе.“ 
-- А та дочка наймолотша Усьб слухала, шчо ті старі ўогорӣли. При- 
хӧди до нёо і питайить сьа: „Чи ти спиш, Йівёсьу?“ — А він каже: 
„Ни спльу. . - „Та ўгаўтра рапо буде тебе пан будити, аьйби-сь віў 
лошицьі на пашу. Йак прийдеш до стайньі, то будеш мати ва дверий 
вальівний дручбк, а ми Усы три будим стойдти лошицьдми. Так старша 
буде стойдти на льівім ббцы, сөредушча у сербдины, а йа, наймолбтша, 
на правім 6бцы (криль!). Йак прийдеш до стайны, так нарббиш крику, 
вбаьниш лручбк В руки і будиш рахувати з льіво" крила до правоуо. 
Будеш кавйти: йідна, дьві, три, -- так на мене будеш сыдати. Йак 
Үсьӛдеш на мене, то пітцасайиш свойі ноги по під животбм по-під моййм. 
Вийідеш на подвіра, то ми с тоббйу будем литьіти У гору. Але памньа- 
тай, шчб-би-сь добре тримаў сьа, і ўсё тим дручком зальізним тих дьві 
кобильі будеш биў.“ -- Так він вййшоў на подвіра, вийіхау, так зачало 
тих дьві кобильі дужи крутити сьа, гачали дуба ставати на него, фир- 
тати, кусати, а він ўсё но тілько вальізний дручек лідносиў і по голові 
биў. Так йиго високо носили, піт самі бблоки, а ўна йиго тримала. Так 
він припровадиў на-зад до фільварку ті лошицы, запровадиу до стайны 
і зачау дуже лайати на них, і шче поправльаў ў отаны тим дручком 
вальівним. Прихдди до пана і мильдуйи, жи він привіу лошицы с паші. 
Так той пан каваў дати йіму йісти і замкнути зноў до тейі самбйі ко- 
мірки. А сам пішбу до стайны подивйти сьа на свойі лошицы. Шрийшбу, 
забраў йіх до свёйі хати і питайить сьа: „А шчо таж було в ним?“ — 
А Усні говбрать: «Та шчо, біда! Йак ухошіу сьа на нас, йак вачаў 
гнати нами, йак вачаў кулакбж до-мёжи вуха бити (вонй ни зиёли, шо 
палка, но кулак кагали), позабивау нам памороки, шчо ми ни памньатали, 
де ми йист.“ -- І завіў йіх до покойу і поклаў на лушках елабими. 
І Үні лежать ўсьі три ў лушку, йак смертні. А жолдтша міркуйи сибі: 
„Вас дьві слабих, али йа ны! Но тілько мушу сьа зробити слабойу, 
шчб-би тато ши стратиў Йівасьа.“ -- ШшбУ пан до покбйу і радит сьа 
с старбйу. -- „Шчо ми будих робити 8 ним, шчо-би йигб стратити?“ 
(Такй феьб жадайут стратити). Каже стара: „Йа піду на стайньу, вро- 
бльу сьа кобйлойу, а ти йиго рано вбўдиш і екажиш, жи-б віп мине віў 
на пашу. То йа нушу 8 не)о кбсти повитрасати!* А та наймолдтша 
дочка Усьб слухала, шчо старі говорили. Пішла до Йівасьа і кӛже до 
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него: , Йівасьу ! заўтра рано повелёш кобилу на пашу, і та кобйла — 
то буде мойа мама. Будеш мати ва дверми вальівний дручок, йак феьӛдеш 
на ньу, то так будиш бити, жи-би аш кбсти тринчали.“ -- Так на дру- 
гій день рано прихбди старий пан і буди йиго: „Йди, Йівасьу ! веди 
кобилу пасти! -- Так він ўстаў, пішбу до стайньі, ввьаў дручок і ва- 
чаў бити у станы шче. Вибиу ў станы, сьіу ва пьу і йіде. Але вийіхау 
він на подвіра — та й вона йак зачала гнати ним, в гору, пб-над води, 
перевертайить сьа з ним, жй-би йиго забити. А він ўсё підибеит дручок 
і пб-ва вухами (бйш п0-за вуха). Так не змогла тілько стерпіти і спу- 
стила на-зад йиго на долину. Привіў до стайны, і пішбу до пана, ва- 
мельдувау, жи він привіу кобилу с паші. Так пан дау йіну повечерати 
і замкнуў зноў ў ту саму комірку. І приходи до етайньі і питайить сьа 
евейі старойі: „А шчо там було в ним, жи ти привезла йиго живого?“ 
А ўона каже до нёго: „Дай миньі епбкій! йа лёдво жива. Він йак 
феьіў на мёни, йак зачаў мене бити кулаком, то йа не памньатала, де 
йа йист. Приньау-ісь сибі біду, він побиў мойі дбчки і мене побиў, а ти 
типер шчо хоч то роби в ним!“ -- Так прийшду до покбйу, моцно ро- 
влостиў сьа і каже: » Чикай, заутра, то йа в йигб кбетіу зробльў мозок {“ 
-- Приходит до него і каже: з Йівасьу ! айутра раненько устаниш — 
йа майу на отайны гогира, він Уже стойіт кілька лыт, Уже аж ноги 
йіму погростали сьа, -- жи-би-еь йго вивіў троха на спацері" — А 
дочка фсе слухала, шчо він говори). Прихбди до ибго, каже: ,Йівасьу! 
панньатай, рано поведёш гбгира на пашу. Будеш мати палку за дверми 
зальівну, три рази моцныйшу, йак бес тамті разі, жи-б тибі сьа ни вло- 


мала, бо пропадеш на віки." -- Так він виходи рано, вітчиньайи стай- 
ньу -- етойіт гогир на станы. Приетупайи до него, йак він зачинайи 
фиргати, кусати, квічати -- він, злапау ва ту зальізну палку, розвлбетиу 


сьа і зачау бити. Так ньігде не биу, но по ногах. Йак він мӧцно йиго 
вже вибиў, виводи на двір, феьідайи на него і провади йиго на пашу. 
Йак він феыіў, та вача) той гбгир дуже гнати, зачаў перевертати сьа 
і хотыу йиго стратити. Али він ўсе тёйу зальізнойу палкойу би) йиго 
по-ва вухами. Привіў йиго до стайны, пуставиу і пішбу сам до покойу. 
Сыў у покойу ла крісьльі, пітиёр сьа рукбйу і духайи сибі: „Уже м 
побиў Уусых, мбжи Үже буду типер тут паном.“ -- Али сидит він па 
крісьльі — іде старий пан до покойу, шо-нб шо-но ступ, так помалепько 
-- і питайить сьа йнго: „Водиў-ісь гогира на нашу... на епацер?“ — 
А він каже: „Волиў, прбши пана, али дужи ниспокойний. Тамті були 
спокійньійші.“ (Він анау добре, ёли вже ни мау страху). ,Мбже пан 
буде сварити на мени, бо йа йіму Усйпау кілька лысдк.“ — „Ныц то 
йиму лыска ни шкоди -- кажи той старий -- „він дбуго стойаў на 
етайны те й здичавіў, а ти троха йиго приўчиў, то може буди троха 
Етноїрафічний абірник, т. І. 4ж 


58 ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


спокійныйшій. Бери сибі повечерай, бо йа не здужайу. І йди до комірки, 
льагай спати.“ -- Пішбу до комірки і лых сибі й думайи: ,Шо-сь то 
буде с тбо!« Али чикайи Йіден день, чикайи другій і третьій і читвер- 
тиі, уже й тиждень і дьві нидыльі -- і тихо з ним. За дьві нидьільі 
виздоровіли ті трохи і закладайут сибі раду, -- (уони так таки напо- 
важили на него, жи-б йпго стратити). ,Шчо-б ми аробйли з ним, жи-б 
ми його стратили, жй-би він нӛшойі дочки ни взьау за жену 24... Зам- 
кньім йигб до тейі комори, а ў ночі підемо на стрих і стріпнемд стрихом, 
і суфіт упаде й забйй йигд.“ -- Так дочка слухала усьо, наймолотша, 
пішла до комірки, вйньала трати, випустила Йівасьа іс тёйі комірки і ва- 
провадила йиго далеко на поле, до такойі бутки. Кае: „Сиди тутка, а йа 
ввёўтра прийду до теби, бо мі тато хоче тебе забити. -- Так у ночі, 
дванайцьата, ве првходи, будит дочки, бере стару і йде на стрих, 
вальйти суфіт. Так онй стріпнули тим суфітох і Усьб каміньа упало до 
тейі комірки. Прихбди до покбйу і каже: „Типёр ми збули сьа Йівасьа, 
уже-сько там йиго вабили.“ -- На другій день рано стайи наймолбтша 
дочка, ідё на пбле до тёйі шобпи. » Гипер, Йівйсьу, будим утьікати.“ -- 
Али фтьікайут вони уббйи і каже ўона до Йівасьа: „Тьікаймо дббре; 
бо за нами жене сестра.“ Тақ вона ўбгльанула сьа -- Ужи сестра 
блисько пих, -- а старий наказаў свойі доцьцы, ті найстарші: „Шчо 
здйбайиш на дорбаы, то бери -- то ўонӣ буди з ним.“ -- Так Усна Уже 
мала йіх догонити -- так зробила сьа Уона теліцейу, а йигб зробила 
стареньким пастухди, Прильітайн ўоиа до него і питайить сьа йиго 
»Старушко, ни виді. іў ти тут двӧйи молодьат, чи ни йшли тут дорбгойу ре 
-- А він кажи до нейі: „Йа видьів-ін двбйи молодьйт, йак ішли тейу 
дорбгойу, али йа шче буў маленьким хлопцем, а та корбва була тельатко, 
йак вони йшли, а йа уже гістариў сьа, уже сивій йак голуб а та тели- 
цьа то уже зробила сьа єтарбйу корбвойу, Уже зуба жадноўо не майи. 
Так вже йіх не доженетё!“ -- Так она вернула сьа на-зад до дому. 
Приходи на-вад до дому і каже, же ньітде не дігнала-м. -- Так він 
каже ті середушчі зноу догонити. Каже: „Жени, а доженёш йіх, -- шчо 
буде стойати на дорбзы або лежати, так берй, то Уонй будут. -- Так 
вона зачала гийти, али Уже блисько них -- так вона стала каплицейу, 
а він у ті каплици сьватим. Пригдни до төйі каплицьі і стала. Хоче 
ваһӛти каплицьу зі собойу, і не може приступити блисько до нёйі. Так 
вертайить сьа на-вад до дому. Прихбди до дӧму і каже батькови, жи 
льщ ни здибала на дорбаы, но йідну каплицьу і сьватий буў У ны. 
А він кае: „Чому-ш ти ни брала2“ — Она каже: „До нбо ни мбна було 
приступити." Так старий каже: , Тепер йа сам полечу, то йа йно мушу 
влапати а нейу." -- Так ўона каже: „Типёр утьікайно добре, Йіндеьу, 
бо за нами жене батько, то він нас глацайн. Але тьікайло йак найхутші 
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до водӣ.“ -- Так біжать они, диўльать сьа: біжит річка. Так коло тейі 
річки старий догбни йіх. Али ни виды) йіх, жи вони утьікали -- так 
вона зробила сьа млинбм, а йнгб гробйла старим мёлником. Приходи він 
до млина, приганьайи, і дивить сьа -- стойіт млин. Взьаў-би той млин 
-- шчо-ж буди в ним робити: такий поломаний, без гбнтіу, і но тілько 
йідно колесо йи, так шо-нб шо-нб Уобертайить еһа. А той старий мелник 
бігайи, ўсё напраульайи. Він питайить сьа йиго, каже: ,Паньи майстер ! 
не виділи ви тут двбйи молодьат, чи ни йшли тейу дорбгойу 2" А він 
каже : „Йа видьів ем, йшло двойи молодьат, али вже даўно — йак шче 
той млин зачаў сьа ставити, а мій дыд мелником буў тутка, а та річка 
то така була велика, жи пи мона було вогльйнути йійі. А типерка Уже 
млин поломиў сьо, річка висхла, й Йа буў маленькій хлбпец -- типер 
старенькій, сивенькій, зубіу ни майу... То ви йіх не доженете, вертайте 
сьа до дбиу.“ -- Так він вернуў сьа на-вал. Пригбни до дбму і роска- 
вуйи старі. Стара питайить сьа йиго: „А шб-сь вдибаў на дорбвы?“ -- 
А він каже: „Ньіц-им ви гдибаў, но поломаний млин і старбуо мёлника.“ 
А ўона кае до нёо: „Чому-сь не браў! то то ўовё сама з ним була, 
ўна була млином, а він мёлником !“ -- Так ўона кае: ,Типер йа сама 
побіжу ва ними, йа йіх влапайу.“ -- Так ўони зачали обойи фтьікати, 
а стара йіх догонити. Так они дивльать сьа, жи Уже ни утьічут, жи уже 
стара алапайи йіх, так ўони утьікали йак найхутші до води. Так при- 
гбни ўона до води блисько і каже: „Тыікаймо, Йівасьу, йак найхутчі, 
бо уже лапайи мати нас.“ — Вона но до води з ним, а мати за пли- 
чима. Каже: „Чёрес тебе, шельно, він нас нобіді), нокараў так, ти йгб 
науучала на Усьб! Типерка ни Утычеш!“ -- Так она вара зробила сьа 
качкойу, а йго зробила качором, і пішли на воду. Так стара пригони, 
дивить сьі -- ни ма нычбго, но двойи качок. Так стара пригони до тих 
качок і хоче брали. Шо стара до качки вігнеть сьа, то вони Упірнут, 
у воду нурка дадут. Стара дивить сьа, де ўони виплинут -- то ўони 
вішлинут, то стара зноў за ними. А на-решты ви мата шчо в ними зро- 
бити, виньала три йапки с кишены і кйнула на воду. Каже: „На тобі 
віно твойи. Уже-с типерка утьікла, зловити сьа ви даси, а йа знайу, 
жи ми пропали на віки черес теби.“ — Так вона вачала з ним машеру- 
вати до йшг0 батька. Приходи до йбуо батька -- батько врадова) сьа, 
жи йде йиго пропаушій син. І справу йиму весьільа, ўжениў йигб а нейу 
і дуже батько пануваў при нему, він батька-матер шанувау і ўна вро- 
била Йиго льікарем. 

І йак музики грали і сьпівали, гульали, і там з мозьдвьіріу стрі- 
льйли -- на те висыльа -- а йа лежаў У папері завиньаний, а йак )они 
брали ті папери те й Усадили вине У могьдзыр - те йак вистрілили, 
то йа литыу, литыу, сыу вбәьди на лаўцьі і вам ту каску ўоповіў. 
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Записано від Юрка Соколовського в авт. 1894 р. 


Основою сеї казки є стара грецька повість про Язона 1 Медею. Паралелі гл. 
Ваѕі1е, Репіатегопе М. 17 і 99; бтітт, Кіпдет џпа Нацѕтагећеп 11, 118--196 
і 328—368; У сії, Репієспе Напѕтагсһеп 286--300; Наһп, бгіесһіѕсһе цпа аПһа- 
певівеһе Магсһеп І, 995-300; СівлеуеЕі, Кгакоміасу 78—75. реф; 


17. Нв чорт у бідного служив. 


Буў сибі тепер зноў такий бідний чоловік і пойіхаў до лыса по 
дрова. Прийіхау ін до лыса, взьау, розьдьагнуу сы, -- і спекла йіму 
жінка паланичку маленьку там Уот на полудинь. Ту паланичку положиу 
на піньку, а сам пішбу шукати за дровами якими. Прийшоў злий дух, 
ввьаў ту паланицьу, ўкраў У нбо, і ввьаў, і выў. І прихбди він там до 
тих своййх компаньістих і каже: „Иа -- каже -- ў йіднбо хлбпа ўкраў 
-- каже -- паланицьу, і вгьаў -- каже - і-м зыў,“ -- А вонй каут 
до него: „Той хлоп бідний, він йісти -- каже - сам хтыу -- на шо 
ти йіну -- кае -- вачшаў! Тишер -- каже -- мусиш іти до него, за ту 
-- ка -- Шаланицьу цылий рік дурно служити; і шчо вік тибі -- ка 
-- скаже вробити, так -- кае — ти мусиш Шіму то ўсьб епбунити,“ -- 
Прихбди він до тдо хлопа і каже: „Прийми мине -- кае -- Госпбдаре 
на службу." -- А віп кае до него: „Чим же йа -- кае -- ни майу чим 
заплатити тибі, бо йа — каже -- бідний.“ — Каже: „Йа У тебе плати 
жӛднойі не хбчу, но -- кае -- йак вибуду рік, то но тибі дам йідноо 
шчигла в ніс, і йа сибі піду." -- Так той господар -- шо то бідний, 
шо то то. „Дасиш миньі йіднбо шчигла в ніс, то Йа витримайу.“ Ваһау 
віп до жівки... ж жінкойу сьа радити: „Буде -- кає -- робити нам ды- 
лий рік, і шчо йа скажу, так він муси мины зробити... плати жаднойі 
від нас ни жадайн".. Каже: „То мбже ми шо сьа дорббимо. А тӧўо 
йідноїуо шчитла, жи віп мины дасьть У ніс, то йа ваўше витримайу тёйп.“ 
-- Але пішої ін — так буў пан блисько, такий урадник -- пішду він 
до того ўрадника порадити сьа, шо він такоо наймита дістау, шчо плати 
жаднойі ни хоче і рік буде дурно. Каже той пан до него: ,Скажи йиму, 
нехай він прийде до мене, і скажи йіму, шо йа винен тобі йіднӯ стирту 
сына, А йа майу такого бугайа, - йак він те сыно буде нести, йак йа 
випушчу тбго бугайа, то він йиго забйй." Прийшоў він, той господар 
до тбго наймита, каже: „Той пан минь винен стирту сына, піди, нехай 
мины відасьть, і принеси мины сьуді.“ -- Пішоў він до тдго пана, пан 
йіну показау, котру взьати, він Уваһау, “крутй) перевесло с того сына, 
упшмутау ту стирту доукола і завдау на плёчі і несе. Ваһа) той пан, 
випустиу того бугайа, той бугай прийшоу та й там йиму шипортайи коли 
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тбо сына, буцьік Йнго хбче бити, той бугай. Він каже: „Пане, возьки 
сибі бугайа, бо Уозьму Йиго задушу.“ -- Пай ни слухау, хтыу, жи-бш 
Йнго забну той бугай. А той слуга влачау за ріг, закинуу на плечі і несе 
сьіно і бугайа. Приныс до господара. Каже: ,Майиш -- кае -- сыно 
і мньйсо.“ -- Пішфу він зноў до пана на пораду, каже: , Йакй-сь біда!“ 
-- Каже: „Пане, шчо йа буду - каже -- робити з ним? Ко” він -- 
каже -- приныс стирту сына на раз і такбуо бугайа великого, -- то 
йак він мины дасьть шчигла в піс, то йа не витримайу ІЗ -- Каже пан 
до него: ,Воввмй - каже - йиму дай пйать мішкіў полови і нех тибі 
пойіде до млина і майи привести тибі муку таку йак сонце йасне. А ў 
тім млины, там йист багацько злих духі), і — каже — він йак там... 
він не буде дивити сы, шо він повезе.“ — Він прийшоў віт пана і каже 
до него, до того наймита: „ Майиш там пйать корціў пшеницы, іди, ўложи 
і пойідь до млина, там і там; а муку жий-би-сь мины привіз так йак 
сбнце йаспа жи-б була.“ — Взьау він, вложиу тих пйать мішкіў полови 
і пойіхав до млина. Прийіхаў він там до млина, скйнуу.. Каже йиму 
мелник: „Зара ни бунш молоти, бо коші засипані, а вайутра в-рапо на- 


сйпиш. А возьми, скинь і звложи сибі на купу. -- А віш кае до 700 
нелника: „Йа тибі скидайу і У твоїй руки дай) -- жи-б йа ту хйби жа- 
днойі не маў на нему! Майши пйать корціу пшенйцы -- йа льагайу 


спати, а ти мины майиш змолоти, жи-б мины була мука йак сӧнце.“ 

Мелник подивиў сы, хтьіу Усйипати на кіш, -- так то полова, згонини! 
і не майи шо молоти! Приходи, буди йигб, каже: ,Шо-ш ти привіз-ісь 
ло млина! полбву молбти?!“ -- А він каже: „Йа тибі привіз пшеницьу, 
йа полови не віз! ШІчо мины до того -- мины мука муси готбва бути!“ 
-- Дивить сы, стойіт пйать мішкіу муки, пшенишнойі, файнойі. Ваһау 
тих пйать мішкіу нарас так вагорну) на-протыу себе і несб на фіру. 
Мёлник фчинну сы мішка, ни пускайи -- він і мелника нисе. Вложиў 
па фіру та й пойіхау до дому. Прийіхаў він до дому, до господара до 
тбго, питайить сы -- каже: -- „А де-ш ту муку скинути вам?“ -- А 
госиддар каже: „От, екинь там піт плотом!« Кае до жінки: „То полова 
-- кае — ни мука, є полови де мука буде!" -- Ваһау, скйнуу піт пло- 
том; прийшла биврдга, мішбк роздерла, та й йісьть муку. Тоспбдар вий- 
шоу та й каже: ,Жінко, та-ш -- кае -- мука, така файна!.. Спбунву 
-- каже -- то, шо йа йіму казаў!“ -- Вавау муку до комори, а сам 
пішбу до пана аноу сьа радити. „Взьаў-ін -- каже -- дау йіму полови, 
-- привіз муку! -- Каже той пан до него, до тбго господара: „Кажи 
йпму, нехай йіде до лыса по дрова. А там У тім лысы: йшет багацько 
медвідьіў, то вони -- каже -- йіму вже... йиго там конечне вьідьдль, 8 
Прийшоу господар, кае: „Запрагай воли, привеві мины самих штахет 
до горотьби, соснових гпліак.“ -- Прийікав ін до льіса і поставиў воли, 
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і вилыз на сбсну і спускайн гильаки на штахети. Прихбди мидвідь 
і в а), звадушиу вола і тьйгне до йдми. А він кӯе: „Ни руш, мидвадьу, 


вола, бо бўиш -- кае -- сам тьагнути дрова!“ -- Али мидвідь тбо ни 
слухаў, таки задушиу вола. Пришоў другій, задушиў друуого вола. А 
віп кае: „Ни руш, мидведьу, вола, бо бунш сам тьагнуу дрова!“ -- Али 


він ни слуха, таки вної гадушиў. Али він на то ни питайи, жи волыу 
ни ма, но тілько рубайи ті штахети, кладе на фіру. Наклаў досить, 
убвйазау фіру, і пішбу до йами по тбо медвидьӛ. Вйтһагну) медвидьд 
за вуха, запраг в йариб, пішбу по другоуо, алапау аноу га вуха, запраг 
вної до йарма, і вже майи два. Каже-ж до них: „Ге!“ — ни хтьйть елу- 
хати! Вирвау дупчака молодого, каже: „А йа тибі каза): ни руш вола, 


бо мусищ сам тьагнути дрова!“ -- І йак зачау тим дупчаком йіх смару- 
вали, і мусьіли тьагнути. Прийіхаў до дбму і ка той госпбдар: ,Жінко 
-- кае -- ввьаў воли, а приві) йаке-сь чудбвиско на двір!" -- Взьа) 


він, випрах ті медвиды і пуетиў на ўубору; ті медвідь! ввьали, поду- 
шили фсьу худобу, шо була на ўборі. Прийшбу господар в-рано до ху- 
доби -- так ни ма жӛднойі худоби, но тілько тих два медвідь! І прий- 
шбу до пана, ка: , Привіз дрова і - кае — йаких-ісь два медвідьі 
привіў иины. Фсьу худобу подушили, і шчо йа буду робити?! Нех пан 
һине порадьать! Вже -- кае -- блисько... блисько рік уже ўо -- йак 
дасьть шчигла У віс, то хто внайи, чи буду жити навіть"... -- І кажи 
той пан: ,Скажи Йіну, нехай йіди до нашо)о цысара і скажи, нех там 
скаже, шо винен штири бочки грбші, а пйату майн дати за привізийу.“ 
Ка: ,Цысар майи вбйска досить, то йигд там вабӣи“... -- Пойіхаў він 
до цьісара.. гапраг два медвіды, пойіхаў по грбші. Прийіхаў він там, 
-- стойіт варта, питайить сьа йиго: „Де ти йіліш2“ -- А він кде: 
„Йа йду до саяб)о цысара, йа тибё ни знайу! Цыбсар мбну госпбда- 
реви винен штйри бочки грбші, а пйату майи дати за привізийу, жи 
тілько чика).“ -- Так йиго пустили і він пойіхаў далы. Прийіхаў до 
другойі варти, ті йигб спиньайут і ви пускайут, каут: „Тибі до цьісара 
ни вольно приступити!" -- Він кажи: ,Шусьтыть мине! жи-би вас шче 
тілько раз було вбйска, так йа вас ни бойу сьа. А шо цысар мины ви- 
нен, то відати яУси!“ -- І пустили йиго. Прийіхау він піт третьу варту 
і спивйла йигб і питайн йиго: „Де ти йідиш?“ — Він кажи: „Йіду ло 
самдуо цысара; мӧму тоспӧдареви винен штири бочки гроші а пйату за 
привізийу." -- Ті йиго питайут: ,Шо-ш то йи вза госибдар, жи наш 
цьісар міг іти до него, гроші позичдли?! -- Каже: „Отій! і пех... ми 
напишемо лист, і цьісар вийли на трон, і удалеки - кае -- бунш ка- 
зати.“ -- Вийшоу цысар, стаў там на трбны, а він бес тих фсьіх пе- 
рескӧк, бес ту ўсьў варту, і приступиў до цысара. І каже: ,Цысар 
вицен штири бочки гроші, пйату ва привізиіу, -- і прошу зараа від- 
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дати.“ Каже цысар до небо: „А шо-ш ти -- каже - ва йіден?“ — 
„А йа -- кажи -- ййстям наймит,“ -- Кажи цысар: „Йа ни винен 
гроші. Вітки йа -- каже -- приходиў гроші — кае — позичати! Ми- 
вы йак хибуйн, то йа сибі — ка — кажу зробити -- а позичати йа 
ни йду на силб.“ — „Ах -- кажи -- прбши дӧўго во мибйу сьа ни 
дражнити! Вжи мены — кае — рік блисько, далеко ше майу Шіхати; 
рік мины уже блисько, тре миньі йіхати — давайти!“ -- Пысар види, 
жи ни жарт, жи сы ни мӧжи абути уже -- і казаў йіму дьві бочки 
тілько дати. А він вічиниў сы той магазин там, 6 тини грішми — так 


він прийшоў до тбго магавину, і взьаў три бочки під йідну пахву, а дьві 
під другу, і ту жомныри йшго рвут, ни Дайут, польагали на тих бочках 
-- він не питайи, гроші нисё і ті жомныри несе ва собойу і на фіру. 
Вложиу на фіру і йіде до дому. Прийіхаў він до дбму і скипуу ті гроші, 
дау господарові та й каже: ,Паны господару! шо-сьти -- кай -- сибі 
загадали, то йа вам споуниу. Типер жи-ж уже мивы рік ниньки виходи, 
і шо ви загадали-сьте -- нех йа вам споўньу таї-же шче, шчо йа вам 
майу при кіньцы року та'-же шче дати.“ Та й взьаў, дау Шідибо шчигла 
в ніс, та й госибдар переверну) сы, а він забрау сы та й пішбу. Та 
й жінка поховала за ті грбші. ; 


Від Юрка Соколовського зап. в авг. 1894 р. 


В сій казці сплетено до купи два мотіви: про чорта, що за кару муєїн відбу- 
вати службу у мужика і про сильного та простакуватого наймита. Перший з тих 
мотівів оброблений гр. Тодстим в однім із єго цародніх оповідань, а також (в звизку 
з випайденем горілки) у нае Львом 'Грещаківським в оповідапо „Село Липовиці“ 
(Зоря Галицка 1851 і осібно». Другий мотів осібно від першого гл. І, Весі ѕіеіп, Кепея 
Әешівсһев Мігеһепішеһ „Рег ѕіагке боШтіей“; НаһПтісһ, Решѕсһе УоїКкѕтагсһем 
ааѕ дет басһвепізпде 61--04; А өапасьевъ, Народныя руєскія сказки І, 410-414 
і ТУ, 147—156; МУ епліє, МГезівІауізеһег Магеһепхсһаіх стор. 124-197. І Ф. 


18. Дурень і Біда. 


Було сибі три брати, два розумних, а йідён дурний. Али ті розумні 
покупили сибі коньі і фурманили, али не вели сьа йім қоны добре; 
шчо купит коньй, то він йіму згине. Так дуже вонй вробйли сьа бідні, 
сьтьагнули сьа. Так каже йідён до друо: „Льшше ті льуди жийут, жи 
руками рббльать, йак ми кіньми. Йоуб нидыльа вільна і ніч йиго вільна, 
він ў день напрацьўйить сьа, вечир прийшбоў, епокбіни, лых епати 
і ньіхтб йиб ни зачипайи, А йа цылий день тоучу сьа с кіньми, вечир 
прийілу, мушу сычку різати, йак йи ш чого, а йак пи ма т чого, так 
мушу де-сь іти шукати, в лыты по ць тих нбчах на нічлі" водити коны, 
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і ныгѓди ни ма спокойу! Так тоучу сьа йак чорний віл, і Ужб тепер 
так-ін збідныў, жи й сорочки ни майу на сибі! Закйну йа ті кбны, а 
буду ходити з руками. |І з руками так само, — додау госп. Микбла Кра- 
віцкий]. Знайу трошки грати на скрипку |0, то алё буди господар! дод. 
стара Гананыниха; буди музика! дод. Микбла Кравіцкий|, буду ходити 
по висьільах грати, буду мати заужди сьвіжий Грейцар і пирижиульу сьа. 
По-тбму купльу сибі жбрна, будут льуди йти до мени молоти і дадут 
миньї мірку і с тбўо буду жити.“ [Йак буде шати Усйпаньцьі, то буде 
жити! дод. Мик. Крав.| А другій каже: „А йа сибі купльу бас і буду 
с тоббю ходити ти-ж по висьільах. По-тӧму купльу ступу, будут льўди 
йти дб мени тоучи проса і будут давати мины мірку. То йа жити буду 
ти-з с т00.“ А лурний каже: „А йа піду до лыса, буду дерти 8 липи 
лика і буду плести мотувьа, е тбуо буду жити. Льіпшій мій талант буди 
йак ваш.“ -- ,0, не видау хто твойік мотускіў!< -- І ваберайуть сьа 
тих два брати і йдут на висьільа. А той дурний удьагайить с Һа У свойі 
лахмани і йде до льіса, дери лика і плете мотувьа. Али він сенбі сидит 
на пеньку, приходи до нео дійавол і питайить сьа йигб: „Шчо ти рб- 
биш ?“ А він кае: „А тибі шчо до т00, шчо йа робльу!" Каже: ,Тибі 
не рехт? — Зроби сибі рехт!“ -- А той злий дух каже до нёо: „Али 
ваўжди вапитаньа мӧже бути." — А дурний кажи: „Та шчо робльу — 
плету мотузьа, і шчо но вас йи У сьвіты, так ўсых вивішайу 4 — Злий 
дух гльакаў сьа і каже до нео: „Ет, ти дай спокій с тим, тдго ни роби!“ 
— „Та шчо майу давати спокій! Може майу страх е тебе! Чёриз вас 
то біда у сьвітьі, бо ви чоловіка підводити на усьо кёпски, до бійки, 
до крадыжий, до пійаньства, йіден друоо вішайи, іден друо забій, іден 
дрўо’ заріжи, іден друоо утдпи, лайки провадьать, прокльбни, а ви ўсьб 
намоульйіште на то. Йа Уже даупб на тёбе чикёў, жи-би тебб злапати 
і повісити!" -- Так той влий-дух кажи до пёо: „Ти, дай оспбкій, ни 
вішай, ми тибі дамо грбші, кілько схоч, а-би-сь нас ни вішау.“ -- Він 
вдіймайи е себи капильух чорний: „Дасьте мины той капильух повен 
гроші, то йа вас ни буду зачша).“ -- „Ну, то ми тибі дамо. Йа йду 
до тамтих старших і скажу йім, жи-б вносили до теби гроші.“ Він пішоў 
до тантих; дуршій викопау йачу глубоку й шербку, з верха наклаў шчі- 
тини, накриў зимлейу, і но тілько таку вробиу дзьуру, жи капильух 
вльізе, Зьаў ножика, вйрізау капельусьі двьурӯ ва дыны і постави) на 
ті йамі. Так влий-духи нӧсьать гроші, сйпльать і пе можут капильухӣ 
насипати. Де йакі мали гроші, то ногносили, і ви можут наситити капе- 
льуха дурнбо! Дивит са дурний, жи уже йист гроші дӧсить ў йамі, 
-- валка) капельухбві дзьуру, і насипали повен капельух Уже. І каже 
дурний: „Вже дбсить з жени тих гроші, йа уже майу ибвен капельўх.“ 

„Ну, так типер пітпиши сьа нам, жи ни будиш нас вішати.“ -- А 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 65 


Дурний каже: „Йа пітпишу сьа тибі, жи ни буду вішати, ёли ти пітпиши 
сьа, жи ни будиш нікому зле робити.“ Дурний пітписау, жи Уже ни 
буди йіх вішати, а вонй дурибну, і заберайуть сьа і йдут від нбо. Дур- 
НИЙ кидайи мотувьа на пиньку, скилайи с себе штани, завййзуйи моту- 
Збчкани і сипле пбуно грбші. Затьагнуу в вёрха гучкурби, постави) на 
пиньку, бере на карк і несе до дбму, так йак ковелец (жи звивайут 
Ў мітки баби, або тёрлицьа йак іш на двох ногах, жи тьупайут конбпльі). 
Принбен до дбму -- брати ийслили, жи він нисё чоловіка без голові, — 
от дурний, ни маў розуму! Кажут брати: „Напхаў штани мбху та й нисё, 
мисли, жи нас адури, скажи, жи то гроші." Він штани е карку: тарах! 
на вёмльу, штани трісли, гроші росйпали сьа! А ті брати кажут: „То 
пбуньі дурний де-сь коўб-сь вабиў, гроші вабраў та й Утьік -- шче за 
ті гроші то буди біда“... А дурний каже: ,Миньі ни буди жаднойі біді, 
али тибі а-ж на карк рц Беріть но ви мішки а йдыіть ва мнойу, 
то йа шче й і вам дам.“ -- „0, дурний би-м буў ти й йшоу ва тобойу 1“ 

-- „Ни хоч іті, йа найму сусыду. Йа дам йімў штани грбші, та й він 
помбжи мины поносити.“ -- „Хтб-сь би то хтыу на еёби біду брати !“ 
-- Забраў сьа дурний та й пішоў Приходи до сусыди: „Дһатьку! ідыть 
зо мнӧйу до льва, а помбжити минь шишӧк ноейти!“ -- „Шчо-ж йа 
буду робити ш шишками ?“ -. ,Будеш мати хлыб за них, булку будеш 
йісти, мньасо, кобаси, шідеш до коршмії, горілки нацӣйсь сьа“... „Дурнё 
жидіука дати горілки за шишки!» -- ,Будиш видьіти, жи дасьть Є — 
„Ту льйшни було взьйти своййх братіу." -- „Е, де такий льадашчий 
піде! Віп волит спати, йак Йісти!“ -- Сусьід помірковау і пішоў з дур- 
шім до лыса, Прихбди до лыса, скидайи с себи штани, льізе дурний до 
йами і сипле йнну ў штани шишки. ,Казау-ісь: шишки -- а 70 грбші !“ 

„Йа тибі казаў, Жи буш питц горілку. 40 — Насипаў йіму поўні 
штани і сибі, заудау та й йдут до дому. Сусыд пішоў до себи до дӧму 
в грішин, а дурпий до сёби. Прихбди сусыд до свейі хати і кричит до 
жіики: „Вічиньай двері!“ -- А ўона каже: „На шчо мины до хати пи- 
сёш ті шишки? Кинь у сыньах там у куток!“ — „Йа тибі кажу: вічинй 
двері!" — Вічинила жінка двері, той йде до хати, а-ш отдгне. -- „Ві- 
чиньай екриньу 1“ каже до жінки. -- „Чи ти скавіў сьа, чоловіче, чи 
тибі шчо приплило ло голови! Були сьмітьй сипати ў серішьу! Йак ала- 
Пайу ва ті штани, то викину а-ж за ворбта!“ -- „0, йакӛ мины мбцна! 
Жи викине а-ж за ворота! Ти но вітчини екриньу -- йак йа висипльу 
шишки, йак зачиниш скриньу, йак сьадеш на ньу, то не ехбчеш Усту- 
пити сьаЗ — І віччинила жінка екриньу, ровріваў гучкур, вйсипаў 
грбші ў скриньу -- жінка а-ж у долбньі силбенула. -- ,Де-ж ти 
Уаһау214 -- „Шчо ти питайиш? Де ўгьаў, то ўзьаў, а-би були!“ — 
Бере штани на плечі і аноу йде до лыса. Приходи до лыса — дурний 
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уже бере грӧші. От помагайи сусыд йину носити. Заныс йиму два рази, 
а шче там у йамі дістало сьа трбхи по кутках. Каже дурний до нео: 
„Іди сенбі там забери решти ті гроші, бо йа Уже... миньі сьа ни хбчи 
уже йти по них,“ -- Сусьід прибіг до дому: „Іди, жінко, во мнбйу, шчо 
йа майу так тьдшко нести, поможеш трохи. -- ШПрийшоу ін до йами, 
насипау гроші штанй і вибраў решти бабі ў запаску і йдут до дону. 
От, в вечир бере сусьід жибньу грбші У кишеньу, павіть ни рахуйи, шчо 
там йи, і йде сибі до корший. Прихбди до корший і каже: „Хайко, дай 
горілки кварту 14 -- Жидіука кажи: „Іди, йди до дому, ти ни майиш 
гроші! -- Садиў руку ў кишеньу, взьау гроші без рахуби: тарах на 
столик. Яадіука бере, дайй горілки. Закликайи він до себе свойіх су- 
сьідіу пару і пйут ту горілку. Али йіден до друоо каже: „За шчо-сь 
то він пйи так горілку!“ Каже: „Пёўньі кавалок пбльа продаў!“ -- 


Випиў ту горілку, підноси він лытру -- тарах у стіл! -- „Ну, чо 
хӧч?“ -- „Давай горілки!“ - Жидіука дайй, ни питайи за гроші... От 
випи) він три, питайить сьа: „А ўжё платно?“ -- А жидыука каже: 


„Вже, шче троха дістальо сьа; али йди до лому, то уже заутра вйипйиш. 
-- Приходи він до дому, дала жінка вечёрати, він сибі файно попойу 
і лых спали. На другий день рано каже жінды: „Біжи -- каже -- до 
горендара, там від учера дістало сьа пару Грейцаріу, вбзьшеш горілки, 
посьньідайни, пойідем па йармарок.“ -- Пішла жінка до корший, при- 
нови кварту горілки, два фунти мньйса, ставила мньасо до вогньу, жи-б 
зготовёто сьа, а горілку берут і пйут. Вйшили кілька кйльішкіў горілки, 
пообідали і йідут на йармарок. Так він бере торбіну гроші і йідут. 
Прийіздит ша йарнарок і йде меже товар. Купиў дьві корбві тильачих, 
купиў два воли до роботи, постави) жінку з боку коло йаркарку, еам 
пішбу межи свині, купиў веприка гудбваного, клустого, привіў до жінки, 
поставу, а сам пішбу до склепу, взьау кило муки, кйло пшона, паймайи 
фіру, кладе веприка на фіру і ту муку, те пшоно, дау дьві корбві жінцьі 
У руки, сан взьаў два воли, і йіде до дому. Прийіздит ло дому, бере 
грбші у кашеньу, іде до кувальй, купуйи віз, плуг, тельішкй і борони, 
ўсьо ремесло, шчо тре до господарства. І гачинайи нове Тосполарство. 
роби ў пблы, до корший пи йде пйти, етаткўйи і зробиў сьа великим 
богачем. 

Но тепер виршын сьа до дурибо на-зад. Йак дурний поноспу ті 
гроші, попратаў йіх і зачинайи сибі ти-ж господарство. А тих два брати 
мошио росийли сьа, євойу часьть пролали, пумарнили і беруть сһа до 
крадьіжи. Але найстаршій з них пішбу до йіднойі Уудовицы у еадбк 
і хтьіу убірвати зі шчёпи йапка. Али вильіз він на ту шчепу, патрће 
йаблок, зьльізати, а йаблінька ни пускайп. Така Шіну біда на ті йаблінь- 
шы, жи ни мӧжи зльісти з нейі. Так виходи с тейі хати та ўдовицьа, 
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загльадайн на шчёпу, а він силит. А Убий каже до нёо: „А вилиш, йа 
тибе алдпала!“ -- Так він йі прбен, жи-б она йго есадила. Так вона 
Йнгб попустила трбха, жи-би він зьльіз нйсче, жй-б она могла йиго зла- 
пати, Та він спустиу сьа ийсько, ўца ухопила ішо за нбги і каже: 
Гипер йа тибб вловила !“ Так він просить сьа, жи-б йіго пустити, али 
вона ныц ни питайи ша тойи, прувади біб до хати. Привела до хати 
і привйазала йпгб до постблы. А сама сыла піт ийицом. Він лыг на 
зиилы і будын спит. (А то Біла була). А вона сперла сьа льіктем на 
припічок і залріинула сибі, Він вйньау ніж с кишены, відрівау по-тихо 
нотувок (дай сибі ратунок, зам. стара Гананьішиха|, стаў по-тихенько 
і йде до дверий. І мйсли сибі: ,Ко-б но кинь двері вічинити а вийти 


на двір -- то йа утычу!“ -- Али він вічиньййи двері, кльамцнула 
кльамка вона прибулила сьа та й за ним. А він в ноги, Она далы ва 
ним. Він ўтьыікайи до лыса, -- вона ва ним до льіса. Али він біжит 
львом і ўтльадайить сьа, чи вона далеко, Али вона -- туй туй йиго 


злёпати. Він дивить сьа ша сбспу, а ў сбсьньі стремйт сокирка золотим 
топоріском. Він мйсли сибі: „Йак йа злапайу ва ту сокиру, то йа йі 
пе дам сьа Уже алапати; хӧць-би она мене вдапала, то йа руки повіт- 
жинайу Ші і ўтьічу.“ Али він ўхопиў за ту сокиру, та й рука прикіпіла 
йіму! Бере він, сышайш, гризе зубами, і це може відірвати сьа, а Уона 
з далёка Йдо та Й сьмійнть сьа. Та й каже: „Видиш, ти каваў, жи утьі- 
чош, а йа тибе злапайу 15 -- Прихбди до него, әлішала йиго і провади 
до дону. Каже: ,Типер йа тибе зым!“ -- Привела іш до дому, при- 
вйазала йиго ланцухби, забила скобиль (такий знак) ў поріг, приноси 
до хати два ўберомки дроў, килайи у пйшц і палит. Але пагоріло уже 
добре у ийицу — видси вона лопату, відвйазуйи йиго від лапщуха, ви- 
довит на лопату і буде саджати ў пйни. Али він нідньаў вочі до гори, 
дивить сьо, жи У коминьі дзьура велика, схопить сьа з лопати, йак 
шурнё у көнші, вкочау на сьіши і ўтьікайи. Так баба вирвала сьа за 
цим і жене [Баба мудра! дод. стара Гананышиха; То Біда! дод. госи. 
Соколовський). Так вопа жинб за ним та й жине, уганьдйи йго до лыса, 
Тыкайи він лысон і дивить сьа: етренит сокирка зноў! Окӧчиў він до 
тейі сокирки, хтыу йійі Ухошіти і ну рука прикиніла! Рве він ту руку 

ни мӧжи відірвати! (уже судить сьо смерть таки, дод. стара Гапап.| 
куейіш зубами -- ни мбжи відгристи! Баба йде з заду та й сьміййть 
сьа. Та й каже: „Типёр йа тибе ўже злашала, типбр Уже ни ўтьічёш !“ 
-- Дйвить сьа він, жи буди біда, жи він пи утычб з йй рук, вйньау 
ніж в кишеньі, відрізаў руку і Утыкайш. А вона за ним. Так він Уты- 
каў та й Утыкау, заплутау сьа ў терниньа, вміх сьа та й упаў. Біда 
прискокла до него, сыла на карк те й визо. Ну, так уже йімў біда 
цалком. Так він приходи на-гад до свошіх братіу с тену бідойу. При- 
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ходи до дӧму бив руки, голій, босій, подрапаній, і росказуйи, йака йіму 
біда. Середушчій каже: „Ет, біда -- шо то біда! Ти дурний, жи дау 
сьа-сь Біды! Ти потисни Біду, жиби сьа а-ж ўсьцьала!“ -- А він каже: 
„Йа не так тисну), те Й йі ныц ни стало сьа, ни то ти зробиш!“ -- 
А той середушчій каже: „А ну но йа піду до лыса шукати Біди.“ [Ни 
йди ва Бідбйу -- Біда сама йдё за тоббйу! таки то праўда дьійснайа, 
дод. стара Ганан |, -- А той каи до нёо: „Дурний, Біла ни хӧди по 
лысы, но по льўдьах.“ І каже Шіму: „Ти, біжи мины — кае -- там 
У лысы йи саддӛк -- каже -- там йі файны йаблока, а принесёш мины 
зо штири." Прихбди він до лыса, льізе У садок, вильізайи на шчепу 
[то буде йіму така чорна біда, дод. стара Ганан.) і трасв йаблока. На- 
трас уже досить, вьльівати з йаблінки -- йаблінка ни пускайи! Так він 
рветь сьа — на жадній епбсіб ни можи зьлысти! Виходи та баба с хати, 
загльадайи на йаблһіньку -- „А, ўжё ти там сидиш! -- А він йійі 
проси: ,Бабуньу, әдійміть мине з йаблінки!“ -- „Ну, ну, зльізай!“ -- 
Він гльізайи на долину, ўна алапала йигб ва руку і провади до хати. 
Привела до хати, привйавала йиго ланцухбм до порбга, пітпальуйи 
ў шійпу і каже до нёо: „Йа тебё спечу, булу мати на сьныілӣньа.“ — 
Напалила добре у пййпу, вигорнула жар на пріпічок, віччіпльуйш йиго 
з ланцуха і садовит йиго на лопату, буде саджати у пйиц.. Вона по- 
садила йиго на лопатьі, віп Убернуу сьа, Уона каже: „Так ран -- 
А він кӛе: ,Йді-же сысти9“ -- „Так сьадь, йак йа тибі покдауйу.“ 

„Йа ни знайу, йак сьісти. Йдыть покажіть мины, то йа буду звати.“ — 
Т він в лопати, баба сыддайи на лопату і показуйи, йак то си- 
дьіти, А він: шур! бабу ў шйиц, крушкди ватулиў, каминим пітпер, па- 
клаў дроў на припічку, а сам утьікайи. Біда вирвала сьа с пййца, на 
здогін за ним та й жене за ним. Так він Утьікайи. Уже мбцно вміх вва 
-- дивить сьа, жи ни Утьіче від Біди, витьагнуу гучкур зі штаніу, чіпиў 
до байнй і повісиў сьа, а-би йигд ни пекла! 

І йа там буў і вйдьів им ту Біду і тих видыу, жи Утьікали, -- 
али мине страх виликій зліньаў і йа бойаў сьа, жи-6 мише Біда ни Учи- 
пила сьа, і йа Утыкау та й утьікау і ни міг потрафити до себи до дбму, 
прибіг-им сьуди до хати і тут сьіу, за ту Біду Уоповіу... 


Записано від Андруха Кравіцкото в сент. 189, 


Казка зложена з двох мотівів: 1) дурепь обдурює чорта при насипуваню гро- 
шей у капелюх, паралелі гл. бгітют, Кіпдег- ципа Напвшагеһеп И, 371—372; 
МУ сії, Лейѕеһтій ог депіѕсћҺе Муіһоіоріе, Ва. П, 147-—148; И. Бориченскій, 
Повісти и преданія народовъ славянскаго племени, стор. 66—72; А өанасьевъ, 
Нар. русскія сказки І, 410—417; ГУ, 147- 156; 2) другий мотів, як чоловік тікає від 
Біди і завсігди попадаєсь їй в руки, схожий з численними оповіданими про Бабу-Ягу, 
гл, Аөанасьевъ, Нар. р. сказки, Рудченко, Южно-русскія сказки Чубин- 
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екій, Труды Й, 85--86. Ся казка лежить також в основі великоруської пар. пісні 
про ,Горе-Злочастів“ гл. Рыбпиковъ, Русскія нар. пвени І, 184—185; Н. Косто- 
маровъ, Памятники древней русской литературы, изд. кн. Кушелевымъ- Безбородко 
СПб. 1862, т. І, 1—4, і єго статя про сю пісню „О мифическомъ зпачешіи Горя- 
Злочастія“, Современникь 1856, т. 11Х, 118—124. 1. Ф. 


19. Нв брат брату за дві чвертки жита, 
очи вибрав. 


Буў собі такий бідний чоловік і маў брата богатого. І він ни маў 
за чим жити і прийшоў: „Брате, дай мипьі чвертку насвиы йакойі, бо 
йа ви майу ва чим. -- Али брат кажи: „Знайиш, йа ти дам, али йа 
тибі добуду Убко йіднб.“ -- Йі даў йінуі добу) Убко за чвёртку жита, 
ПрийшоУ він до дому, приныс ту чвбртку жита, дыти выли ж жінкойу, 
-- Убка ни ма і ни ма Уже вййнци шо йісти! Али прийшбу він на-вад 
до тбўо свбуо брата. ,Брате, дай мі чвёртку жита!" А він кажи: „Йа 
ти дам чвёртку жита, ёли ше й други ўбко добӯлу.“ -— „Ну, і давьте 
ми 24 -- „Дам, дли добуду друге." — Він йіну Узьду і друге добуу 
і даў. Йі так він ту чвертку жита Шіму даў другу й віш зноў добуу 
йіму. Но, та й віп допіру до дьітий кажи: „Ну, йа Уже, убчий іш майу 
ўобох, жйто-сьти зьіли, гиньшого то вам ви дам, -- типер мине биріть 
і вивезыть мине де під фігуру, і йа буду Богу молиў сьа, може де-хто 
буде Шхати і йти і мины хлыба кавальчик дасьть або грейцар.“ — Али 
Шігб жінка ваһала, вивила йго піт фігуру, і він єпбі там Уже стаў, іше 
покинула й сама пішла до лому. Али віш сидіт до двапайцьатойі го- 
дини, ни ма ньікого. Прильітайи три птахи на ту фігуру і радьать сьа 
сибі Усы! три. Кажи: „Хто іш сьльіший, він ни анайи, шо робити. Али 
типер по піуночі роса на траві йи, різьны зыльа, роса, -- він шо-би 
рукӧйу потьагнуў по ті росы, так вій би зара сьвіт видыу.“ Али той 
арадувау сьа, та й рукбйу потьагнуу і замітайи теньтоу долднейу по 
Усы росы, шо може дістати, і по твару, ио уочах то мацькайи. Али вій 
трошка, капку уже видит, Али а-но він потьаглуу другій раг, уже льйшив 
видит. Али потьагнуў третій раз, і уже Убчи майи цьілі. Али ти птахи на 
горі зноў таке ўогорать. Кажи: „У такім у такім місьтьі іш паны дужи слабі, 
ті паны ныхтд ни знайи, шо йі за брак йи. Али шо-бй буў такий а вай- 
шӧў сьа, то ни вилика річ то зробити, но тілько Увьйти, підлогу зирвати 
під ШІЙІ лішком, там іш така шкараба (ны-би так такі, шо У нае нази- 
вайить е һа жаба, така вилика, шкодит: йак ўона надихайи, то Уже бувай 
зрорбу); Уона там сидит і діхайи, і йійі то шкбдит.“ -- Кажи другій: 
„Гам а там йи місто, а у тыя місьтьі пима води і ньіхто ни знайе, де йі 
узьйти, Виликі гроші дайут і ньіхто ни знайе дати ради. А то ни ви- 
лика річ. Треба но серед ринку викопати йаму і виважити плиту шо там 
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йи, то вода буде. Той чоловік, шо він уже аувидыу на ўбчи, нех він 
іде до тбуо міста, і він Уже буди за дбхтора.“ -- Али прийшбу він до 
йіднойі корший і — ,Дай-но минь! піукватирок горілки і булку !“ — Али той 
жид да) йіму піукватирок горілки і булку, і він сибі йість то, вйшиу, йість 
і закусиў і сидит. Али питайить сьа йиго жид: „А вітки ви?“ -- „Йа 
йистем вандроўний.“ — „А шо-ж, ви шо кбжи гнайити, йак ви вандроўний 24 
— „Йа знайу, йак хто слабий моцно, і йа йиго анайу відратувати.“ — 
„А дббри! альй ту ў нас йи така паны, альй богата, -- йак-би йі хто 
відратуваў, половина майбнтку ўонӣ-б свого дала.“ — „Альбо-ж у вас 
ни ма дохторіу 29 — „Алй були дохторі навіть з Відньа, с Кракоуа, — 
і йі ни помогли!“ -- „Но, жиде, дай же ми піукватирок ше горілки і дай 
булку! Типер жи лай гнати, -- пішки ни пілу, но майи зайіхати пойазд 
по мёни; то йа сьйлу і пойіду.“ -- Йа жи той жид на дух патйнки ва 
нбги і сурдут на єбби і пішду, Йак жи він пішоў і акурат прийіжджайи, 
Прийіжджайи, -- він сидит. -- „Ну, йа вах Уже привіў пбйазд.“ — 
„Ну, та йа, жиде, так ни пойіду на-тшчи!“ (Він най прдеит Бога, жи 
сьвіт повидьіу! захітив господар Микола Кравіцкий). Даў жид йіму піу- 
кватирок горілки гноўу і дау булку, і він сибі ўже-то зыў, -- а той 
льбкай чикайи над ним: „Но, ідьіть жи сьадайти, пойідих 4 -- От-жи 
той Уже сьадайи на той ндйаяд і йіди. Прибіхау, йиго привіз а ж до 
твій паны. Но, вийшоў пан і — „Шо ви йн, дбхтор, чи шо?“ -- , Прбши 
папа, дбхтор.4 -- ,Мбжи ви мини так порадити, йак ті дохтбри Усы, 
-- йа йіх маў Уже нбжи сброк - пйатдесьат (а каждий дисьатку ўзьаў, 
додав Микбла Кравіцкий), гроші забрали, і папьі рімпо слаба лижит!“... 
„Проши пана, йак йа пораджу, мины пан занлатьать, а йак ни пораджу, 


то мины пан ни ванлатьайть.“ -- „Ну, та ходым до той палы,“ -- Пан 
йде на-перед, а дохтор за ним. „Ну, майити звітси уступити сьа! но йа 
дістайў сьа сам е панбйу.“ -- Али пан на-зад до покбйу вййшоу вибі 


і двери зачишиу і кльучем казау замкнути, той кльуч дати покойдві, 
і йак буди кінец, то допіру йа скажу вітчинити. От-жи-ж він зара ту 
паньу зрухау, лішко відпьіс на бік с 10уо місьцьа і зірвау дві підлоги, 
і жаба сидит там шіт тейу підлогойу. Йак він ІШ ўзьаў і зара запукау 
у двері: „Вітчини!“ -- Али покойова почула, вітчинйла. „На-ш тибі те 
ўо і ваниси далёко гет від місьцьа!* -- Шона занбсла і кинула, -- зара 
шаны Уже Устала; така була слаба, шо ни могла лижати навіть, а йак 
він Уже Ййій! вйкинуу, так паны уже здорбва стала! І хбдит, спацеруйи 
енбі по тім покойу і кажи: „Пан-61ў вас надныс! Шо було тілько дох- 
торіу і шо сўми ўзьали, ньіхто не потрашиу, йак ви!“ -- „Али йа від 
Бога присланий! ви думайити, шо дохторі... али Уонй так по ўо шо.. 
ўони ви від Бога“... ,Йак ви від Бога прислаший, ходым-но до виликоо 
покбйу." -- Уже паны хбдит, уже ўогорит, пан кутбитин, шо йігб жінка 
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Уже ўстата. „Но, давай йакбуо трунку. будим ше сибі вабаульӛти!“ — 
Арбати, Йісти, питьӛ -- іш на столы ўсё. Той дохтор забаульайить сьа, 
Піш Й йісьть, і ўони Усы, пан і паны і Усы. Йак )онй сибі Уже Уо 
попапивали сы, понайілали сы, зачали сибі у карти грати; грайут ті 
карти і зноў пйут. От йіх уже захапльуйи день. „Но, прбше посьньі- 
Дати!“ Унбшуйи (таж кухарка, покойбуа) сьньідати, посьныдали.. „Но, 


і шо вам будить сьа... шо ви будити жадати ва то Усьо? 4 - „Ну, 
а-бӧ-ж пан ни знайут, шо миньї налбжить сьа ? Йак ви мали тілько дох- 
торіў, а пьіхто ни порадиў, -- а йа порадиу!“ -- „Ну, али прошу ска- 
вати, шо належить о Һа.“ -- „Шо паньска ласка шо мны дадут, то йа 
те прийму.“ -- ,Штука, шо ти прийниш шо-ни-будь, — йа вам дам шо- 
пибудь, а ви по-тін мӧжи шо арббити, ше буде гірші. Йак ви далеко 
сидиле?8 -- „Ой -- каи -- буди с пйатдесьат миль до дому до н0)0.% 


— „Шо йа вам дам, то ви то ни ганиситё; йа вам скажу вапрахчи 
трбйи кбний і тілько грбші вам дам, що трбйи кбиий вавивё. Но, ва- 
прагай коны, фурман, і зайідь до магавйну, йа там вара йду є кльу- 
чами.“ Прийшоў пан, вітайниу магазин: „Вйинии фурмани сьуда, биріть 
тими бочками... тих три дьішки (бочки) гроші і кладыть на віз [три 
бблки! ни спасувау з ші!) Но, кӧньам обрік на пйадесьйт миль дати, 
фӯтраш, гроші фурманови, шо-б маў ва чим йїхати! Льокай, кбцьі четверо 
запрагати, йіго відвасти (нара коний то мусит вести грбші, а льбкай 
мусит Шгб самдго вести). „Ну, йа ван уже дау грбші три бочки!“ — 
„Дӧбри, жи ви дали три бочки гроші, — а йа знайу, йакі то йи? можи 
мідьакі 9% -- [Най будут і мідьаки, то Уже іш; йак би буу сьльіпий, 
то би буў ни вйдьіў ның! дод. Микола Крав.|. -- ,Прбши пана, чи ви 
зиййити письмо ?“ — ,Ны, ни знайу,. З -- „То майити: йіна бочка срібло, 
друга злӧто, прийали, таж на тих бочках йи пітпие.“ -- „Ну, добри, 
нех буди так, дзьнськуйн панові! То-ўж йа на-сёред дорбги бочки ни 
буду рогбиваў! Нех миньі пан дадут на ўопхід, у кишень 14 -- Наси- 
пау йіх поўну кишеёпьу. „Ше були мало тих, ше хустку треба," Ше 
насйпаў йімў поўну хустку. „Но, фурмане, ті гроши вабирӣй на пойазд 1“ 
-- Шрийшоў, забраў, так він йіхаў а-ж до свбуо дбиу. Грбши привів, 
жінка а-ш шчудовала сы, де то він еьльіший і ўгьаў і видит аноў! -- 
Али там він Ужб привіз ті гроші, екивули йіну, і льбкай Уже па-зёд 
йіди до дому. Уже льокай пойіхаў до дому, йиго жінка питайи: „Де ти, 
чоловічи, буў 2“ -- „Шо ти виайиш, де йа буу, а-бії було! Паи-біг 
мины даў і йа майу, Ше ў йідно місце хау йіхати, до йідного міста.“ 
-- Йіде він, йіде, Уже нашьаў сибі фіру, Уже фіройу йіди, уже майи за 
шчо. Сило від сила, корший віт корший, -- так він Йіди, кажи дати 
сибі і фӯрмапови. Прийіжджайн до йіцнӧйі корший: „Дай-но горілки, 
піукватирок жиньі і фурманові, по бульцьо!Є -- „Альй, вітки ви?“ 
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„4, йа в далбка,“ -- „За чик ви йіздити 9“ -- „Йа дбхтор.“ — „Али 
тут у Шіднім місьты, тут недалеко, альи вун так у тім місьтьі дужи 
вода дорога, ни ма ле води дістати... Можи б ви пойіхали, йак ви зна- 
йити, — ай, суму-би-сти дістали!“ ,Знайу від уўсьогб.“ „А йак-би так 
там дати внати“... „Ну, або ш ти ни внайиш, йак? йак так дужи мине 
потрібно, дай знати, майи ло нбни тут прийіхати.“ -- ,Та-ж ви майити 
евойу фіру, мӧжити Шхали.“ -- „На шо минь! Мойі кӧньі нихай ту 
стоййть, спочивайуть і йідьать |“ ,От-жи ви ту зачикайити, а йа піду, 
дам знати." -- Ни ма жида, ни ма жида, -- Йіде пойавд вної, зайіж- 
джайи пбред коршну: „Но, будим Шіхати.“ -- „Ну, та шо будим йіхати 
так! Та треба шо-сь випити, зьісги, -- хто внайи, йак далеко там.“ -- 
„Ну, ну, шо хбчити, у мёви йи ўсе: мед, винб, тейи.“ „Ет, то ни хочу, 
вині; мед-вино пйут виликі пани, а йа мужик, дохтор ввичайний, Уже 
йа собі горілку пйу." -- Дау жид піукватйрок горілки йіму. -- „Дай 
фурманові мӧму! по бульцы! Но, йа Уже йіду, орендару, звітси, али 
кбны що-б мойі стойали тут, шо-б... йім тут треба дати, фурманові шо- 
би-сь даў, кілько він ехдчи, шо йісти, пити, шӧ-би сь йіну даў; а на-вад 
йак буду повертати, то тибі буди платно ўсе“... Сьадайн на пбйавд, 
йіде. Прийіжджайи до тбуо міста, де вода дорога. Привіз йігб там до 
тбго старшбго там, шо нат цьіле місто, вапровадиу йіго до покбйу. Али 
перши йиго шитайн: „Чи ви гнайити, шо-би-сьти нам зробили, шо-би 
була вода У пмісьтьі? На цьіле місто, такё місто велики, води ни ма на 
льікаретво“... -- ,Әнайу вид ўусього.“ -- ,Можи шан голбдин? шо-сь 
треба перекусити“... (Хлоп-мужик, -- а Уже на него уже кажи ,пан“). 
„Та, проши пана, та пан знайут, шо йа вандрбуний. Та ва мибйу кухпьа 
ни Йде, но йісти йа хочу!" -- „А дайти но шо перекусити, дайти-10 
сьуди!... А шо ви, йакий трунок шіит67“ -- ,Горілку просту. -- „Та 
йа майу льшше від горілки." -- „Йа смаку не внайу ўу тін!“ -- Уньіс 
йіму фльішку горілки, хлыб, вишиу сибі пару кйльішкіў і -- „Дайти 
шо зьісти 14 — Нисб покойбуа ўо мньйсо, капуста смажена |сьлік; на 
те оповідач: „Но, но, йак пани йідьать, ну шо-ж, ну!“|, -- бтжи він 
сибі поцойіу файно і си по-тім по обіды -- „Ше мӧжи-би пан випили 
екльӛнку шіва?“ -- „А, та дббри, пиво цо обідьі. Ну, тим часом, шо-м 
зы), вини), -- али Цан-біг гпайи, чи буди за шчо... Йак йа те спбуньу, 
то тоды будемо льіпше шити. Ну, ходым на те місто!“ -- Місто велики, 
-- веде йиго пан (майстрат, так йак уу нас у місьтьі, гавідуйи містом). 
Перейшду піс те місто здоуж, по-перёк, розгльднуу на Усы боки. — 
„Но, тепер миньі дайти тут пару хлдшу!“ -- ,Кілько хабиіу 25 -- 
„Дванайдьать... Тут мины давати щакани!“ |Дзиганй, ті, шо каміньа 
бйут, дручки зальізні, — пояснив Микола Крав.]. А, ғачали ті хлоп... „Тут 
мины кльуй на-серед міста!“ -- Бйут, бйут...: „Бий!“ -- Бйут.. „Дру- 
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ками вавёжуй! завӛжуі!“ Зачали друками взаважувати. Йак ту плӣтоў 
відвальйли, так вода на цьіли місто затопила! Так -- ратунку ни мона 
дати, так бухтйт до гори! -- „Ну, типер йішти і пййити! Али майити, 
прауда? Перши-сьти були жадні воді, типер можити купати сьа, ше й пли- 
вати по воды!“ -- Так той пан берё йиго до дому вноў. Пішли до 
дому, шаньі питайи: „А цо там?“ -- „Ай дббри, дббри! сам Пан-біг... 
кілько було... води ни було... ньіхто ни ана), йак дістати, куди путьа, 
-- типер на тілько йи води, шо можут купати сьа по місьты Усьуда. 
Ну, типер треба за ту штуку... Уже хбчено Вісти, Ну, давай-но нам шо 
тут Шісти!“ — „Ну, йак йісти! йа йісти... али перши треба пити, йак 
йісти 4 -- Поставиу нан фльашку горілки зноу. Вйпиу пару кильішкіу: 
„Ну, проши паны шо дати перекусити.“ Принёсла паны йісти на стіл: 
пйут, йідьать. » То вас Пан-біг спровадиу сьуди! Чи ви Шіхали мисни, чи 


То... -- „Йа — каи -- так Йіду сибі по сьвітьі, али ми той жид... 
мине тут НО ну, йа шо мійу, те вробльу." -- „Ми ту воду то ми 
возили еьісьть миль до тбу0 міста; котрий бідпий, то піз води гинуу"... 
-- „Но, тепер вітпроважайте мице йак!“ -- „Штука вітпровадити, ну, 
али екажіть-по, шо треба вам ва ту штуку дати?“ — „Но, та уже пан 
знайут, шо за таку штуку треба шо-сь дати“... -- „Но, али треба... 


свойі гроші йа так ни можу дати; йа-би-м міг дати сам, али Усы майут 
ужиток. Топіру миньі треба післати пальіцайіў, віт кужного дону, від 
нӱмера, вибирати... Но, а заклич-но минь тих пальіцайіў сьуди 1“ 

Шішоу, -- фідут. -- ,Шб-би-сь миньі пішоу шумер від нулера, тре ви- 
брати дльа тоўо чоловіка гроші!“ — „А кілько-ж йа можу від нумера 
сказати ?“ -- „Так по сто риньеких.“ (У місьтьі, йак йи мури такі, жиди, 
папи, то то муси дати...) — „А йак-жи котрий бідний, а віп тілько ни 
мбжи стьагнути сьа?“ -- ,Кутрий найпильньійший, пйадесьат, а котрий 
богатий, по сто.“ -. Так жи пішбу палыцай на місто, що йіх пішло два- 
три, і: „Зара на тих мййстах, но прийдиш, скажиш, зара шо-п тобі дау, 
а йак-жи він ни охбчи дати, то він нихай ни ўважайи, шо вода місто 
затопила, йа йіку скажу гапинити на-а4д.“ -- Пішбў, -- дайут, а й ше кажи: 
„То ше йи мало“ — г вохдтойу дайни. „То треба тоўо чоловіка вітпровадити, 8 
-- Йак )онй зачали ходити, то ўонй ходили три дьньі! Йак воші вачали 
ті грбші зносити, то кужен майи принести до пана, кужен нумер, і нін 
Шіну ваписаў, шо він даў йіму. Та йак вони назносили Йіму тих грбші, 
шылі нокойі заложили грішми, йак він йіх уже ўсых вібрау чисто. Но, 
Уже Усы пумбри зібрау, так той пап кажи до него: „Йак ви занеситё 
йіх? -- „А то — каи — мӱсит бути фіра,“ -- Йак зачали ті гроші 
пакувати у мішки, та й напакували йіх пйатнайцьать мішкіў. Но, та й ти- 
пер треба фіри; треба так-жи затрубити по місьтьі, ш0-би фіри дали. 
Йак витрубили, — фіра йи. Фіра коштуіп багато грбші, но буди платно; 
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шо ти х0чиш, йісти, пити фурманові, -- муспт бути. Узьали ті мішки, 
піклали на фіру, пойіхаў. А той дбхтор кажи: „Ну, то фіра пойіхала 
в грішми, а йа на грбші еһадати ни буду; ше-б ўпаў де с фіри.“ Мусит 


бути пойазд піг него, так, йак пан |фійакир -- дод. Микола Крав. |, 
айа! Крикнуу: „Ану, по фіру, заказати !5 -- Ин фіра. Сыў на фіру 
й йіди. -- „Ну, та йа Шду від вас, Уже майнти ўсе добро ў себи; а ше 


хусити дати на дорбгу, за чим вайіхати, окрім тих гроші, шо У мішках.“ 

„Но, уже то меньши с тим, шо ми Уже коштуйи вйинци, нихай менши ! 
Типер йа дайу евойї, пӧ-тім то йа роскйну аноу.“ -- Дау йіну пан 
грбші свойі, і набраў, кидьакуваў сьа файно, даў йідбн другому руку, 
с пана-Ббгох до еёби! -- Прийіжджайи він ўо до тейі корший, де 
йіго коньі спочивайут. „А шо ти тут, фурмани, робиш?“ -- „Ай, шо 
робльу! Мбжи і кбньі навіть ни ваші будут тут“... -- „А дльа ч0)0%7% 
-- ,Бо-м найіў-напиў ту досить.» -- „А йлй-но, ўорендару, будимо ра- 
хувати сьа. А шо тибі тут будить сьа належати, орендару ?“ -- „Ну, 
те кбньі.. даваў-ім йісти, а фурманові так-жи даваў йісти, окрім горілки. 
Али йа тут майу списано ўсе, що йа видау." -- „Но, дай-но той квиток 
(ту карточку) сьуди! будий сьа дивити, шо набраў, тре заплатити. --- 
„А Йа й так хбчу." -- ,Покаайу карточку, дівить сьа Пан: ой, два 
мильйони! „Давай-но, ше кбньам футраш і фӯрманові!“ -- Даў шуква- 
тирок горілки фурманові, булбк, кбньах чвёртку віуса ісь сь/чкойу. Ви- 
платиу чисто жйдові, чисто викидаў грбші йілу. -- „Но, жиде, Уже 
спокбіни-Йі6ь2“ -- „Ужё, проши пана.“ -- ,0, ше дай ио мицьі ше на 
дорбгу, бо уже буду відйіжджати.“ -- Випиў пан, булку... вакуейу -- 
„Мон то буди тринкель, шо йа тілько суми висипау 2" -- „Ай, проши 
пана, пы, мапе коштӯйи“... -- „0, йак йа Уже тілько даў, то уже й то 
дам тобі." -- Натхбди тамта фіра уже з грішии. -- „Но, будимо Уже 
вибирати сьа, паны ўорендару, бо Уже йіди фіра.“ -- Ну, видьакували 
сьа чисто уже, сыў, -- прийіхаў він а-ж до дому до евӧўо, -- „Ай, 
йак, чоловічи, майись сьа? де ти буў так доўго?“ — „Но, де-м буў, то 
буў, али д’ дӧму таки прийіхаў-им“... Надйіжджайи фіра танта 8 грішми 
Уже. — „А дө ті гроші скидати?“ -- „А до хати,“ -- Скидайут; но- 
скидали, даў йім на дорогу, налызно -- ,Бувайти ви вдорові!« -- По- 
йіхали фіри й той пойавд пойіхаў, а він Уже дістау сьа ў дбма. -- 
„Ну, жінко, майимо уже гроші досить." — „Богу дьйковати, йи. Де ти. 
чоловічи, тілько набраў 29 -- „Пан-біг миныі даў! Видиш, буу-пи сьлы- 
пий, і типёр Убчи майу і гроши майу... Шди но ти миньі (вьі-би еннка 
маў) до брата, пович чвёртки; а йак буди питати сьа тибе дьйтько, 
на шо чвертка, то скажиш Йіну: „Тато купили жита с корец, чи буди 
с-пӧўна, чи добра міра,“ -- Нееё чвертку. -- „Но, будемо мірати ті 
грбші.“ -- Відбивайи ті бочки, вибиў дно, вӣсипаў на хату й бире па 
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чвертку міри... Но, уже перемірили ті ў бочках гроші, ше е тих мішкіў... 
Ну, перевірили Уже ті грбші чисто — „Занеси на-зад ту чвертку! і по- 
Дьакуй дьйтькові за чвёртку.“ -- ,На-ти вам, дьйтьку, чвертку.“ -- 
„Шо ти міриў чверткойу 25 — „Жӣто.“ — „А де батько кушиў?“ -- 
„На йарларку.“ — „Де твій батько гроші узьау 24... А тейи... чверткойу 
бресь! -- кинуў до підлоги, і два прийали (інперійали) витрасли сьа 
за обручі) -- де-сь вастрйали і віп так ваньіс. -- „Ддбри твій батько 
стойіт, йак він гроші міриў!“ -- „Бўдьти адорбві!4 -- , Йди адорбу!“ 

„Ти, жінко, -- оказйу сьа, диви сьа, і оьльший буу!.. Та-ж йа 
Шіму вбчи добувау, -- по йакому він види?! А-ну-но, йа до него ілу 
сам.“ -- Али треба піти до корший ввьати фльашку горілки, треба кварту 
горілки Увьдти. Угьаў ту фльйшку горілки, йде до брата. -- „Олава 
Боўу, брате! -- „Олаў’ на віки! гӧвьцыі до нас!“ -- ,Гбеьцы дзьинь- 
куйи!.. Брати, ле ти узьау ўочий 2“ -- ,А-бо-сь такі Усы, йак ти? 
Ти ва чвертку яйта мины йідно Убко добуу, а ва другу лруге-сь добуў! 
А миньі так Пан-біг дау — й Убчи майу і здороў-им“... -- , Дайти-но 
килььшка!4 -- Випили по кйльішку горілки -- ,Әдорбу, брати!“ -- 
„Дай Божи здорбульа!" -- „Вилиш, брати, ни гнывай сы, йак йа ты 
так вробиў, -- йа уже пдтін кайаў сьа. Мби Пан-біг мине ни буди ка- 
рати... Али дурний розум так зробиў... От, вдорові були!“ -- ше раз. 
От йак вони ту кварту горілки випили, і )оий Уже мали собі ў голові 
трбха -- „Покажи-ж миньі ту пасьньу, жи ти мірну.4 -- „Та йа — 
каже -- купйу сибі корёдь жита, та йа -- кам -- Уот переміриў, чи 
добра міра.“ — „Ни праўда. брати, шо ти мірну жито, -- ти мірну 
гроши!“ -- „А Йак-жи ти знайнш 24 -- „Бо йак йа кину) чвертку, то 
два прийали з-за "бруча вилитьіли мины на хату.“ — „Ну, мӧжи-ш то 
Үже так буди"... — „Ну, скажи-но мины, брате, будь такий добрий, -- 
Пак йа тибі виньаў Убчи, вййми й і мины тақ.“ -- „Йа до тбўо ни до- 
пускайу сьа, брате, тибі робити !.., Ти мины вробіў, — а йа тибі ни 
буду." - Ну, скажи-ж мины, йак ни хочиш, йак тубі, шо-б мины так 
було“... -- „Ну, видиш, брати, майу гроші дбсить, праўда? Йак хӧчиш, 
то йа тибі таї-жи скажу... Иа тибі Убчи завйажу хусткойу і запровіджу 
тибе піт ту фігуру, шо йа сидвыў.“ -- Завйазаў йіму Убчи хусткойу 
і завіу йіго до тейі фігури: ,Сиди-ж ту, поки тибі шо-сь ни скажи шчо. “ 
-- Забраў сьа, пішоу від него, йиго покинуў. Прильітайи три птахи 
посьадали на фігури на ті, сидьйть. Кажи до него, йідён до другого: 
„Тут піт тейу фігуройу силит той самий, шо братові ўбчі подобуваў.“ 
-- А той другий кажи: „А ч0уо він тут прийшду еидыти?“ -- , Бо він 
хдчи то лістати, шо йбго брат дістаў. Ми йиго братові талап далі на 
цыли йго житій і на йго дьіти, а богач досить майи, й віш ше вййнци 
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хбчи! А-ну, йіму тут вара смерть треба робити!“ -- Йак разом спали, 
так розірвали, -- і уже кінець. 


Від Юрка Соколовського записано в сент. 1894. 


Паралелі: Ѕуіеіек, Їлій падгарзкі 340—341; Сіѕлемѕкі, Кгакоуіасу 1, 
131—186; І. Весһвіеіп, Кепев депіѕсһеѕ МагеһепЬисһ „Рег Вііпде пра «іе уу16- 
ѕепдеп Теге.“ І. Ф. 


20. Берево-вабій, мудрий кінь і золоте перо. 


Буў сиб! чоловік і жінка, дуже великі богачі, не мали вони межи 
соббйу жаднойі дитини. Але пойіхаў він до лыса по дрова й акурат 
рубайи дрбва, слўхайи: дитьйчій гблов в льісьі, малёнькойі дитини, Йак 
він вачаў іти на той голос, прихдди а-ж до тейі дитина: йак він прий- 
шду і гльёнуў на ту дитину, дужи йиго хиньць вилийка ваьала, жи то 
свойіх ни майи, Пан-біг ўіму даў, в лысы внайшбў. Лежӛшче та дитина 
в лысы під бербаойу. Так він Уже відрік сьа дроў рубати, дуже сьа 
арадува), йак найхутші, 0, кбвьі до дбму, жи-би Уохрестити. Прийхау до 
сьвашченника хрестити тейі дитини і бьвашченник оповідайут, йак йиго 
назвати? „От, оповідайи він, йак йшго назвати? Нехай буди „Берёво- 
вабій“ -- йак анайшб) під берёзойу, то так треба назвати. От, він 
Шіму росте, дуже такий красний хлопець і скбро так росте йіму; маў він 
шісьть льіт, вачинайи йиго посилати до шкбли, Але так сьа він Уучну 
ф шкӧльі, жи ті Уже по три роки, то ше так ни ўміли читати-писати, 
йак він ва Ййідну зиму, так сьа пилно Учну. Але ходиу він до дёсьіть 
лыт до шкбли і екіньчиў свой! шкбли. Йа” скіньчйу віп свой! шкбли, 
-- от, хлдпцы ўсё йнгб вачіпайут, йиму допікайут: „Ти такий, ти внайда, 
ти шо“... Йіну сьа то ни Уподббало: ну, нё-шо йиго називати, коли він 
йиет досить на Усым мудрий і звайи добре письмо... Прихбди віп до 
дбму і повідайи до евбо тбо отці: „Йа від вас піду у сьвіт,“ -- Отёц 
йіму повідайи: ,Сйну, шо видиш, шо йи, майбиток мій, то Усьб йи твойи,“ 
— Він кае: „Ни хбту нып від вас, жадно майбнтку, іпб дайти миньі 
йідноо коньа.“ — „Іди сибі до станы, вибери, котрой тибі подобайить 
сьа.“ - Взьа) він сибі йіднбго коньй, найстарійтого. Йіле він тим ко- 
нен дорбгоў, глибайи такё волотё нйурб. І повідайи до пдго той кінь: 
аБербаовабій, ни руш пйура, бо буде біда.“ — Він гноў до тбо пйура, 
схильайить сьа брати, то кінь вноў до нео: „Берёво-вабій, ни руш пйура, 
бо буде біда.“ — Той ва третьім разом зноў. „Берёво-вабій, ни руш 
нйура, бо буде біда.“ — Але той таки га трбтым разом ни елухау, 
ваһау, то сьа йізу дужи сподббало і ввьаў зі собойу. Але він йіде, йіде, 
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прийіжджайи до йіднбо парӣ. От, повідайи йіну: ,Може-б йа У вас буў 
за найгіршого слугує... -- От даў він йіму пёру кбний, бо то ше буу 
невеликій хлопчина. Ті йдут сибі до кбний чистити там, з вбчира то 
У-дб-сьвіта, берут сьвічкі, льіхтарньі, жи-б то видно йак випуцовати 
коньа, а він іде сибі так, нып не бере, Але ті кбны, жи то до них 
берут сьвічки, лыхтарны, то тах такі позахмуровані, те, а тбо кбоны аж 
льалькй стойдть. Ну, то було пару час так, але були то мудрі Уже 
фурмани до тбо, жя то кільканайцыть льіт служили, то воні ни можут 
тақ вдати Ільӛнцу на худббі, йак він... “Шіру зачали йіго підгльадати, 
шо то такбйи, жи він пи берё ны лыхтаршы, ны сьвічки, тупіру Усте- 
реглії йіго. Дали До пара внати, цар йиго покликайи до сёби. -- „По- 
кажи мины то, шчо ти майии“... -- Не, покавау він то, цар дуже тим 
уврӣлуваў сьа, повідайи до нбго так: „Окоро ти то дістаў, то мӯўсиш 
миньі дістати, шчо на мбрах хбдьать такі отьири  -- "Шру він при- 
хбди до евбо коньй до отаны і зачинайи плакати. А той кінь отповідайи 
до него: „А видиш, — кае -- Берёво-вабій, йа тибі каваў, жи ни руш 
пйура, бо буде біда"... -- Але кде: „Знайиш ти шо? Қажй царові, нех 
дасьть чвертку червіньцы).“ -- Прихбди він до цара, кае: „Ну, йак 
дасьтё чвертку червіньцьіў, то мде йа дістану." -- Цар врадувау сьа 
тим -- „Шо то -- кае -- чвертка червіньцы).“ -- Наміриу таки, дау 
йіму. — „Бери си ту чвертку червіньцьіў і фсьітай па мени, пойідим 
до велйкоо міста." -- Пойіхаў до міста, казаў кінь: ,Накуши дбсіть 
пралива!“ Накупиу він прадива і казау сибё Уобвинути чисто фсьо”, 
нбги і вуха і копита, феьо, шче накупити дбејть смолії, жи-би ту смолу 
в велікіш коцьблку ростовйти, так йак на воду, і вбільльати йнго раз 
від разу по тім прадиві. - „І фсьідай на мёни, Йідьмо до мӧра. Йак 
йа -- каже -- прийілу до мбра, ти сховай сьа; зайіржу раз -- пи йи 
до мёпи, зайіржў другій раз, тіл-жи ни Йди до мёни“... Иак вайіржау 
трётһій рав, той бгьир в мбра вискакуйи, хтьіу йиго фкусити, йак аланаў 
за те праливо зубами, вастраг та й вже етойіт коли него. Ну, так той 
йак найхутчи фпау бы на ковпьа і т00 бгьнра взьаў, приводи а-ж до 
цара. Цар дуже зралува) сы -- де то такий хлопчина жи. би таку річ 
міг вробити!... „Ну, добре - каже — коли ти мипьі то дістау, 100 
бтьира -- так цар повідайи до пего -- мусиш мицьі дістати такого птаха, 
шо ло мбрах лытайи.“ "Таї-же йіму різьньу кару даваў !... -- Приходи 
він до того коньа і дужи вачинайи сирдечни плакати, а кінь йіму то 
ўсьд вітповідёйи: „Йа тибі казау, Березо-вабій, ни руш пйура, бо буди 


біда!... Ну -- каже кінь до него -- внайшш ти шо, цить, йа шче тибе 
с тбо вйратуйу.“ -- Прихдди до мбра, він зьльіз, сховаў сьа; но-тілько 
ті птахи повиходили, повипливали на море, йак кінь скбчит -- дістаў 


від разу. — „Но, фсьідай йак найхутчі, гоньім!« -- Прийіжджайи до 
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цара, но, сам ўобрадований і цар уобрадованві. „Дӧбре!“ -- каже. Дау 
йіму вітночити три дны. Оповідайи до него пар: „Ну, йак ти мены. ше 
ту йідвуйу річ ізробиш, то будиш із мейу дочкойу на мойін парстві ца- 
рем. Дістань миньі ше ту панну, жи йак море грайе, то вопи по мбрах 
сьпівайут.“ — Прихбдит той до коньа, зп0ў алапау коньа за шийу, за- 
чинайи сердечни плакати. А кінь Шіму Уотповідайи Уу третьім разы: 
»Вйдиш, Березо-вабій, - із тибі каваў, жи на руш пйура, бо буди біда... 
Іди ти до цара і кажи, жи нех дасьть піўкорца червіньцы)!“ -- При- 
хбдит до цара і повілайи, жи: тілько і тілько мині грбшій. Цар еьа 
зрадувау і з великойі охбти даў йіму. — „Но, фсьідай ти — каже кінь 
-- на мени -- пойідем до мора. Але - ка — перши йідьмо до міста 
до велйкоо.“ -- Прийіхали до міста, ну, русказуйи йиму кінь, шо майи 
купити: „Купи сибі таку шафку“... Купиў він шафку. -- „І накупи вина, 
різьных бутельбк -- були червбні й чорні й білі; купи різьньіх сукиндк 
і різьньіх панчохіў (то Уже с тим то він дуже маў затрудньйньа), різь- 
ньі штибільйта жи-б були і жи-би були рівьньі чипки, такі. жи то на 
голову панни, -- вінки, капельушики, то фсьо там“... Прийіхаў він до 
мӧра, поставиу ту шафку і йак постави, самі ввьали, поховали сьа. Опо- 
відайн кінь ло него: ,Йак йа зарж, раз, жи-би сь ви рухау, йак заїржу 
другій рав, таї-же жи-би-сь не рухау, йак заїржу третьій рия, жи-би-сь 
йак найхутші хапаў сьа." -- Але стойать вони коли мора, вйинц йак 
мӧри зачинайе грати, мбре переграло, то вони, ті наний, зачинайут сып- 
вати. Но, йак зачали сьпівати, але поприходили вони так під беріг. та 
й Угльйнула йідна, жи етойіт така дужи золота, хорбша шафка. Йак 
вона вгльанула, жи У ті шафцьі різьньі браньа йи, штібільйта, сукинки, 
на самій перед ухоийла сы до тейі шафки і до фльашки, до вина. По- 
кушала з йіднойі фльдшки вина, з лругойі, с третьойі, йак вже паша 
сьа вина, сыла сибі і зачала взувати панчохи і черевики на ноги, За- 


чала сьа вбирати -- траск та шафка, і зачинила сьа. Йак вачинита сьа, 
заїржау кінь рав -- ни приходи, заїржау другій раз, заїржау третьій 
раз -- той прибігайи, фхопйли то на себе, ну, вже йи, вже Шідут, тьагір 


такий майут на сибі... Прийіхали до цара, лӯжи цар з великойу радо- 
стийу відібраў віл него, вноу даў йіму три дньі спочити. За три дні 
ўповідайи йіму цар, жи: „Майу... будиш мойім наступником, таким самим 
йак йа, жи майу дочку... Али майу сорок ийать кобиліу — йак ті сорок 
пйать кобилыу подойіш, ў коцьблок молоко... буди мбцно кипіти, моц 
кипльаче, жи-би-сь ў ныму скупаў сьа." (То Уже перед сьльубом, буде 
матн сьльуб брати). Приходи він до коньа і вачинайи плакати сердечни, 
жи вже тепер то буди йіму емерть... А він фурт йіму вітказуйн: „Видиш, 
Бербао-вабій, йа тибі каваў: ни руш пйура, бо буди біда"... Каже до 
него: „Ну, але знайиш шо, іди ти до лыса, вирубай ти доброо дуба, 
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так шо адужайнш в руках утримати, і кажну кобилу тим дубом в лоб, 
жи-бі-сь скаваў: А до дойу!...“ Йак вдариў кажну кобйлу в лоб: ,А-нб 
до дбйу!“ -- кажна кобила пішла сама і видойіла сьа сама ф той ко- 
цьблок, сорок пйать кобиліў. — ,Тепер -- каже кінь -- ходи зо инбйу 
і бері мене. Йак йа прийду до тбо коцьблка, ваїржу раз, жи-би-сь 
екидау сподньі, ваіржу другій раг, жи-би-сь русьсьцьібувау сьа шматьа 
с сёби, йак заіржу трётьій раз, жи-бі-сь скакаў ў той коцьблок,“ А той 
цар фсьіх царі) поскликау і дйвить сьа на тб. Йак той скбчиу ў той коцьб- 
лок, то виплиў У самім злотьі на-вёрха с тбо молока |та то ны-х10, по Пан-біг 
даў, мбе то коли-сь і праўда була, додав один з присутних]. Тупіру вони 
сьа, ті феьі царі, дуже Йіму сьа вадивували, жи він виплиу У сймін зло- 
ты, ше мудрійшій стаў, йак ті фсы царі. Вже вгьали сьльуб за-рав і по- 
відайи той цар: „Но, тепер йа вдайу на тебе -- за-рав по сьльубі -- 
фсьо евойй царство, шо йа маў на сибі.“ -- Тепер кагаў цар сибі зноў 
слугам уфсы свой! кобили подойіти, Йак подой'ли ті кобили фсы, зачалб 
моц молоко кипіти, розібраў сьа цар, йак скочну — іно білі костомашки 
сплйли. Ну, тепер вже йиго коронували, того молодого цара, (а фурт 
с тим конём... вже такий старий буў, жи 7но склад буў на ньіму..). 
1 видали йіму три царі вбіну. Вже пишут ті царі до нёго, жи-б ставати 
до вогньу, до войнп. Прихдди він до коньа, ше до свбго, і зноў гачи- 
найн плакати. Але повідайи ййму той кінь: „Ни бій сьа — каже — ның, 
феьб-сьмо -- каже — дістали і лехко тибі тейи шди.“ -- Повідайи до ибо 
той кінь: — „Нех вони єтайут на-перёд, ті царі, шо майут войувати, 
готуйуть сьа.“ -- Поўставали вони там вже, ваготували сьа чисто до 
вӧйни, повідайи до нёо кінь: „Йак будим гнати, над дорбгойу стойит 
криж, фігура -- жи-би-сь влапау сьа за ту фігуру, ўонаӣ сьа лехко вййме“... 
-- Злёпаў сьа ва ту фігуру, вйньау і пре бив нычбо, шо мбже кішь ви- 
скочити, бев вбйска, без ньічбо. Йак ті ўгльанули, жи той пре с крижом 
с таким великим, конвк, і так йак вітер жинё на тому коневі, пригбни 
блисько них, ті ўгльанули, ноукльакали і чаки фсы повдіймали, вачали 
сьа Богу молити і повідайут ті царі, жи: „То йист сам Господь Бог“... 
І забрали сьа так на-зад, кирт-айх, так ныц, ни було вбйни (вйдыли 
сйлу..). Йак вже по тім Усым вирну) сьа на-зйд, отповідііш до него 
кінь, жи: ,Ӛнійіш шо, жи типбо Уже мины прихбди смерть... Иак йа 

каже -- вгйну, возьми мене спали і тбо пбпілу возьми сибі ф ху- 
стинку: шо ти сибі загадайиш, то так тибі буди"... -- І вже кінёц -- 
нех вони ше жийуг до котрдго часу. 


Від Андруха Кравіцкого записано в сентябрі 1894 р. 


Паралелі: Аванасьев»ь, Народнып русекін сказки ТУ, 207--208; 8, 
Сгипдіуїє, Біпізейе Магереп П, 2—93. Т. Ф. 
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21. Дуб-береза і его подорож до сонця. 


Буў іоспбдар, ни маў дытий та й припьаў сибі наймита. Та й той 
наймит пойіхаў до льїса по дрова та й знайшбу хлопцьа; та й прийхаў 
до дому, скаваў госпбдареві, а Господар каваў, жи-б пішоў привіу. Та 
й пішбу, приньіс (бо то маленькій буу) та й охрестили йиго „Дуб- -берёва“, 
бо буў межи дубами й межи беревойу. Те й він ходиў до школи те й йшго 
називали „Дуб-берёва“. А він казаў: „Йа - кде — ни буду ходйу до 
школи, бо жаны `мньа далй-сьте паекудне,“ Те й кае: „Йа йду сибі У еьвіт,“ 
Те й пішбу У сьвіт та й знайшоу коньа те й сыу на коньа те й йіхаў. 
Те й йіде: гора з горойу бйить сьа дужи. Та й перейіхаў за ті гори 
та й каже: „А, йак сьа майиш, Дуб-бербза, а де ти йідеш?“ -- Каже: 
„До ебньцьа переконати сьа.“ -- Каже: „Опомйани за мене: доки 
ми будем сьа так Уже бити?" -- Та й йіхау далы, без мбре, та й риба 
вбала кіпби на сибі землы, та й вона каже: „А, йак сьа майиш, Дуб- 
бербза! Де ти йідеш?‹ -- Те й каже: „До соньцьа переконати сьа.“ -- 
Тай каже: „Спомйанй ва мене: доки йа Уже буду ту абильу на сибі 
возити?“ -- Та й інде далы, ашоу мёлпик вибігайи. Та й кіже: ,Йак 
сьа майиш, Дуб-бербза ? Де ти йідеш? -- А він каже: „До соньцьа Пе- 
реконати сьа.“ -- Він каже: „Спомйани Уже зиоў за мене: йа на штири 
каміаьцьї мельу, а не майу часу кавалка хльїба зьісти."» -- Та й він 
Шіхау, прийіхаў гет до сбньцьа того перекопати сьа. Те й там епдыла 
така стара баба у гапічу (то йиго мати, того соньцьа) та й та мати 
каже: „А чого ти прийшоў-ісь? Бо йак мій син прийде, то тибе йідним 
волоском спалит.“ -- Те й ніш прийшоў, той сип, та й вона каже: „Та- 
кий мшшы йіден сон сниў сьа, жо гора з горбйу бйить сьа.5 Та й каже 
по-тӧму: „Мины такий другій соп евиў сьа, жи риба на собі кіцец вем- 
лы по мӧрови вӧзи.“ -- ,Доти не перестанеть сьа гора з горбйу бити 
сьа, аш поки межи соббйу кого ни забій"... Те й він зноў: „Риба — каже 
-- дӧти тейі земльі не скине, доки кого на собі не перевезе без мӧре.“ 
-- По-тӧму каже: „Мины сьа такий сон сниу сьа, жо мёлник меле на 
штири каміцьцьі, ни майи часу хлыба вьісти.“ — Та й він каже: „Він 
майи дванайцыть псі), оже йак дасьть тим двапайцыть псам перши йісти, 
допіру буде маў час сам вьісти, -- Те й той йіде на-вад, дивить сьа 
-- мӧлник вибігійи. Каже: ,Йак сьа майиш, Дуб- берёза?“ — Каже: 
„А шо-ж там, чу ТҮ ва мени?“ — А він каже: ,Спомйануу. 
Він каже, жи ви майити дванайцьіть псіу, ни хочити йім дати йісти. 
То йак дасте, то й сами будети мати час зысти.“ -- Тв й віц прийіхаў 


ә 


до мӧра, та й риба каже: „Иак сьа майиш, Дуб-берёва?“ Та й каже: 
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»Спонньануу-ись ва кӛне?“ — А він каже: „Опомньанӯў.“ Та й каже: 
„А шо-ж казаў?“ -- Він каже: „Казаў, йак перевевёш кого бев мӧре, 
допіро скинеш.“ — Те й вона кае: ,Сыдай, йа тебе перевезу.“ -- Те 


й перевбала тв й скйнула зара ту збмльу с сёбе. Ну, та й йіде далы, 
та й гора а горбю бйить с ьа так -- ни ма йак перейіхати. Та й пере- 
окбчну без них те й стаў на тамтім ббцьі; та й вонй каут: „Йак сьа 
майиш, Дуб-бербза?5 -- Та й каже вноў : „Йак кого меже соббйу за- 
бйите, то допіру перестанете сьа бити." -- Вови каут: ,Жи-б ми були 
знали, то ми-би-сьмо були тибё вабили“... -- І прийіхаў до цысара і кӛе 
цьісар: „Йак ти такий, переконаў сьа-сь до ебньцьа, так -- кйв -- 
будеш браў мойу дочку." -- Та й каже: „Ну, йа буду браў“... „Але 
перше скупайись сьа ў молоцы ше.“ -- Та й дуже закипіло молоко та 
й він думаў, жи Уже йіму буде смерть. Те й той кае: „Чекайте, йа ще 
піду на евбго коньа подивльу сьа“... -- Та й іде до коньа та й плаче. 
Та й каже: „Дуб-берёза, чого плачеш 2“ — Те й той каже: „Йа майу 
сьа ў молоцы купати нйнька.“ — Та й каже: „Поведи мене до води." 
— Той ловіў до води те й той шмат води набраў ў сёбе, те й привіў 
до тбо молока, вачаў ньухати. Ну, та й підливау фсе вӧду, жи-би було 
зимныйше йиму, жи-би маў сьа купати. Та й фсе шчо скупайить сьа, 
то ше крашчій. Те й той скупаў сы, тей каже: „Ну, тепер нех вона 
купайить сы,“ — Те й те молоко вакипіло те й вона вльівла те йно 
шкварка в нёйі вробила сы. — Вже фсьа. 


Записано від Юська Захврчука в марті 1894. 


Слабо розказаний і спутаний варіант казки про Марка Богатого і вандрівку 
до сонця, гл. №. І отсеї збірки. Початок нагадує трохи оповіданя про Знайду-Крово- 
сумішника (пор. М. Драгомановъ, Славянски-гв ирвправки па Кдиповата 
исторія, Оборникь на нар. умотворенія, т. П), а копець похожий на копець поперед- 
пьої казки. 1. Ф. 


22. Вірний брат, що брата і братову вратував 
1 через те каменем став. 


То було сибі два брати, йіден буу трбхи мудрий, а другій трохи 
буу дурний, Вйинц умер йім батько — мати, дістали сьі вони самі. Йак 
дістали сьй сані — ну: „Шо ми -- кде — тепер будем робити сами 
на господарстві ?... Возьмім — кав — то пустьін у посёсийу“.. І пу- 
стили тёйи У посёсийу. — „Ходым у сьвіт вандрувати, може ми знайдем 
шчасьтьа сибі, бо ми на євойі батькіушчины ши мбжен сьа рожжити“, . 
6 


Етнографічний збірник, т. І. 
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От ідут вові, Йдут, ідут, вже захапуйи йіх ніч. Захапуйи йіх ніч, йаку- 
рат вдибайут таку маленьку хатинку. „Будем ночувати там“... От прихб- 
дьать -- ни ма ў ті хатиньцьі і- но тілько йідна йідшим дыўчина. Пові- 
дайут до нейі: „Добри-вечір тибі!“ -- Она вітказала: „Дай Божи здо- 
рбўльа!“ — „Мӧже-б ти нас переночувала? Ми йи подорбзьны льўди“... 
Уна каже: ,Йд-би ває переночувіла, але -- каже -- йа така Уббга йи, 
жи ни майу ньі шкоринки хлыба, вас погодувати." -- „Чекай — каже 
— йа мӛйу пару грёйцаріў, піди ти, мо’ ти зиййиш тут де купити хутчі 
шо“... Шішла вона так на гоєподу -- на гостипьцьі господа. була — 
ваһала сибі три парі булбк — вже йіх тройи буди -- і ваьала три ее- 
летцьі, то уже буди спраўльати на вечеру йім. Ну, переночували вони, 
вже повечёрали, переночували, пофставали рапо, поумивали сьа і пові- 
дайут до нейі: „Ти йист така бідна сирота, йак і ми, може-б ми сьа 
с тоббйу котбрий вженйти 2“ -- Она каже: „Йа така дуже йист убога, 
а ви прибрані — так йак Уот панич, так йак ўо шльахтичі, -- то ұшы 
ни вальорно в вами“... Повідайи той старшій до молбтшого, кӯе: „Знӣ- 
йиш ти шо, -- йа йи трошки хитрійшій, а ти майиш меншу гблову від 
Ибни, то жени сьа ти -- старшій до молбтшого каже -- то жени сьа 
ти із нейу, а йа -- кае -- буду штудеровати і буду гльадьіти, а-би ми 
мали в-вітки жити." -- А той молотшій каже, хоть дурний буў, але по- 
відайи: „Брате, ни йде так -- каже -- жи-би ти, старшій, ходи) за 
мибйу, молбтшим, а мене-сь оженйу. Тілько -- каже -- так ідё, по Хри- 
сті сьватому: йак ти старшій йи, заужди тибі подобайи пёрши жанити 
сы, а йа буду при тибі так йако слуга, твій брат“... Ну, перебули вони 
вже бес пару час і там от уўсьо йім так Бог дайй, шо вони сибі ва- 
мишьльать, у ті хатиньцы. Ну, вже вони сибі раду майут: „От ідьіх до 
ксьондзіў, чи то нам узвбльать вже женити сы“... -- Прийшли й аку- 
ратньі зарадили сы сьвашченникіу, вже то так трафили, дббре йім пішло, 
жи віт першого разу сьвашченники лад зробили так йак майи бути. 
Взьали вони шьльуб сибі, от Бог даў ніч і польагали спати. Польагали 
спати, повідайи той старшій брат: „Брате, льагай -- кае -- ти з йіц- 
ного ббку коло мейі жінки, а йа з друоо боку." - Отповідайи той мо- 
лӧтшій брат: „Ни приказуйи так Бог, шо-б ми так льагали, бо присьа- 
гаў ти йійі і Богові. Ти льагай спати, а йа васьвічу сьвічку і буду еһе 
Ббгу молӣти“... Він васьвітиў сьвічку, мӧлать сьа Богу, -- прильітайи 
птах і кае: ,Цару-царице, ти спиш, ныц не чуйиш: за тобойу дуже 
велика кара іде. Але хто те Уучуйи і свому камратові скаже, по колына 


каменем стане.“ -- А той брат сибі сидит і читайи тейи і то Усьб чуйи, 
жи так той птах говбри. Прибудиў сьа той брат і повідійи до него: 
„Брате ній коханий, дльа чбго ти Уже ни льагайиш сийти 25 -- „Йа 


ішчё еһа виепльу.“ Положиў сьа він спати, переспали, поўставали рано, 
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зварили сьньідати сибі, поеьныдали. — „Ото -- повідайут -- будим сьа 
ми вибирати вже з-віци далы ф сьвіт, бо й тре нам заробити на шко- 
ринку хльіба.‹ -- Але йлут вони, ідут вони, йдут -- захбпльуйи йіх 


Уже полудепь то, обід. От, йак то в дорбзьі чоловік, то там вови сибі 
мали таку машинку, раз-два звинула сьа вона і аготувала ўобід. Ну, 
йак вони поуобідали -- ,дЗабирайно сьа зноў, ідым далы вже, поки ше 
часу стайй нам." Вандруйут вони, вандруйут, вже й вахапльуйи йіх вноу 
ніч. Прихбдьать, зноў така маленька само дуже Ууббга хатинка, ни ма 
ныц ў ті хатиньцьі, стойдла пустиньа. Ну. той старшій ка: „Будем тут 
ночувати.“ -- Там зноў йако йіго жина розложила вогонь, авинула сьа 
сьуди-тули та й вечеру аготувала, повечерали те й аноу той старшій 
брат повілайи до молдтшого: ,Льагайно фсьі три на йіднім лішку.“ -- 


Повідайи той молдтшій брат: „Ни йист то так ладно нам -- каже -- 
ни буди Гбополь давати нам ньічо. Льагай ти сибі ві свёйу жонбйу 
в лішку.“ -- Ну, польагати вони, порозберали вы, польагали в лішку, 


той молӧтшій брат васьвітиу сибі сьвічку і взьаў кийшку, зачаў сы дуже 
Богу молити. Прильітайи птах, сыдайи на ўкреньтьі (плӧтьі) і повідайи: 
„Цару- царице, ти спиш, ньічбго ни чуйиш. За тобойу дуже велика война 
йде. Але хто те ўчӯйи, а евбму панові скаже, по нбйас каменем стане,“ 
-- Дуже братові великій жаль гробиў сьа і зачаў плакати. І ирибудиу 
сьа брат йшо той, жи спаў в лішку ж жонойу, і повідайи йіму: „Брате 
мій кохапий, шчо ти так тужиш? Може ти того тужиш, жи йа сильу аі 
жонбйу ? Іли, йа — каже -- уступльу сьа, а ти льагай із мейу жопойу 
на льішко.“ -- Він каже: „Брате мій коханий, ни приказуйи Господь так, 
шчо-би йа с твейу жонойу спаў, і ти Богу првеьагаў і йійі, бо то йиет 
жона твойа сьльубна, жи-н тибі на перешкбдьі бӯти“... Ну, лыіг він 
спати, заснуу. Дау Пан-біг день, поуставали рано, вготовала сьньіданьа 
йім, посьньідали. -- „Ну, габераймо сьа далы, в дорогу йдым!“... От 
ідут вони, йдут, йдут, нахбильуйить сьа вже час, обід, двапайцьата -- 
ровложили вопи на дорбзьі сибі вогонь і зготовали раз-два сибі обід, 
Поубідали, ғаберайуть сьа, ідут уже далы. Ідут, ідут, вахануйи вже Й піч 
йіх. Приходьать вони гноў до лыса і йакурат зноў так трафили таку 
хатинку маленьку, йак бес ті ночи ночували. Повідайи той старшій брат: 
„Тут будем ночувати." Ну, взьала вона, запалила ф пйицу, зварйла ве- 
черати, повечерали, та й проси йиго брат: „Брате ній - ка -- кохӣ- 
ний, шо ти? Чи ти -- ка -- йи на варты коли нас, шо ти Уже трбтьу 
ніч ни хочиш єпати 25... -- „Ти сибі льагай, а йа засьвічу сьвічку і по- 
мольў сьа Богу.“ -- От, сидит він, Богу сьа моли -- прильітайи птах, 
сыдайи на окреньтьі і повідайи: ,Цару-царице, ти спиш, ньічбго ни 
чуйиш. На теби дужи вилики нишчасьтьи спадати майи. Але хто те 
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фчуйи, а свбму панові екаже, то цалком каменем стане.“ — Прикида- 
йить сьа брат та й ўповідайи до него: „Брате мій коханий, шчо ти нас 
так жйлуйнш ? Йи Уже тротьа ніч, ти нас зартуйни... Положи сьа сибі 


уже і спочивай !“ -- А він отповідайи: „Йа ішче сьа висильу.“ — От 
кури вапіли, йакурат дванайцьата, він бій положиў сьа. Ну, дау 
Бог день, він кае: ,Фставай, жонб, бо вже майям день.“ -- Фетала 


вона, зготовала сьныданьа. „Вже ваберёймо сьа, далы вандруймо 14... 
Вже три нбчи в дорбаы... От ідут вони, йлут сибі, акурат дивльать сьа, 
— вже ебнце так, дохбдит дванайцьата -- розложили сибі Уогбнь, там 
жина звинула сьа сьуди-туди, зготовала Уобід, поўобідали. -- „Забераймо 
сьа далы!“ Вандруйут і вже то вони гмагёйут так хўтчі. -— „Мо то 
ми дійдем до такбо, де місто йи альбо шо-сь “ Бо то чоловік, знайите, 
в дорбаы загибайн.. О, прихбдьать нӣ-ніч аж до йіднбо пара. , Може-б 
ви нас приньали на ніч?“ -- „Ну — ка цар — добре, йа йіднако ды- 
тий ни майу, то йа вас прийму так йак ва свойі дыти“... Али дали йім 
окрім такий покбйик, а ф тім покойу була гмійа. Була змійа і йак вони 
польагали, і та вмійа хтыла йіх аысти. Польагали, а той брат ирбсит, 
кав: „Брате мій коханий, льагай — кае -- ти г йідноо боку, а йа 
з друо бӧку“... -- "Иру ті польагаля, а він взьа), лыг сибі під лішком, 
той дурний брат. Польагали, той на лішку, а той під лішком лыг, але 
ў тіл покбйу дрӯгім буў такий стброж. І та знійд по прийшла до них 
і йак хтыла так йік разом обох Укоукнути, а той с-під лішка йак маў 
меч, йак фтьа), так фсьі сьім гблови разом зітьй), від йіднбо разу. Йак 
зітьаў голови, ну, ‘піру сам ў свойі голові радить сьа, де то подыти йі... 
Ввьаў, вірваў помостину і фсади) ту әмійу під помостину, а с тих го- 
лӧӱ вйрізау сым йазйкіў. "Піру дивить сьа, на піллозьі дужи побрискана 
кроў. Заеьвітиў сьвічку, то чисто підлогу стирайн, жи-би вони поуста- 
вйли, ни польакали сьа. Але дивить сьа: на йиго братовій так йак він 
зітьаў -- біла сорочка, і побрискана кроў була. І він взьаў, схилиў вра 
сибі так — вона лежёла віт сьтынй — віп ехилиў сьа і вгьаў йазйком 
ту кроў зачау зливувати. Той сторож черес той кльуч. ле то дзьурка 
йи У двёрах, і диви) сьа на тӧйи. Ну, вже то він поробиў то, чисто по- 
прётаў, загасйу сьвітлу і сам положиў сьа спати під лішко. Поўставали 
рано і той стброж пішбу до цара, жи такий, жи г ним буў, чирес него 
браў сьа до його жінки. Ну, рано поуставали, викладайут, цар, жи-би 
буў баль... справити баль. По тім балы будут йиго тратити, йиго брата. 
А той брат ўу тіж ни знаў ныц, жи спит. О, росписали по різьных ца- 
рах, жи-б сьа позйіздили па той баль. Повйіжджали сьа, ейльно пань- 
ства, даріу і спраўльайут сибі той баль, — то йіх так йак вінчати буде 
ўже той цар, Йак онй там позасыдали за етолби, зачинайут сибі там 
рігьньі ради робити. Вже йіх поблагословиу той цар. Йак йіх поблаго- 
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еловиу ті й кде: „Ну, тепер ви так йист, йак мойі рідні лыти, дайў 
вам свойи парство, в вік віка.“ -- Прихбди той лбкай, вже по фсьім, 
і повіддйи йім: „Йа вас, панове гбеһты, пирипрошайу, буду йідну вам 
каску казати: шчо він ярої сьа ў почі чирез нбго до йигб жонӣ,“ А 
той повілайи, брат йиго: „Ни мӧже так бути -- каже. — Він мене віт 
фсьдкойі біди ратуйи, - шчо-би він браў сьа до мёйі жінки!4... Ну, та 
й допіру вже там судьать йіго: такі смерть тре вробйти йіму, тому мо- 
лотшому братови.. А той брат оповідайи (шо Шіму майи бути смерть): 
„Шчо йа із ним ночував-ім по льісёх“,. Але каже так: „Вже миньі 
фсьо ййдно, чи мене будити вішати чи різати, фсьо йілнакоўо ! Пе Зачаў 
він казати, йак першу ніч но" тува), ,жи луже велйке нишчасьтьа на него 
чикайи, на брата і па жону братову. Йак він то росказёў -- по кольа 
каменем ста). "Піру зачинайи роокдаувати другу ніч йім, -- а ті Усы 
еидьать і слУхайут, ті царі і ті госьць, — шо на вёго дуже велика 
война майи бути, на йиго брата. Вже стаў по пойас каменем. За третьу 
ніч, йак прийшлб вже на третьу ніч, то йімӯ каваў, шчо йшго змійа 
і йнго жону майи аысти.. Але допіру ка так: „Йа вам то Усьб покажу, 
то тепер мипы смерть ізрӧбите“... Вийнайн тих сын йазйкіў із білойі 
хустинки і кладе на стольі; положиў на столы і шче пішбу, виньау тих 
бым голбу с-під підлоги. Йак віньау тих сым голбў с-Шд постельі, і Д0- 
піру отповідайп йім, шчо то йіх мала бути смерть -- і отау е сам цалком 
каменем. Йак стаў він каменем, та й вже він... вже ни майут йіму жа- 
днойі смерти ше робити. Дупіру ті феы радьать, жи йигб тре поховати. 
Але йигӧ брат повідайи: ,Ньн!Є -- каже, Йак він так стау камецев, 
то він стойау сым льіт, у тін кутку у покойу -- ни хтыу йиго ньігде 
ховати. Але за сым льі ішла йиго жона, братова, і вачицила сьа за 
ного, ішгб аваліла. Йак йшго авалила, він фетайи і каже: „Ай ай-ай! 
ӛле-ш то йа оці дбуго ! Чо йа тілько спаў 24... Тупіру вонй сибі цар- 
ствовали вже а-ж до смерти. 


Від Миколи Кравіцкого записано в сентибрі 180 р. 


П. раделі гл. бгішш, Кіпдег- ила Нацхшйг Пед 1, 34—42 (з ішпим початком); 
Ваз е, Пег Репідтегопе 11, 116—134; Наһп, бгіесрізспе иһ аЇапевізсре Маг- 
еһеп І, 201—208, ІФ. 


23. Заздрісна мати і єї дочка цариця. 


Була удовицьа і мала дочку) так-же Уже тіһ), шо Уже було час 
давати за-муж. Али-ж йакі прийшли кавалыри до старбйі, то йак поди- 
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вили сы на дочку, то - бо та йі дочка була дужп файна — і кажи 
так, котрий прийшоў, то: ,Дайти -- кажи -- свойу дочку ва мени, бо 
сы мньі льшши -- кажи -- дочка сподббала, йак стара паны, ны-би 
йак мати Шійі.“ -- І допіру та мати була на свойу дочку лиха за тбйи, 
жи мати хтьіла йти за-муж, а чириз дочку ви могла. Вона ваужди, та 
дочка, Шхала на спацер сибі. Од-жи-ж казала та мати йійі до льбкайа, 
кажи: „Ти бак Шідиш з нейу на спацир, завези йі так у льіс далеко, 
шб-би йа йій не видьіла вййнци. Йій! габий тан у лысы, і привеви 
мены праву руку з нейі, відріж, і добудь серци.. привеви миньі такий 
знак Бо йа шче сама молода -- так каже мати -- бо йа шче сама піду 
за-нуж, а через пьу не ножу. -- Так казала до льбкайа та йійі мати, 
А покойдва почула тойи, шчо до льбкайа мати казала, шч0-би він йійі 
стратиў, і дупіру скавдла ті павьньі. Вийіхаў той льбкай в нёйу на епа- 
цер, далёко в льіс. Йідут та Й Шідут, та панна 6 тим льбкайом. Каже 
панна до льбкайа: „Шчо то такёйі, жи ми ньіди так ни йіхали далеко 
на спацир ў лыс, а-ж ниньки?“ -- „Шче -- кажи льокай -- шче пойі- 
демо кавальчик, то сы паньны так здайй.“ -- Ввьау льокай завернуу 
Уже бричку, далеко у лысы, і душру кажи до панни: ,Знайити ви шчо, 
йа вам майу зробити смерть тутай.“ -- Стала вона лужи плакати і йіго 
проейти: „Йа йн шче така молода, йа шче хочу жити ў сьвїтьі!“ -- 
Шкӧла тому льбкайові сы зробило за тейу паннойу. -- ,Йдт-жи буди 
-- так кажи льокай -- шчо йа нййу привести із вас знак, праву руку 
майу відрівати і серпе добути іс панни." -- Стала панна ішчё дужши 
плакати і йіго просйти. На той час литыли шен льісом. Він взьаў стрільбу 
і застрілиу йідного пса і тбго пса роспорбу і добуў в нёўо ебрце, іс 


пса. „А — каже — а ви, панно, мусите лати руку відрізати, йа звак 
мушу привести. Серце буди е пса, значит собаче, а руку відріжу і скажу, 
шчо йа панну вабиў, йак прийіду до дому," -- А іші руку йак відрі- 


ваў, і вна сибі пішла, а він пойіхаў до дому. Ту руку йійі вавйагаў 
кальіку, прийіхау він то... і привів той знак Уже до дбму і показау йійі 
матері руку і серце. А та йійі мати бачи, жи йШі рука, і серце то не 
могла пізнати, чи то йист в ней), чи то йист йакё. І дала льокайові віру, 
шчо він так йійі вабиў вже. І поньухала мати те серце: ,Псьа креф — 
каже -- бна псем сийирдзьдла 14 -- І ўна сибі так йшла, йшла льісом, 
так зайшла а-ж у дрӯгий край, а-ш під йідев бІруд такий, Шідибго кру- 
льа, де буў дуже великій сад. 1 знайшла сибі таку липу дуплаву піт 
тим огрбдом і там сибі сидьіла ў ті лйші, та панна. А тан, ф тім оҮрб- 
ды дужи було досить йаблок, і ўона ни мала шчо йісти і ходила сибі 
до огроду по ті йапка, аробила сибі таку... піткопала сы піт той паркан, 
тейу двьурбйу ходила до тоўо огрбду і гберала йаблока. Але там буў 
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огродньік, жи то догльадау тоўо оірбду -- і він шчо прийди рано до 
тб)о отрбду, піт кіждойу йаблонейу значит лежать йаблока, а тбуо 
блисько паркану, піт тими йаблоньами ни ма йаблок, шо вже хто-сь вби- 
райи, так огродньік пізна). 1 ваһау, засыў у ночі, хто то такий вби- 
райи йаблока? І влапаў ту панну, шчо без руки. Але вона була дужи 
файна, подббна така... — А той огрбдньік служийу у крульа, і той круль 
маў сйна і той син, той панич, тӧўо огрӧдныіка... обидва льубіли сы 
сибі. І той огродньік ій тринау, ту панну, бес кілька дөнь і ввьаў, ска- 


зау тому паничёві. Каже: „Йа... шо йа сқажу!“ — так огрбднь!к, „Йа 
злапаў дужи файну панну ў огродьі.“ -- Кажи той крулыу син: „0- 
кажи сьуда Шійі!“ -- Мак йіму огродньік показау, дужи сы тому спо- 


добала тайа панна. Він ввьаў ту панну і з огроду с собойу до покойу 
і так йі тримаў у тім покбйу свойім, де сам мешкаў, шчо навіть йиго 
рӧдичи ни зидли, шчо віп ту панну майи. Шчо він аначйт пиў йідну 
каву сибі порцийу, уже п0-тим казаў покойбві нести дьві, і так сьньіда- 
ньа і обід, шчо перши йіў йідну, то Уже и0-тім дьві сибі каза) прино- 
сити. І та сы покойдва чудовіла, ёле рбдичам но споминала, жи вона 
дайй дьві порцийі, а він Шійі тримаў ў шафі, ў енойім покбйу. Понбола 
Усна раз обід і шдгльанула йійі, шчо ўона йист ў шафі, а-сь сы сама 
фтышила, шчо йист така подобна панна. Але просиў покойбвойі, шчо-би 
ўона ни кагала йиго родичам. То так тримало биг рік, шчо він йі три- 
маў, а рбдичі ни знали. Вже Йинму сы було час і женити. Кажут йиго 


родичі: „Жени сы вже сину, де-сь тре тобі шукати панни.“ -- Каже 
віш до свойіх рбдичін: „Шчо йа ван скажу ? Йа вже майу панну собі 
ў евойім покбйу, ўжё-м... шукати нығде не буду дрӯгойі.“ -- Каже до 
него, рбдичі: ,Покажи-ж шо йі.“ — Він йійі тримаў без рік, і та 


рука йійі виросла друга. І йак ті сы родичі подивйли на ту панну, 
і так-жи сы йім сподобала, родичам. -- „Де ти Йійі взьаў, тейі панни 2“ 

„В огрбдьі-сько Шійі алапали, але вона сы меньі дуже сподобала.“ 
-- Кажут родичи: „Ну, йак сподобала сы тибі, то бери з нейу шьльуб.“ 
-- Зробили ўони висыльа й ваһалй шьльуб с тейу паннойу. І стала 
вбйна у другін крайі і він пішбу там ца поміч, а йійі зіставиў при 
свбйіх рбдичах. 1 ўна ваступила ў цьйнжі, вже від пёго, і по-тим, йак 
він ше там буў на войньі, мала Уона два хлопцы, були бливьньуки. Ті 
йіго родичи були на ньу лихі чого-сь і написали ўони до него, шчо: 
„Майи пса і кота твойа жіпка.“ — А то ни була праўда, но тілько два 
хлбпцы, а нашисали, жи иса і кота майи. Післали той лист а-ж до него 
на войну, шчо с тим робити, чи то потратили йійі, бо нам стид, чи шчо 
с тим робити? А він вітписау : „Нех буди, шчо хбчи, то то йист мой, 
мой! дыти. А-ж йак йа до дому прийіду, нех йа то побачу,“ -- І по- 
даў лист шеланцеви і той післанёп ныс Уже від него а-ж до Йиго рб- 
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дичіў і захопила йиго ніч, того післаньцьа, шо він пішбу с тим листом, 
і треба йіму ночувати так у силы. Акуратньі трафиў той післанёц на 
Йійі матер, шчо йійі казала стратити. І питайить сьа йиго тайа паны: 
„Де ви так ходйли ?‹ — ,Іду з листом ніт пана, крульа“ -- так каже 
післапёц той. Ваһау він, той післанец, заену), бо сы вмӯчиў, і ваһалӛ 
той лист пиричитала і вже догадала сы, шчо то йи йійі донька, і взьала 
написала той лист, пириписала йінакше: ,Отратьте йийі і тШі дыти; бо 
навіть ни хбчу то слухати." -- Той шеланец приныс той лист до йигд 
рӧдичіў; йак ті родичи пиричитали, шчо: , Піше наш син вітам, шчб-би 
Йійі стратити і ті дыти.“ А то не була праўда, він написау добре, але 
тайа паны переписала кипско. Та й родичи — кажут: „Ну, то треба 
йій! стратити. Йак наш син пиши, то ми йі так арббимо.“ — Але та 
покойбва дуже Шійі льубила і то слухала, шчо Шійі рддичп кажут стра- 
тити, і скавала ті паны молоді: ,Паны мойа, шчо йа вам скажу! Шчо 
написаў ваш пан, жи-би вас стратити і ваші дыти. Али йа паны то 
кажу, бо мины дужи шкода паны.“ -- У ночі, Усы повасипльали, та 
шаны молода взьала ті дыти, ті близьньуки, і фтыкла: „Йак минь! майи 
бути смерть і мойім дытьам, то треба тьікати." -- Пішла ўона еибі да- 
лёко в лые с тими дьітьмй. А він йак йшоў йійі чоловік на вбйну, то 
маў два перетбны і таку хустинку албтими лытерами і гіставиў йі дона 
йідён перстень, і ту хустину передёр на двойи, даў йійі половину, а сибі 
взьау половину тейі хустини: покинуў йійі такий знак, бо він йій! дужи 
льубиў. Він повертайить сы на-яйд а вбйни — Уже ни ма дьітий, 4-ны 
йиго жони. Питайить сы він там свойіх родичіу: „Де ви йійі подьіли 
і мойі дыти?“ — „А на шо-ж ти писаў до нас, жй-би йійі стратити 
і дыти?“ — „То не праўда -- так каже той — йа писаў до вас: нех 
буди, шчо хбче, то не робіть йійі ньіц." — „Ми-ж йійі не робили ньіц 
-- так кажут рӧдичи до него — а ўона забрала дыти і фтьікла від 
пас.“ -- ,Мусыла вона тьікдти, йак ви йі хтыли стратити ! Не ма мёйі 
жонй і мойіх дьітий, то йа іду від вас у сьвіт на-зад і буду ййі шу- 
кати." -- Ваһау він сибі с соббйу льбкайа, набраў сибі йідаёньа і так 
фсього, а-бй він маў на рік за чим у сьвіт йіхати. І вийіхаў иыби сибі 
ў дорбгу, евёйі жінки шукйти, Йіздиў він бев дбугий час по сёлах і по 
містах, і не міг йийі де знайти. Шче стаў йіхати льісёми. Йіхаў він 
льісом так-жи дбугій час. Йіде він так дорбгойу, льісом, ёли бу така 
ланьа, така... ныби дзьвір такий, али ўона сьі дойіла так йак кордва, 
і пасла сы на’ дорбгойу, тайа ланьа. І він йійі хтыу гастрілити, ту ла- 
ньу. Вона Узьала, стала Утьікйати, шче так кавалок у лыс від дорбги; 
віп за нейу стаў іти, де ўона сы подысьть. Аш прийшла ўонӣ і сховала 
сы У таку нуру, була така гора, У ті горі така там йама була, і та 
ланьа туди увійшла. Він сибі мйели: „Піду йа туди, до тейі йани, по- 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 89 


диўльу сы.“ І вона там була, та йиго жона і с тими дітьми. Так сы 
Уона е тёйу ланийу присвойіла, шчо вона йі дойіла так йак корбву, 
і тим молоком жила і йійі дыти. Але йак та ланьа туди увійшла, і він 
пішбу за нёйу, і вона йиго пізнала, та йиго жінка, шчо там сидьіа, 
де та ланьа. Але фстидала сьі до него вийти, бо уже була така нагла, 
шчо в нёйі одежа ўблетьіла, шчо на себі мала, Каже до него: ,Мужу-ж 
мій, шчо ти тутай робиш?“ -- так до наго вітповіла, У ті норі. Віш 
вітповіў до нейі: ,Хто-ш там йи? ходи сьуди, бо йа не мӧжу тебе ші- 
знати, хто такий?“ -- А уона до него відповіла: ,Та-ш ти мій муж, 
а йа твойа жона!“ -- Сказаў він так шче раз: „Та ходи сьуди, бо йа 
тебб не мбжу пізнати!“ -- Шодала уона той перстинь йиму, шчо він 
Йі покйну) у дбма, і тӛйі половину хустини: -- ,Йак не віриш, то на 
внак !* -- так ўотповіла ўона. -- „Та ходи-ш сьудй до мени!“ --- Дужи 
сы він фтышиу е тбго, шчо йійі вдибау. -- „Ни вийду до теби, бо 
йиздім дужи нагла, одежа г мони ублитьіда, бо йа уже дбугий час тутай 
мешкайу, в ті норі.“ -- Зьаў він с сёби одбжу скинуу свойу і нодау 
ші: „На, ўбери сьа!“ -- Убрала сы она у йиго одежу і дошіру вона 
вийшла до него. 1 дуже сы він фтышиў с того, шчо вже свойу жону 
здибау і евойіми дьітьми. Узьаў він йійі на бричку на євойу і тих два 
хлблцы, шчо були зв нёйу і дужи в великойу хьйньцьійу йіхаў до дому, 
до свойіх родичіу па-вйд. Прийіхали уже оці до дбму, до евбўо палацу. 
„Спраўмо тепер баль такий великий, роспишім по цалім крайу такі газети, 
шчо можи на тім бальу будут е твбйі фамільійі і з мейі.“ -- Справили 
Уоші той баль, багацько нарбду було па тім балы е цалого крайу. Стала 
Усна казати межи тими Усына гбсьтьами: „Шчо робити такій матері, шчо мати 
казала дочку стратити, бо хтыла йти сама за-муж, а дочку вгралила 28 — 
Обвивайить сыі та маги йійі, шчо йі казала стратити тону льбкайові, завбети ў 
лыс... шчо той льдкай приныс знак... Та мати пи сподьівала сы, жи то йист 
йійі дочка, бо та йійі рука уже виросла друга, шчо ййі кавала відрізати, 
а то акуратньі була йійі дочка. 1 кажи так дочка: „Шчо такій матері 


робити за тейі 29 — Кажи так мати: ,Шанбве госьцьі! перепрашайу ває, 
шчо буду казати -- вавати таку ндтьір, привйавати бгирові до фоста 
і пустити У чисте поле!" -- Так самі сибі мати засудила; але вона сы 


не сподьівйла, жи то йист ййі дочка жива. Трафила акуратньі на свойу 
дочку, і сана сибі засудила таку тьашку смерть! Уже кінёц іші. 


Записапо від Андруха Кравіцкого в юлі 1891. 


В сій казці спутані два мотіви: мати заздріспа па красу дочки каже єї стра» 
тити, гл. Миѕйцв, Уоїквгайгебеп дег Вепізеһеп „рег гедепіе Єріереі в; О. КоЊеге, 
Тла ІП, 129; ХІҮ, 60—79; бгітт, Кіпдег- опа Нацѕтаӣгсћеп І, 937—946; Лөана> 
сьенһ, Нар. русекін сказки П, 240-944; Худяковь, Русскія сказки 1, М, 16; Ш. М. 90; 


Етнографічний абірпик, т. 1. бж 
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Хом овіеіеКі, ла шітаінеіі І, 245; бі1ілеКі, Вајагл роїзкі І, 165; Наїп, бтіс- 
сђіѕеле ппа а}апеѕіѕсһе Магспеп П, 131--143; Ѕсеһоіі, М/аїасрівспе Магспеп М, 5; 
порівпай також А өзпасьевъ, Позтическія воззрвнія Славяпъ па природу ПИ, 715-- 
716, — 1 мотів середньовікової повісти-поеми про ев. Геповефу, гл. К. 8ігагосК, Рів 
депізспеп Ұо]кѕЬйсһег І, 381 439 і численні рефлекси сеї повісти в устах люду, гл. 
Стітт, Кіпдег- ципа Напягайгспеп І, 342-341; П, 51—55; Мої, Оеціѕсһе Нацѕ- 
шагеһеп 168--1(7; Наһп, бтіесіізеһе оой аапеѕіѕсһе Магеһеп П, 10—49, пор. 
Кепацаӣ, Уіе де ѕаіпіе бепехіёуе в журналі Котапіа, Кеуце іітеѕігіеі, ХҰН, 
881. — 1. Ф. 


24. Ню швець чортови записав ся а до неба 
дістав ся. 


Буў то йідби швец дуже бідний, він пе маў вітки жити; але ввьаў, 
запивау сы злому духови. Та й йак він ваписаў сы, на двайцьіть і штири 
рбки, от прийшло, дбсить, жи він майи вже на тілько [оповідач показує 
рукою на горлі | феього: і йісти майи то і пити майи, нодостатком фсьогб. 
Так йіму льуди завидуйут, тому шеуцеви, От, пережив іи гойно сибі че- 
рес тих двайцьіть штири льіта, так ужб екінчить сьа Шіму ті льіта. Али 
ішбу сьватий Петро і Паўло і Сус Христос, ішли Уони Усы три і піч 
йіх вахопила, та й кажут до него: „Може-б ми ў вас переночували?‹... 
-- Але швец злому пітисаў сы, то уже ни стойаў ў йіх ласку. Алп 
жінка була луже милосердпа гдоброй вбльі) та й каже: „Та перепочуйно 
ті льуде“ -- до него, От, та Й він каже: „Ну, то переночуймое... Але-ж 
Сус Христбе зна), жи він Уже пітписаний злому, бо він усы мисли знаў 
йиго. І кажи: „То льагайти -- каже -- спати у шбш, У етодӧльі“... 
Але жінка каже: ,Грвба тим льудьан дати вечёрати“... -- От впражила 
ўопа молока і дала йім по скльаньцьі молока і хлыба по кавальчику. 
Вопи то повечерали і подьіковали; на другій день поуставали рано, то 
кажут: , Шд-би вам. папы господару, дарувати за тӧйи, ва ті нічльіги 24 
Але він каже: „Шчо ваша ласка“... -- А вони каут до него: „Ну, та 
шчо-ж би ви еибі жадали?“ -- А швец каже: ,Йа-6 сибі то жадау, 
жи-би хто сьіў па мӧйім стільчику, то жи-би ни ўстаў, поки йа йиму ши 
скажу: ўстань. Друге: хто-би прийшоў ў мій сад, а потрае мейу слиу- 
койу, то жи-би ни поступиў сы, поки йа ни скажу. А третьи гпоў, жи-би 
хто прийшбу під койй вікно, йак прийде, то жи-би сы ни поступу, поки 
Йа ни скажу". 1 ті дали йіму тойи і забрали сы і пішли. Ну, і пунтом 
вийшло тбму двайпыть штири роки, те й вже приходит алий по шеўцьа. 
Прихбдит та й каже: „Ну, ти уже анайиш, жи ті льіта вийшли, жи ти 
буў записаний"... -- Але швец каже: „Ну, то прошу сысти сибі на 
стільцы трошки, ваким йа повечерайу“. — Так злий той дух йак сыў 
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на стільцьі, так той сидит, швец повечерау, -- той сидит, крутит сы; та 


бо той злий каже: „Ну -- каже -- ходын!“ -- Швец каже: „Ну, то 
ходым, збирайно сьі“... — Та бо злий ин може ўстати. Та й він от си- 
дит, та й вже прубуйи, прубуйить сы раз -- ви може ўстати. Та бо 
вже й дивить сы й прубуйить бы другій раз та й каже до шеўцьа: 
„Пусти мене!“ -. А той каже, швец: „Йак ти ше мины придоўжиш на 
тін сьвіты штйри роки, т0... то ты пӯшчу“... -- Каже алий до пего: „То 


придоужу тибі, ни буду ты зачіпау штири рбки, али пусти-ж мене!“ 


Той пустиў. 
Пунтом жиў швец зноу штйри роки, гойно жиў сибі; але скінчило 


сьа Йіну штйри рбки, прихбдит зноў до него той шатан — але уже ни 
йшоў до хати, тілько стаў сибі під вікном. Та й каже: „Ну, шбуче, 
збирай сы!“ -- Каже: ,Добре, добре, йа Уже знайу сам, почекай" -- 


каже. Каже: „Нех йа повечерайу, та й -- каже -- будемо йти." -- От, 
за-киш то швец повечёраў впоў, той стойіт, етойіт таки шід вікном. "Га 
й каже швец до него: „Ну, то ходьім Ужө!“ -- Вийшоу на двір, а чор- 
тиско ни мӧже поступити сьі від вікна. Той кличе йігб, а той ни може 
поступити сы. Та й й просить сы в него, каже: „Та-ж пусти мене живого 14 
-- Каже: „Йак подаруйиш ше мины штири рбки тутай жйти, то тибе 
пушчу. 4 -- Так він каже, чорт, до него: „Ше будеш жи) штири роки, 
пусти мене !“ 

Ну, перейшло тих штири лыта, приходит вноў третьій до него, уже 
той старший сам прийшбу до него, кривий той, жи на йідні нозы. Те й 
каже: ,Шбуче, пу, чому ти сы ни вбирайиш ўже?2“ Каже: , Кілько-сь 


крутіу, то крутиў, а тепер вбирати сы мусиш іти вже.“ -- А той швец 
каже до пёго: ,Натрасын ми собі сливок ша дорбгу 14 -- Кае: „Йа буду 
абирау сы, а ти піді натраеї, будим мали шо йісти.“ -- Мак ста) чорт 


трасти слиўкойу, трасё та й трасе та й трас та й трасе та Й бес пе- 
рестаньа уже трасб. 1! прдепть сы шеўцьа: „Вже пусти мене, уже досить 
бӯде!“ — Він каже: ,Йак ти мины ўсьб подаруйни, то йа тибе пушчу.“ 
-- А він каже до него: „Всьо тибі подаруйу, пусти мене живого!“ 
Та й швец каже: „Ну, то йди собі!“ -- Та й влий той пішбу. -- Али 
минуло тому ше рік чи два швец прожиў, два роки ше прожну по-тім 
те й помер. Йак помер, так він, швец, просто йде до неба, Але сьватий 
Петро йно -- він йде у браму -- сьватий Петрб йиго га плечі та й 
не пускайн, кае: „Та ти злому духу шітиисаў сы, де ти тут можеш 
влысти до неба?“ -- Али швец таки напер вы, таки форт, йак жид. 
Але пішоў сьватий Петро до Ісуса Христа та й каже: „Господи Боже, 
шо ми будем робити с тим шеўцем?“ Каже: — „Він пітнисёў сы -- 
каже — шатанови, а він тепер хбче до нёба — кае -- доступити“... — 
А Ісус Христбс каже до сьватбго Петра, каже: „Та ти добре внайиш, 


99 ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


йак він нас пиривочувау. Пусти там йиго за браму, нех чоботи роби“... 
— (То коли-сь було прауда..). — І таким способом швец прийшоў до 
царства небесного. 


Від Миколи Кра віцкого записано в марті 1894 р. 


Паралелі: Сівтеу/вЕі, Ктакоміасу І. М. 115, 116, 118, 121; Аванасьев'ь, 
Нар. русскія сказки ТУ, 249; М. Драгомановъ, Малор. нар. преданія и разеказы 
стр. 120—123. І. Ф. 


25. Христова похресниця. 


Булб двӧйи таких стареньких, ни мали дбуго дьітий, пб-тім Уже 
мали У старйх лытах дьіучинку. І він такий дуже бідний буў, жи ньіхто 
навіть ни хтьі йти за куми. Та й він вже взьау, баба йі він, та й ідут 
обойи до ксьбндва, вже ньіхто ни хтыу йти. Та й йдут та й вдйбали на 
дорбаы дыда старенького, та й він того дыда прбсит, ны-би ва купа. 
Той дьід ни відмагаў сьа та й вже Йдут фсьі тройи, ідут, вже та баба 
і той батько і той дыд, фсы трбйи йлут. Али йдут та й здибали паны 
таку дуже файну; та й той дыд каже: „Проси тейі паны, то она піде 
за куму.“ А він сьа стидайи, кае: „Та де Уона до мене піде, до такбо 
бідного!“ Той дыд каже: , Піде, піде, но просй, то ўона піде,“ — І він 
попросиу і вона пішла А то той дыд буў Сус Христбе, а та паны то 
пресьвата Дыва була. Та й вже Ухрестили те дитиньатко те й вже йдут 
до дому; те й він йіх не кличе, тих куміу, до себи, бо ни майи до чого. 


Те й той кух кае: „Ну, то ми, куме, підем а вами“... Каже: ,Чого-ж 
йа вас буду кликаў с собойу -- каже -- коли йа ни майу навіть шкі- 
рочки хлыба ў ддма“... — Ну він каже: „Не гризи сьа, ми так підем, 
а-би-сьмо свойу куму відвідали і твій дім відвідали." — Те й вони по- 


приходили тө й посьідали, той кум сыу і та кума, коло стола посьідали, 
те й він каже, той кум, до тбо свбо кума: „Біжи-но до комори, може 


там де-шчо майиш, то нас приймёш — каже — трӧхи.“ — Віш каже: 
„Кўме мій вірний, чого йа піду до комори, коли У мой! коморі ни ма 
ныц, хоць розвали йі, то ни ма ныц, ньі кришки, ньічбго“... -- А він 
таки йго учепйу сьа, каже: ,Біжй-но, біжи, там шо-сь йи“... -- Та й пі- 


шӧў кум до комӧри, а там ўсьо йи, шчо душа забагне, У коморі, на Усьї 
боки: і хлыб ббхонцьами і коубаси і мньасо і Усьб, шо душа вабагиё, 
шо потреба, то ўсьб сьа ў коморі `налоўнило, поўна комора... Те й він 
сьа з-разу трохи вльакау, трохи арадуваУу, жи то так перше ныц не було; 
а пд-тім взьаў Уже, нарізаў тоо иньйса, кобас, те й приймаў сибі тійі 
куми. Ті й вони... вже він йіх приймау, вже сы найіли дбсить, та ї той 
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кум каже: „Ну, төпер-би-сьмо випили або вина, або Шива пісьльа того 
Йидзбньа З... -- А він сьа зпоў скривиў, жи пи майи грейцара, жи ни 
майи ва шчо принёсти |колй-сь лӧбре було: (ус Христбо ходіў по вемльі, 
ва кума буў !...] Каже: „Біжи-но до комбри, там дё-шчо надиблеш випити" 
-- той кум сказіў до нёго. Та й той кум пішбу, але дйвить сьа: стойіт 
піўбӧчок пйва і вино ў бутельках, ўсьб. шчо душа забагнё, У коморі. 
І вони Уже сибі напйли сьа і куму свой) покарийли, і вже по-тік поси- 
дьіли сибі, подьйковали, і на вітхдды каже той кум, Сус Христбе: „Йа 
тибі Уже, куме, йакий-еь подаруночок дам, ті свой! похреёсницьі“... — 
І ньіц він ни даў, но бербаовий прітик, і каже: „Вон... вона буде тибі 
луже спокійна, нығди ни буди плакати — але будеш йі бити тим прути- 
ком, ньігдё, но по чйколотках“... Каже: „Ти ни будеш мати шчасьтра 
за нёйу, но до дванайцыть льіт, а по дванайцьатбх лытах ти Ші про- 
даси.“ 

От вонб так собі росло і дуже епокійне булі, та дитина, НЫІДИ НЕ 
заплакало, такб спокбйпи було, жи ныгди ни ваплакало, От так вже бес 
пару льіт воно рослб, росло і пьіїди ни заплакало, така добре було. 
І вонй сибі ва пару лыт нагадали за той прутик, жи то той кум даў, 
вони йігб положили де-сь були, те й вона кажи: „Ти, чоловічи, гльади-но 
того прутика, шо той кум нам даў“... Те й він найшоў той прутик де-сь 
на полйцы, де-сь буў заложиў на полйцы, і ватьду ту дитинку по чико- 
лотках і вошо вачало плакати грішми. Дуже сьа врадувау тим і шо рая 
Уже по трошки ту дитинку биў і ўоно Усб йіму плакало грішми; і він 
до такого майбнтку лійшоў, жи йіму а-ж льуди вавидували. Вже йак дій- 
шӧў дуже до майбнтку, зачау сибі такі палаци муровати, такі мури ров- 
мәйіті, палаци, такі доми, -- а Уже ті дыучины ны-би кінчиў сьа два- 
найцьатий рік, Уже йшоў йі дванайпьатий рік, Пб-тім йак вачали йіму 
льуди.. на него вьіпати, на него нарікати, дали йиго до цысара, жи він 
сам гроші рббит. Душру цьісар вйіхау до него ві свойіми міньістрами 
і хтыу йиго гарештувати, ны-би фсьі говорили, жи він сам гроші рббит, 
жи він таким дуже майучим стаў, ны-хтд не знаў, шо то сы стало. Та 
й віп взьау ту дитинку, -- вже дыўчина була, Уже дванайцыть льіт йі 
стало, Уже дьівошка була, -- він йак ту дыучипу поставиу на-серед 
хати, йак ватьаў йі тим прутиком, йак вона зачала плакати тими грішми, 
то сьа так еплакала по боки тими грішми, таку купу наплакала тими 
грішми. Той цысар йак на то подивйу сьа, та й каже: „Дай мины йійі 
за невістку, йа йійі овьму за невістку"... Те й вони ва-раз сибі нагадали, 
жи то той кум йім каваў, жи то: „До дванайцыть лыт будете мати 
шчасьтьа“ -- та й вони вже ни абороньӛли Йійі ва шевістку до цьісара. 
Те й він скаваў там, котрого дньа там: ни прийіде сам по ньу, но пришле 
свойу вірницьу і пришле йі сукньі розмайітійі і вона йі вбере і вовьме 
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йі, та вірвицьа, ны-би до цьісара. То вона по ньу прийіхала, та вір- 
ницьа, привбяла йі шматьа, сукньі розмайіті, Убрала ііі, і хтыу йі батько 
дати на дорбгу йакё-еь йидабиьа, ны-би то йій рідньій батько, а вона 
ньіц ни хтьіла, та вірницьа, каже: „Йа майу свойй фсьо, ішдабньа і пи- 
тьй, на дорбгу“... Каже: ,За-дбсить Усього майу, ни треба вам ныц да- 
вати“... Та й вийіхали вже та Й йідут та й Шілут, вже в далеку гоүдгу 
Шдут; та й вона Уже луже зголоднь!ла, бідна та дьіучинка, а вона Ші 
ни дайй, та вірницьа. Та й вона каже: „Йа йісти хбчу“ -- та дьіучина, 
Те й вона каже: ,Дай жи руку асе то йа тибі дам йети!“ -- 
каже та вірницьа. Та й вона йі ввьала трошки вьісти, ни дала йі шмат, 
но трошки перехопити йі дала (то то вже по ті руцы, шо відрізана була). 
Те й зно) йідут та Шідут, зноў ў далёку дорбгу, те й вона зноў зго- 
лодньіла (жи-б була терпіла, бідна, ўже...). Вона зноў сказала: „Йа 
хочу йісти!“ -- А вірвицьа кае: ,Дай-же другу руку відрізати!“ Те 
й вона дала другу. Ну, та й дала йі зпоу трбшки йісти, ни дала йі 
шмат, жи-б сьа луже найіла... Ну, та й зноў йідут та й йідут та й ўона 
зноў аголодныла те й аноу прбеит: дійте миньі вноў ше трбшки йсти 1“ 
-- Те й вона каже: ,Дай-же вдко виньати!“ -- Те Й вона дала вдко 
виньати, бо дуже Шети хтьіла; те й вона йі дала трошки вьісти, али ни 
на Та й зпоу йідут та й Йілут, Уже там пару виль ўйіхали зно), 
та й Уона зноў каже: „Йа хочу йістиз... Тій вова каже: ,Дай-же друге 
вбко виньати!“ Те й вона дала друге вбко війшьати те й вона йі наго- 
дувала трошки -- бо вона Уже ни видыла і ни мала рук, то вона йі 
нагодувала. А вона, та вірницьа, мала таку дочку, йак вона, така воусьім 
до нёйі була подобна. Те й ўжё блисько цьісара те й та дочка йі вй- 
бігла, тейі вірницьі, вибігла в льіс, та дочка; та й та вірницьа взьала 
с тёйі шматьа те Уобдерла, ті сукньі, те й йі взьала те й в лысы окії- 
нула, ту бідну, ту без рук, бөз віг, ту темну. Вона взьала свой) дочку 
вбрала те й привбала до цысара; те й цысар тах не прубува), чи Уона 
плаче грішми, чи ны, бо йіму ви тре гроші, він майи. Та Й взьаў, поже- 
нили сьа, той цьісарії син з нейу; а та собі лежала уже бідна в лысы 
без рук бев ніг, от бідна лежала. Те й вона лежит, але прийшло шчо-сь 
ворбхайи нбйу; те й вона съа зьльакала бідна, бо вопа темна. І питайи 


-- каже: „Шчо то таке мене рухайи9“ — Він каже: -- а то пустеёлник 
прийшоў до нейі, такий, жи він сибі сидыу в лысы на такі хаты, на 
пусьтьі -- та й каже: „То йа йи пустелник, ни бій сьа !“... Уна каже: 


„Вовьми-ж мене с соб0йу.“ А той вгьаў йі та й прицьіс до тейі евейі 
пустки. Те й вона каже: „Дай мины шчо фісти, бо йа йісти хӧчу“ — 
до тӧго пустелника. А він каже: „Шчӧ-ж йа тибі дам, коли йа ныц ни 
майу, йа но тини корінчиками жийу, шо в лысы... Она каже: „Біжи де 


> 


йаку птаху забий те й авариш та й будемо йістп“ А він кав: , Чим-же 
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Ша забіу, коли йа пи майу ны піштодьйта, шы рушийцы, ньі ньщ“... 
Упа каже: , Шо-сь підо мнойу лежит, давит мене вовьД6“. А віп поди- 
виў сьа,. а то рушийцьа під шейу лежит! (Так Бог даў, вона така була 
мучаницьа, так Йійі мучили). Те й він вгьаў ту рушницьу, пішоў та й 
вабиў пару птахіу, та й вже зварйу те й вже сибі нокарийли съа убойи, 
йійі нагодувау і сам зыў, вона ни мала йак, бідна. Те й вноу лежит 
вона, лежит те й каже: ,Возьде шо-сь підо мнойу аноу йн, іди-но возь- 
меш“. Він дивить сьа, а то під пейу руки лежать. Те й він а-ж альакау 
сьа те й каже: „То йакі-сь руки, де-ж йа йіх подыйу?“ Она каже: 
„Возьмй йіх і піди, там на долиньі йи кринйчка, і возьми ті руки роз- 
мочи“ (вони дуже засушані були, ті руки). І він так зроблу, послухау 
іші; приньіс ті руки і каже: ,Де-ж йа йіх подьійу 9“ А вопа кажи: 
„Притули миньі до тих қиқтыу!“ Та й він попритульуваў та й вже вона 
майи руки. Та й вона вноў каже: ы Шассь возьдб зноу підо инбйу ле- 
жит." Вже руки майи, вже беспечна. Те й він дивить сьа, виньау с-під 
нейі -- а то у папері вдчі. Вопа каже: „Возьми ж піди і ті вбчі там 
розмочи.“ Та й він пішбу, розмочиў ті вочі у ті криницы і приньіс. Она 
каже: „Возьми-ж мины попритульуй" -- (до тих йандк, шо то були по- 
вирізувані). Та й він ввьаў, попритульувау та й воша уже майи вбчі. Та 
Й пб-тім вже вона каже, може за два дьны Уже, за три дны: „|Зозьми-но 
ти йакӧго прутика, будеш жене биў по чиколотках.“ А вій каже: „На 
шчо-ж йа тебе буду биу, ти така-сь бідна була, калька, таку-сь муку 
терпіла -- га шчо Йа тебе булу биу 24... А вона каже: „Ни питай нып, 
по послухай менё, то фсьо добре буде." Йак він йі зачаў тим прутикон 
бити, ватьаў йі так по-малешько по чйколотках, она зачала плакати грі- 
ший; то так нанлакала тих грошій жи Уже досить. Та й він пойіхаў до 
міста, во так до Брбдіу, йак то там де до міста може, та й накупйу 
йидабиьа розмайітого... досить, жи усього накупйу, шо треба до госпо- 
дарства. П0-тін... та й вона фсе казала сьа бити, часто, тиж прутиком; 
от він йй фсе вже биў биў і вже дуже сибі... вже грбші шмат вже 
мали, те й вона кагала такі палаци, йак у йійі батька ў ріднього, такі 
казала виставити. Йак він такі повиставльйў, феьо такб саме, йак в йійі 
батька було, ў того ріднього, такі брами зальївні, -- та Й цьівар ной!- 
хаў па польуваньа та й пойіхаў та й вблудйу г дороги, валізни) сьа, — чи 
вблудиў чи запізниў сьа, те й прийіхаў з льокайом с тим свойім піт ті 
брами та й каже: „Застукай-но, може-б ми тут перекочували, що ту йи 
за йаке тут паньство йи“... Те й він вастукаў, той льбкай, а той вийшбу, 
господар, та й каже: ,Може-б ви пас переночували ?“ -- Каже: , Дббре, 
добре, прошу, прошу на ніч“... Та й вони прийіхали те й вже там він 
йіх приньаў файно, чим маў, то приньаў; на другій день дысар відііздіу 
і просйу йіх дуже ўбидвойи до себе на баль, те й на котрбй-сь тан Уже, 
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він уже скаваў на котрой час, йа таж не знайу; те й вони пойіхали на 
той баль до цьісара. Те й таж Уже ўот позасьідали доукбла У цьісара 
за столом, шмат гостий було, та й вже сьа там бальували та й. дё-йакі 
етбрійі казали, так Усы ў кӧлыійу, йак то па бальу. Те й прийшла уже 
до нейі колыйа, казати ту сторійу, до тейі, шо то ўона була биг рук, 
биз ніг. Те й вона каже: „Йа буду кавӣти стбрійу, але прошу позами- 
кати Усы двбрі!“ Там була та невістка, та Уже вірницьа и0-тім дога- 
дала сы, Те й вона допіру зачала росказувати стбрійу те й зачала рое- 
казувати, жи: „Там в йіднім силы йа чула, шчо йідна дыучина плакала 
грішми.“ Та й каже: „Йій цысар взьаў ва свой) невістку; али цыбсар 
не йіхау сам по ньу, но випровадиу свойу вірницьу. (А та вірницьа а-ж 
мінйть сьа, внайи, жи буде йі цемброхин, -- а то таки ни байка була, но 
праўда коли-сь). Те й вірницьа ни дала йі йісти, вона дужи віхтьіла 
йети, казала йій! дати руки повідрізувати. Она йі дала трошки Шісти 
те й йілут те й вові виду аголодныла дужи, те й вона каже: „Йа хочу 
сти“ -- она каже: ,Дай-же вочі вибрати.“ Та й вона вибрала вічі, 
дала йі трошки йісти; ну, та й вже прийіхали блисько цьісара, тй й ви- 
бігла Йійі дочка, тейі вірницы, те й воні взьала в нейі ті сукньі ўоб- 
лёрла, Убрала свойу дочку, те й взьала йі, ту, скинула під деревишу 
в льісьі, те й вона так лежала, а-ж прийшоў пустелник та й йі взьаў. 
О-же так Пан-біг даў, жо вона пб-тік мала вочі і руки мала.“ Те й ка- 
же: „Ош-то йа вам тепер, милі гбоьцы, кажу, шо то йа йи сама. Типер- 
же прошу бити ту нивістку по чиколотках, чим она буди плакати." За- 
чали йі бити -- Уона плаче таки сьльозами, та нивістка цысара (йак 
лббре екропили). „Ну, тепер-же прошу бити мене по чиколотках.“ Ту- 
шіру ватьали йі по чиколотках -- вона ваһала плакати грішми, напла- 
кала дуже шмат грбшій. Оже ті гӧсьцьі дуже сьа Усы здивували с тбўо. 
Тупіру цысар вже ўвіриў, жи то Йиго то уже нивістка мала бути. Ту- 
піру цысар каваў кинути.. вапалити купу терну, кинути ту вірницьу 
свой) на спід, а ту йійі дочку, а свой) невістку на верха, ў той вогбнь. 
Тупіру ўожениў сы. той син е тейу таки, шо плакала грішми, вгьаў 
шьльуб... І так капарайут і ддсы, 


Від Юрка Соколовського записано в авг. 1894 р. 


6 се варіант казки „Дївчипа каліка“ (ч. 11). До поданих там бібліографічних 
вказівок додай ще: М. Драгомановт, Малор. нар. преданія и разсказы стор. 304-807 ; 
Аванасьевь, Нар. русскія сказки, ПІ, 81-44;- ІУ, 368—377, де подапа богата 
література, з падто Житє 1 Олово ПІ, 377 - 381 і статю Л. Р. (М. Драгоманова?) 
Корделія Замарашка (Вветникъ Европы 1886). 1. Ф. 


Покажчик казочних і інших мотівів, 


ужитих в казках ММ. 1—25. 
(Зладив др. Тван Франко). 


Баба непавидить свою пасербицю, велить дідовп відвести єї в ліс, 


» 


а коли ця вертає з ліса з богатим віном, велить дідови за- 
вести там і свою ледачу дочку, котра там гине . | . | . 
збирає кістки своєї дочки і продає їх жидови за шістку . 


Батько лізе на колінах напротив сина, котрого вперед був 


СЗТ за ор о сь ао Воду, ңқ ТЫ ее р Ан 
вмираючи велить синам, щоб кождий за чергою прийшов 
у нонневартувати"насого гріб 77. 2-10 ЗЕ ге 
встає в почи з гробу і дає вартуючому синови волосок ів 
своєї голови, що уможливлює синови добути королівство . 
покидає дочку в лісі таким способом, що завішує дошку на 
дереві, вітер лопає дошкою, а дочка думає, що батько 


дрова рубає оо Т ре ТАЙ А ТУДЫМ Р а 2 
Березо-вабій -- хлопець пайдений у лісі під беревою, гиїваєсь 
за те, що єго називають впайдою, покидає прибраного 
ОаРКа лен ЕИО, а. БИРО а ИРЕР «т 

» помимо триравової остороги коця піднимає пайдепе по до- 
розі золоте перо - зяб ЛАЛЕ ы . . . . 


стає у царя на службу за копюха, дар завдає єму три 
тяжкі роботи, котрі віп сповнює при помочи євого коня 

ловить морського огера, морського птаха і морську панну 
і за те дістає царську дочку за жінку.  .  .  . . 
перед слюбом має скупати ся в кшучому молоці в 45 цар- 
ських кобил, сповнює се при помочи свого коня і скупавіни 
ся робить ся ще кращим, як був уперед  . й 2 2 


Етнотрафічині абірник, т. 1. 
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Березо-вабій воює з трьома царями без війська і змушує їх до 
відвороту хрестом вирваним з землі при дорозі . . . 
Березовий прутик, дар Христа, має таку силу, що коли вдарити 
ним дівчину (Христову похресницю) по чиколотках, то вопа 


полова МИЛО СЕ У ОИ а Р уа: 


Біда-вдовиця ловить кождого, хто виліве на єї яблінку . А 

ә гонить за втікачен, а зловивши хоче єго спекти і з'їсти . 
всаджена в піч вискакує з неї, здоганяє втікача, векакув 
єму на шию і каже ся везти . а ; = 5 й 8 


” 


Біди не шукай, вона сама йде за тобою; вона не по лісах хо- 
ТИЗБ 9910) лю ба >. ересек би БАҒ Ұз р Е 


Бідний чоловік залисує злому те, о чім сам не знає . | . . 

» За пару літ має дочку . « зїз 5 2 5 . о 
вгоджуєсь дати єї злому і обтицає ій сокирою руки, щоби 
ЗПИЙ С ВІПІЙЕТ"БВЯТИ ЯРУ Я ны Н: Р Ы: 
вішає ся дізнавши ся, що єго дочка, отак скаліїчена, ві- 
стала уздоровлена 1 вробила ся великою панею .  , . 
» 8а чвертку жита для жінки і дітей дає собі око добути, 
за другу чвертку друге, опісля каже себе сліпого вивести 
ША фівурулякажесрака 4.5, ҰС! “Ғыл 9% 
коли єму вродила ся дівчина, не може найти кумів . . 
здибає Христа в виді старого діда і Богородицю в виді 
паше проситку їху зайкумін Ж е и гече 
» не просить їх до себе па гостину, бо не має чим їх гостити, 

та вони самі запрошують ся до него . . ... . 
» Ша жаданє кума- Христа йде до комори і находить там 00- 
раложвояними до алин 72 сЗа КУ а- 
від кума- Христа одержує в дарі березовий прутик, котрим 
має свою дочку бити По чиколотках, від чого вона плаче 
грішми 2 вінеробить ся борачем, ноии. 
» Віддає ту дочку цісареви за жінку для єго сина. | . . 
» 0биовлений зависними сусідами, що робить фальшиві гроші 


Бог пе допускає злому духови ввяти душі вевипної, скаліченої 


дівчини 3 с о 5 ж т а 3 2 : а 
» Дає крішость екаліченій дівчині А А 5 з 4 і 
Богач вибирає брату бідному очи за дві чвертки жита 5,69 


» Переконавши ся, що той бідний не тілько провидів, але й 
великі гроші роздобув, просить єго, щоб і єму очи вибрав 
р З завязаниян очима сидить під тою самою фітурою, де си- 
лів єго сліпий брат, і гине розірваний птахами . .  . 


79 


94, 96 


92 
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Богородиця в виді гарної пані поєтрічає ся бідпому чодовікови 
і на єго вапросини йде до него за куму .  .  .  . 
Брат невдячний стинає в лісі підступом брату голову, щоб жити 
з буатовою жінкою, але одісля жалує сего і бажає віджи- 


вити їв битоговоратам, «е 7/47» 25 19.6253. пт ЖЫ”: 
» чинить се при помочи крука.  . . . . . . 
» Тине привязаний охерови до хвоста қыс ымы 
» Старший повинен уперед женити ся, ніж молодший  . . 
» молодший уважає себе слугою старшого зв і Ро фун 


старщий предлагав молодшому лягати коло своєї жінки 


в одного боку, а він буде з другого . . . . . 
старший хоче молодшого пустити спати з єго жінкою, а сам 


єму вступить ся 15: ема ук 97 
» молодший пильнує 8 ночи сплячого брата і еу і до- 
відує ся, що їм грозить небезпека, . . . . . 


не може їх остерегти, бо єму загрожено, що стане каменем, 
для того вартує далі лежачи під ліжком і вбиває змию 
з семи головами, що хотіла пожерти сплячих из ере 
заховує вбиту змию, а в сімох голов відрізує язики і ховає 
собі на внак, опісля етирає кров в підлоги і злизує язи- 
ком в сорочки сплячої братової  . . . . . . 
оекаржений перед царем ва чужолозтво і васуджений на 
смерть оповідає все, показує язики і стає каменем . . 
по сімох літах потручений братовою опять оживає, пемов 
вік снушрокидае иса: оде б кла. с. А СА 
Вандрівний, що хоче бачити, як сонце сходить і як спочиває . 
Вбитий, оживлений живущою водою, встає і каже, що спав х 
Військо на царський розказ стріляє девять разів па віват па 


честь будущого царського зятя . . .  .  . 
Вікно, під котрим хто стане, не може відійти без дозволу вла- 
ОРНІ рр крав ге ті р а зр рма 


Вірниця царська га страву відрівує дівчині, що має бути цар- 
ською невісткою, в дорозі руки, ноги і виймає очи, по чім 
викидає каліку в лісі, а в єї одіж Ж свою дочку і від- 
дає єї за царського сина. | . | . кеті “іа 
вдемасковапа на царськім балю гине разом з дочкою спа- 


лена на терновім огні . . . . . . . . 


Вода така, що вмивши ся нею 60-літний дід може стати ся 
18ажніманарубкоо зііхо ої с д Та д ру 5 

вона є в студиї, що на горі за дригляним морем «ГУ 
єї стереже варта і ведмідь привязаний до брами. Е ‹ 
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Вода, доїхати можна до неї тілько штукою, щоб човном виплиєти 
на гору а молотком веслувати. . . . . . . 

ә Слаба, така, що хто єї випє, робить ся слабшим, ніж був 
упереціїму теа ұс мекте е ыса УҒА 

„ моцна, що додає сили тому, хто єї випє а С 
живуща, що злічує розрубане тіло і оживлює вбитого . 5 
Волосок з голови мерця, потертий перемінює ся в чудесного коня, 
такого коліру, як той волосок. | . . . . . . 
Вуж, найстарший між вужами, викуплений дурним від смерти 
і вигодуваний черег цілий рік грисом, дає єму за себе від- 


куп -- чудесний перстінь 76 гә "Себто 
Газети (листи) розписує цар по цілім краю, запрошуючи всіх на 
СЕЛІ» бадк анча зо зоною АЮ н ГИУ 


Гори, що бють ся з собою, гл. Сімплегади. 
Горіхами і вином годують люлоїди дівчину призначену на заріз, 
щоба булаяпухнам, <-.-4 н о бугун. 
Гості на цісарськіх балю оповідають ва чергою всякі історії . 
Громада засуджує розбійника на смерть і єго розстрілюють . 
Гуси заносять дівчину від людоїдів до батька .  .  .  . 
Дитина вроджена з пеживої матери, у котрої вкрадено серце, 
виростає чудесно, пізнає свого батька, відбирає у зрадниці 
материне серце, віддає матери і відживлює єї тим способом 
Дівка сліпа від того, що в неділю до схід сонця мила ся і тими 
помиями валляла сонцю очи . . . . . . . 
Дівчина записапа батьком злому духови, боронить ся від него 
свяченою водою па роль ВИТ ос м 
» Коли батько обтяв їй руки, блукає по лісі і жиє корін- 
ПИЛИ аа о уст і Ред дао гагат 
» стрічає в хатині чарівницю, котра уадоровлюв єї руки | . 
» Заблудивши в лісі заходить до графського палацу, де сип 
графа єї вподобав і взяв за слугу, а потім з нею оженив ся 
» їдучи через рідне село ночує в свого батька і даєсь єму 
пізпати ? бүдс> й 4 М.с ожданы - 
» Кухарка пильнує панської яблонії . . . .  .  . 
» Вкрадена циганами-людоідами і годована на заріз всаджує 
замісць себе в піч стару циганку, а сама вилізає на дуба 
» Дає ся чути циганан і ратує ся від них на крилах перелі- 
таючих гусей са» зым. свое 7 
» Удає, що це впає як сидіти на лопаті і заставляє стару ци- 
ганку, щоб йій се показала, при чім всаджує єї саму 
В ШЧ е. ЖУ ги, Алғы 7 жауа Ра 


47 
47-48 


48 


48--49 
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Дівчина запирає ся в коморі і косою вбиває 11 розбійників, що 
лізли ва нею по одному і ранить дванацятого, котряй уті- 
қаб сап мыту істо о ЫЗА 20-200 
» (чортова дочка) перемінена в качку, а парубок в качура, 
так що чортиха не може їх вловити 5 а: з З 59 
» Шеремінена в млин а парубок в мельника („ті а ті йшли 
туди, коли я був молодий а сей млин новий") .  . . 59 
» Христова похресниця, вдарена по чиколотках березовим 
прутиком, даром Христа, плаче грішми, збогачує свого 
батька і стає невісткою царя . А Н : қ 2 қ 98 
» Їде до царя в товаристві царської вірниці, а зголоднівши 
віддає тійже ва троха страви свої очи, руки і ноги, по чім 
вірниця скидає єї в лісі . 5 Ў 4 А Н 1 я 94 
» Шраията пустельником відзискує чудесно свої очи, руки й 
ноги а наплакавши богато грошей будує в лісі палац, у 
котрім гостить заблукапого на лови цісаря . | . | . | . 95, 90 
»  Запрошена на цісарський баль оповідає там свою історию, 
каже для проби вдарити себе прутиком по чиколотках і плаче 
грішми, чого фальшива цісарева невістка не може зробити 96 
» Стає невісткою цісаря по страчено фальшивої цевістки і бі 
матери. . с З а 0 2 о - о . 2 90 
Дід (св. Николай) пасе вівці і надгороджує наймита, що поза- 
ерлари ИВЕ пат о ож лер 8 
» (Христос) іде за кума до бідного чоловіка, наповшоє 
єго комору і дає охрещеній дитині чудесний дар 79479278 
Дочка лісничого, похожа на лице на царській фотографії, має 
зістати жішкою царя, по дорозі покалічена ключинцею в 10- 
вові і викинена в лісі без рук, без ціг і без очей . | . 40 
ә» лежить там кілька день, поки єї хлоп пе пайшов і но взяв 
до дому . Е . о я . А Е : . С 41 
п килацеолотихниолівьия аР ні о, 1 ст 41 
» Відзискує свої очи, прикладає їх до голови і стає опять ви- 
люща . қ А 4 х ; я 2 : А 4 А 49 
» іде до царя, щоб випросити свого батька в темпиці .  . 13 
» Велить коло царського палацу вимурувати новий палац, і 10- 
класти на нім напис: тут усякому дають їсти й нити, а пе 
Кау латии 22) ОТА ло е сю ЧЗ 
» СИДИТЬ в тім палацу і вишиває хусточку золотими літерами 43 
» 0шовідав цареви свої пригоди і просить о увільненє батька 43- 44 
» Стає царевою жінкою с зо ов. каға 44 


переходячи черев міст оглушена вистрілом з двох гармат, 
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. лежить як нежива, покладена в кляшторі на високім ката- 


фальку, в такім стані, ще й позбавлена серця, родить сина, 
котрий дістає єї серце, а оживлена стає гарна як най- 


красша рожа і оповідає цареви все що було. | . | . | , 44-45 


Дочка бабина ледача набріхує на дідову, котру мачуха велить 


вішвестим на "Отужбу 7,79%,” ТРЕ ТРУ РМ 
котру мати веліла вбити за єї красоту, дає собі відрізати 
руку, ховає ся в дуплаву липу край царського саду і ла- 
вить нічю в сад, збирає яблока і тим жиє .  . | . . 
зловлена огородником і віддана царському синови вістає єго 
жіцкою сқа" РКС ситі і м Е 
в неприсутности мужа родить двох хлопців, та родичі єї 
мужа пишуть до него, що має пса і кота .  .  . . 


Дуб-береза, хлопець найдений у лісі між дубом і березою, сор- 


дитий ва те, що єго так називають, іде в світ, знаходить 
коня і їде ним до сонця переконати ся о» ен, А. 
стрічає дві гори, що бють ся з собою, мельника, що меле 
ца чотири камені і терпить голод, і рибу морську, що во- 
зить на собі копець землі, і обіцюєсь вацитати сонця, як 
би їм помогти . Р п и талса А ТК мес 
застає сонцеву маму, котра за него розпитує свого сина, як 
биетию трьом поралитн, жав ЬУ Ғы өйе 
подає сонцеві ради мельникови, рибі і горам, а за те цар 
дає за него свою дочку під умовою, щоби скупав ся в кішу- 
оло Е 
доконує сего при помочи свого коня, котрий набравши в себе 
богато води студить нею кішяток . қ 4 4 5 4 
виходить г купелі ще красщий як був, по чім велить цар- 
ській доньці скупатись в тім молоці 1 вона гине. х . 


Дурень за гроші дані єму на закуп хліба, викупує від смерти 


пса, кота і вужа мосізт «Жасты; гофра" 
при помочи чудесного перетеня сповнює дві тяжкі роботи, 
які єму загадав король і за те бере єго дочку ва жінку . 
живе з жінкою в палацу серед моря . . . . . 
відкриває жінці свою тайну, вона в (ші викрадає єму пер- 
стіль і тікає з пим до свого батка . . хў и 
діставши опять перстінь, при єго помочи затоплює в морі 
евоюрневірнпужюкку з хх аға ста кит? ого, 
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Дурень все сидить за пєцон . . . . . .  . 26 


” 


на цапі їде до ліса, де його адибав відьма, котра подав 
єму спосіб здобути руку царівни . . . .  . . 27,98 
не привнаєсь перед матірю, що поцілував парівну па екля- 
цій горі і що вона відтяла єму палець, але каже, що цап 


відкусив єму палець . й ; й р $ 5 қ қ 29 
приведений перед царя показує зпаки: пів перстеня і пів 
РС О ч ТБ ДРС РЕР Д 29 


вибравши ся на війну лишає ся коло багна 1 бє жаби, а по- 
тайно дістає від чарпоглави військо і тричі побиває ворогів 30—39 
за третім разом ранений, завязує рану хусткою своєї жішки, 
котра Й півнає опісля, що він був тим невідомим лицарем, 


що побив неприятелів .  . . жах Іль я 88 
дере в лісі лика і плете мотузя, щоби чортів вішати . ғ 64. 
вичитує чортови мораль . ы 3 5 5 2 А Е 04. 
жадає капелюх грошей за те, щоби чортів не вішав . . 04 


підписує ся чортам, що не буде їх вішати а патоміець 
каже їм підписати ся, що пе будуть нікому зла робити . 64—65 


: посить у штанах гроші до дому. . 2.2... . 05 

» дає сусїдї штани грошей, щоб єму поміг решту пошосити до 
дому . х й . 5 3 5 і і о 3 65 
Душа людська смердить, так що сонце зачуває єї запах . | . 4 
» прісна (людська) смердить для злого духа . а 2 2: 20%92 


Енципер (антихрист, чорт) в виді папа приймає чоловіка па 


службу і згоджуєсь віддати за него свою дочку, коли той 
(ІТОВНИПЕДЕКОВУМОВИ; дек. о Р Р С 58 
годує наймита велізнни бобом. . . . . . . 58 
загадує єму одного дия врубати в пілої гори ліс, другого 
викорчувати і зорати ту гору, третього засіяти і вижати , 53, 54 
каже єму пазганяти по парі всяких звірів, гонити па пашу 
чортівські коні, в кінці думає привалити єго завалюючи су- 
ШТ Е 22 2.5), с за СЕПТІ! 
гонить за втікаючими, та вдибавши свою дочку змінену па 
млий а слугу на старого мельника, вертає . . . . 28, 59 


Жінка хлонова сварить ся в чоловіком, що вмилував ся пад ка- 


дкоюмнацлелою волела а 46 
ськаючи мужа находить па єго шиї шрам від рани, по ко- 
трому півпає, що він розбійник . | . . РТУ 2 70 


вдягає свою одіж на стовп над річкою, а сама в одиїй со- 
рочці тікає від мужа розбійника . . , . . . 50 
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Жінка тікаючи від мужа розбійника ночує на дереві і плаче, а єї 
сльози капають па єї мужа, що біжучи за нею ночує під 
тих деревом 2.77 ода о ооо 

» Видає свого мужа розбійника .  . . . . . . 
царевича, що пробуває на війні, тікає в дому з маленькими 
дітьми, боячись щоб єї в наслідок сфальшованого листу єї 
мужа не страчено; не бере з собою нічого, лиш перстіпь 
зрхуствум дану їй Змужени . КЕ 24 Роже ри 
ховає ся з дітьми в лісі, в печері, де ланя своїм молоком 
подув еліте, УТ Пр з ро РЬ БАГА 

» о Обдерта встидаєсь показати ся свому мужеви, аж той дав 

їй із себе плащ, 5 ; я 3 4 қ х ? Я 

„ подає свойому мужеви перстінь і хустку, щоби дати себе 

пізнати р а С 

зібраним на балю гостям завдає питанє, що робити такій 

матери, котра всякими способами настає на: житє своєї 

ПОЯСА. Ср гр СЕ е» пра ОБИ 

шевцева, милосерна, приймає і гостить Ісуса Христа і апо- 


столів . - с = о к і 5 5 - 5 қ 
Жінці пе слід правди казати . . . . . . . . 
Звірі скликані чортовим наймитом при помочи чудесної трубки, 

ати о "збу ово о аг кеі 


» розхолять ся на голос тої самої трубки чо ро о 
Зелїзна палка, котрою вдаривши три рази о скалу, чортів пай- 


мит скликає велику силу робітників . з . . . 
Зелїзний біб — одинока страва чортового наймита  . . . 
Зелїзний міст через море стає в одній хвили ва потрясенєм чу- 

десної мошонки . а қ б 5 Ь 4 5 . 3 
Злий дух пориває царівну і живе з нею як з жінкою 5574 

» живе в фільварку (на скляній горі?) . . . . . 
ә  прилітаючи до дому зачуває запах пріеної (т. є. людської) 
У В я Ее Ое 


„ дає царевпчеви, свойому швагрови, половину своєї хустини, 
котра в разі небезпеки робить ся темною і дає зпати про 


се влому духови не ОЙ 
ә» 16 горілку, а царевичеви дає меду. | .  .  .  .  . 
» 16 вино і вечеряє з царевичем дь. А 


дає швагрови царевичеви половину ножика, котрий в разі 
небезпеки робить ся дуже заржавленні і прикликає єго на 
поміч . , 2 2 4 4 є 3 3 і 5 е 
„ Пе має жадної віри . м 2 а е е : Р 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 
Злий дух хапає ся бороти ся з гостем-чоловіком . 59 ГЭ: 
» Хоче вісти чоловіка . "Шо 4 3 5 : - 
» ШЕ слабу воду яамісць сильної і гине в боротьбі з чоловіком 
» краде бідному чоловікови в лісі паляничку і зідає  . | . 
» В ВИДі панича, видурює від бідного чоловіка вапис на те, 
о чім він не знає (ненаролжену дитину) ; Е Е . 
» боіть ся свяченої води . ; Н А З 3 а 5 
» не може взяти дівчини екаліченої батьком . 5 2 
посаджений шевцем на стільчику не може з него встати і 
мусить шевцеви дати ще 4 роки жити . қ Е не ИЕ 
„ бтанувши під вікпом у шевця не може відступити і мусить 
дати єму ще 4 роки жити 2 “ . з . 2 . 
»  ВИЛівши на сливку не може 8 неї злізти і мусить вовсім 
увільнити записаного єму шевця .  . . .  . . 
Злі духи, слуги найстаршого чорта, хочуть розірвати царевича, 
та інший влий дух розгонює їх  . . . . . . 
» Дорікають свойому товаришеви за те, що вкрав у бідного 
чоловіка паляницю і кажуть єму у того чоловіка рік слу- 
ын қ кете ҰУТ. ол а 
Злодії -- 19 -- засідають ся на дівчину в єї хаті, вечеряють 
Ваню а поти хочуть ві ЕСІ о и. Ар таны 72% 
Змія з семи головами в ночи хоче проковтнути силячих царя Й 
царицю, але молодший брат царя відтинає ЇЙ від раву всї 
сїм голов . Е : . а 2 5 5 4 5 . 
Ісус Христос, вандруючи по сьвіті з св. Петром і Павлом, ночує 
у шевця, що запродав ся злому духови і в відплату ва 
нічліг дає єму три дари, при помочи котрих швець увіль- 
НИН ЗлотоФдулу- 242 2.2 2. о, 
» велить св. Петрови пустити того шевця до пеба, та поса- 
дити при брамі, нехай шиє чоботи . ; 5 - є 2 
„ В виді старого діда, запрошений бідним чоловіком за кума 
велить єму ще просити га куму паню -— Богородицю . . 
» Впрошув ся до кума в гостину і чудесно наповнює єго ко- 
мору всім що треба до гоствни  . б 2 з Ы 592; 
» Ша відході дає євойому кумови березовий прутик і каже 
бити ним ту дитину по чиколотках і пророкує, що батько 
в 19-тім році єї продаєть . о 2 З 5 4 
Каменем став вірний брат, що виратував брата з братовою від 
смерти, а опісля оповів се перед царем, та по сїмох лїтах 
потручений братовою опять оживає Ж ім - 


Етнографічний збірник, т. І. 
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Капелюх яко міра для грошей. |. . . . .  . . 64 
Кара смерти через привязанє огерови до хвоста 1 ровволочепв 
по полю . з З 2 о 2 3 5 5 5 Әб 
„ Через ровстрілянє . » ; Я 5 ; : 5 45 
» Черев спаленє на терновім огни . . . .  .  . 96 
Кінь пале і здихає на мості, під котрим сидить противник, що 
має вбити єго пана . 8 С қ я - - 5 . 19—18 
» морський, чудесний, має на собі золоті вуздечки, сам при- 
ходить до царевича і каже єму сідати на себе . В Ч 95 
ә тричі перед небезпечними пригодами просить ся у свого пана, 
щоб пустив єго троха поссати матери і за кождим разом 
робить ся сильнійший  . ; 6. " За ре АС 25 
» вивозить на собі царевича і єго трьох сестер . | . | . аб 
4 "біжитвене доторка ючи, гені ч КОЮ. ВИТ о 95 
посланий Богом для ратунку від злих духів.  . | . . 96 
» лишає царевичеви книжку молитвову  .  .  .  . . 26 
„ 8 волотою гривою, золотим хвостом 1 волотими копитами а 
діяментовими чи магнесовили підковами вибігає на скляшу 
гору . ; > Е . о 5 З : . - В 28 
„ Відущий остерігає свого їздця, щоб не брав найденого па 
шляху золотого пера. | .  . . . МРНК т 
»  Понагав єму сповнити всякі важкі роботи , 5 2211-19, 81 
„ каже себе по смерти спалити і евій попіл заховати яко 
чудесне средство Қ қ ( У ы % / ғ Е 79 
» Говорить до свого пана людським голосом . Тет ТӨ: Зо 
„ Морський, виходить з моря на беріг і ловить ся таким спо- 
собом, що звичайного коня обмотують прядивом і обливають 
смолою; морський кінь починає єго кусати і зачіплює ся 
зубами в смолу так, що не може втекти «зби, СК: тт 
» Остуджує кіпуче молоко, доливаючи в шего води, котрої 
вперед важ напив ся богато . . . , . .. . 81 
Кіньська голова повна грошей, вакопана під межею . А Р 8 
Ключниця йідучи з папною до царя хоче сама стати царицею, 
виймає тій паниї очи, відрізує руки й ноги і саму єї вики- 
дає в лісі з повоза і прикриває ломачем  . Е о 8 40 
» приїхавши до царя увязнена . Ы з 5 1 " . 41 
» Віддає мужикови за одну гарну хусточку очи, за другу 
руки, за третю ноги тої панни . . 5 АҒАР 49 
» Всаджена знов до темниці, коли та панна стала царицею, 
підкуплює міністрів на єї загибіль. .  , 77-4. 44 


ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 


Ключниця з оглушеної цариці, що лежить на катафальку в кляш- 
порізи має еерее РИИ во о ки 
» бє царську дитину, що в ночи відбирає у неї те серце . 


» за кару розетріляна на шматки військом .  .  .  . 


Кобила морська з лошатем, пасе ся на березі, ховає ся в морі 
Кобили царські, всіх 45, доять ся самі в котелок тоді, коли 
кожду вдарено в лоб дубовим шоліном . 2 В : 
Кобиляча голова -- втастителька хатки в лісі . 4 5794 
„ 8 бі вух виймає услужна дівчина всяке добро . 7.16 
танцюючи в дівчиною ровбивав єї на дрібні шматочки ) 
щеває від півникового голосу . ? 3 ; 5 А 


” 

” 
Коваль за морем вараює королевичеви, як доїхати до молодиль- 
ної води . ол міру Рл, еі біз РИ 5 У 
Конець і горілки збанець -- приговірка при кінці казки . . 
і хліба дробязка і кобас вязка і цебер кісілю і всі гості 
поділю Аа с аа «ЖТАРҒЫ ты.  Я О ды 
Кокії чудесні, виходять з моря. . Я З 7 5 Т 
один з місяцем, другий з сонцем, третій з зорею. | . | . 
у кождого в вусі пишне вбранє . 5 а а й 4 
вони вискакують з їздцем до палацу на третій поверх „ 
Королевич найстарший в трьох оповідає батькови про молодильну 
волу, вибирає ся з військом єї добувати, вапливає на тако 
море, де вола густа як дриглі, там стоїть і впгубзює по- 
ловину війська "рака 777479, А Ори с 
серелушчий попадає в те саме море  . . .  . , 
наймолодший їдучи па право перепливає па другий бік . 
наймолодший їде на гору в човні і молотком поганяє, уси- 
пляє медведя і варту на брамі, набирає молодильшої води, 
насилує сплячу царівну в палацу, лишає їй записку 06 сім 


” 


” 


” 


ца ліжку і відходить В я Я й а А 5 
» Злибає своїх братів Ру ЕРНІНЕ серед моря, витягає їх лаш- 
цюхами з дригаїв і вертають до дому 1 д А й 


підпоєний старшими братами везе батькови замісць моло- 
дильної води труючу, котрою винтий цес тріскає і вдихає 
відданий стрільцеви, щоб єго в лісі забив, дає собі відтяти 
мізинний палець батькови на знак, 1 їде в світ . а ` 
Королевичі, два старші брати, підпоюють наймолодшого, відби- 
рають від него молодильну воду, а єму наливають трую- 
чої морської води у фляшку . о 3 з о 5 з 


ІШ 


17 
18 


108 ОСИП РОЗДОЛЬСЬКИЙ 


Королевичі остерігають батька перед тою водою і обмовляють 


наймолодшого, що хотів батькової смерти  . 5 з 5 
» дають батькови правдиву молодильну воду, котру віці- 
крали від наймолодшого брата ек. /% бокске 


Король старий хоче відмолодити ся і питає панів про спосіб, та 
ніхто не вкіб єму порадити 72.2. 2. 2. , . 

» одержує від наймолодшого сина воду, та слухаючи остороги 
старших синів каже вмити нею пса, котрий від неї зараз 


здихає : 5,2. : ромів алан о 2 
» велить стрільцеви вбити наймолодшого сина і принести на 
знак серце і мізинний палець. . . . . . . 


» Довідавши ся правди велить відшукати наймолодшого сина 

і коли той надходить, батько єму на стрічу ліве на ко- 
лінах . 1 4 Я Р о ; ; 5 ; те, 
Крук на просьбу чоловіка приносить в дзьобі живущої води, 
котра оживлює вбитого і згоює єго рани  . | . | . | . 
Лаженє на колінах -- знак жалю за поповнену несправедливість 
Ланя живе в печері в лісі і своїм молоком годує дітей вигнаної 
арис," бул а М” Жары те р Пт и 

»  Здибана в лісї царевичем, мужем тої цариці, втікає до ие- 
чери і провадить єго за собою М є РА 
Лікарі не знаючи нічого про жабу під ліжком під підлогою, не 
можуть нічого порадити хорій пані з лег рука 
Ліпше руками робити, як фірмашитц . . .  .  . | . 
Лієничий жає дочку похожу на той малюнок, який цар ровіслав 
но всіх краях, пише до царя про се, а відтак впенлає дочку 


до царя під доглядом зрадливої ключниці .  . | . . 
» коли дочка єго не прибула до царя, увязнепий сидить 10 літ 
в темници АА. Ұлы ыз, ОТ чо 


„ Сидячи в темници почорпів як чорна вемля . та: з 

» Увільнений по просьбі дочки стає у царя найстаршим міні- 
о АИ 31.25 .. А, 55-2, А а 
Льокай, котрому мати поручила вбити єї дочку, жалує єї, відтинає 
їй руку, а серце видобуває з убитого пса і віддає матери 
Мати 1 єї два старші сипи клякають перед наймолодшим пере- 


браним за пана. . - е ; 5 5 5 : 5 
» Не вірить томуж синови, коли він опісля признає ся, що 
то він був тим паном А рь ці Ды УН 2 


Мати вдовиця каже слузї стратити свою дочку за те, що та 
дочка гарнійша від неї . к Й н к 2 Я 4 


6: 


19) 


64 


43 


85 
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Мати-вдовиця каже принести собі з дочки на знак серце і праву 
руку . 8 : 57% ағады ұйық \ 5 
пізнає руку дочки, пюхає серце і півнає запах пса . . 
переймає у шоланця лист царевича і фальшує єго пишучи, 
щоб єго жінку а єї дочку враз з дітьми зараз убити. | . 
на царській балю, не пізнавши цариці своєї дочки, на єї 
питанв сама видає па себе засуд смерти, котрий на ній і ви- 
копують  . с 5 ОТ «р КО 94 ЖҰ 
Медведї, що побили в лісі волів, запряжені сильним наймитом 
(злим духом) у віз мусять тягти дрова, опісдя пушеш па 
обору мордують за ніч усю господареву худобу. | . . 
Мельник, що па трьох каменях меле, а жадби хліба . - - 
» на чотирьох каменях меле, а часу не має їсти . а; 

, Не дає псам їсти, то й сам терпить голод . - , з 


Міністер везучп до царя дівчину, лісничого дочку, сидить на 


переді і поганяє коні ря : 94,5 3 че 
Міністри хочуть стратити парубка, що вискочив ва скляшу гору 
і має взяти царську дочку за жінку . м7 ІВ 


на розказ царя вапрягають осьмеро коней, щоби царську 
паречену везти до царського двора | . . . .  . 
» Шдкуплені зрадливою ключницею підсаджують дві гармати 
під міст, котрим їде молода цариця і оглушують єї , . 
Молоко кобиляче, кіпуче, - коли в цьому купає ся хлопець при 
виливі віщого коня, вискакує з купелі весь у волоті . | . 

» Цар купаючись без такого виливу, гине, лиш білі кістки 
ВИПТЕВ ООЛІБТеНОЛІВ Є жа сн самия В асыл тем 
кіпуче, остуджене водою, скупавши ся в нім чоловік вихо- 
дить ще красний як був. 4 А . са 7.4 ям; . 


» 


Море, на котрім в три дороги. г 5 С з қ я 4 
» котрого вода стає дреглями, так що судно не може плисти 
ні в зад ні в перед. 9 3 Я Е Р ; қ і 


» грає, по чім морські панци сиївають  .  . |,  . 
Мошонка чудесна, котрою потрясти, то випадають гроші 
» потрясти нею, то на жаданє стає па тім місці палаці, |. 


» Стають коні з каритою  . ; . 4 2 е А 5 

» Стає велїзний міст через море. 2 қ д » , , 

» Стає садовина по обох єго боках і зараз цвите і зараз 
родить : с " Я с 3 ? ; з 


» Коли єї вкрадено, то все те щезає . 
ә при смерти влшотителя щеза . . 25 Ұ як ово, 
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Мрець чудесно привернений до житя, прокидає ся ві словами 


у А то я міцно спав!  . | . | . - ; зр АЕ 7 

Наймолодший син сах один іде вартувати на рріб помершого 
Сатвка браны ғ е оаа У афа 36 

» одержує від мерця кождої ночи один волосок з голови, 
з котрого в разі потреби робить ся чудесний кінь . . 36-37 

» ідучи на скляну гору, перебраний за пана, бив нагайкою 
своїх старших братів і матір. | .  .  .  . 2. .87-38 

»  Вискакує з конем на скляну гору і одержує від царівни 
сигнет і підпне. Ж 3 ; У М ; 2 З 3 37 

„ бавить ся там три години і їде так, що ніхто не бачить, 
куди щез . С с . о Қ ; 4 г ; . 87—88 

„ дає цареви слово, що буде в тім а тім часі, щоби взяти 
слюб з царівною — і не являє ся на означений час. . 38 

» впив ся на царськім балю і ліг спати в ямі виритій 
свиньми . р Перо К МАК з ӘБЕС езе 89 

» Коли при нім найшли перстінь і підпис царівни, він викли- 
кає чудесного коня і переміняє ся в блискучого лицаря . 89 

Ніж вастромлевий в дерево на ровпутї, а коли на нім покаже ся 
кров, то знак. що один із братів- погиб . | . | . 2. 33, 30 

Ноги дівчини-каліки, відрізані злою ключницею. по довгих роках 
приложені на своє місце приростеють опять я . 43, 94, 95 

Ножик розломаций на дві части, котрі в разі пебезцеки обі на- 

раз ржавіють даючи знак властивцеви одної части, щоб ішов 
на поміч властивцеви другої части ню 5 5 3 24 

Огородник царський бачить у саду під одпою яблопею що рана 

яблока вивбирані, васідає ся і ловить гарну павну без руки, 
котру опісля віддає царевичеви | . .  . .  .  . 87 

Оповідач був на весілю героя казки, набитий з клочєм до гар- 
мати і вистрілений прилітає на те місце, де оповів казку . 20 

» був на царськім базю, напив ся, ліг спати між порохом, єго 

враз з порохом набито в гармату і вистрілено, так що він 
прилетів аж на те місце, де оповідає казку . . з: 33 

» Завинений в папір, набитий в моадір і вистрілений прилітає 
на те місце, де оповідає казку 5 А і ; 5 Я 59 

» З царського балю від гарматнього вистрілу летить аж до 
села, де тепер живе. о С ; қ 4 є : қ 39 


» Шеля Царського балю лежав у листю, єго взяли з листєм, 
набили до гармати і вистрілили і він валетів аж па місце, 


дезоповідає Жазуы "ре го з Ара ге” 15 күзін 0 
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Оповідач зо страху перед Бідою вабіг аж на те місце, де ров- 


казує казку ҠАРА Р ы аш А.с. 


Очи вибрані дівчині, носить єї зрадниця в кішені вавинені в па- 
пері і ва гарну хусточку віддає їх по кількох літах мужи- 
нот м, ағадан а п Е АА 2. 
їх первісна властителька діставши їх прикладає їх собі на 
місце і вони приростають зараз і опять видять . : 4 
вибрані дівчині вірницею царською, чудом являють ся 
опісля у неї і розмочені в воді та приложені знов вроста- 
ють на місце . 4 5 1 2 Я ы 22 те 
Павло святий, товариш Ісуса Христа в єго вандрівді по земли, 

ночує в ним разом у шевця, що запродав ся злому ду- 

ХОБЕ сь 50 14» дон оз Ас б о талық “өс 
Панна вподобала собі проїжджаючого парубка і бере єго собі 


ВАЕ г еа те ре ж Ж РИ 
» морська співає тоді, коли море грає  . .  .  .  . 
»  Зваблена золотою шафкою з жіночими строями, попадає ся 
зусанодрісок апр 7омен ыла АЗ у кою; 


Парубок переміпений в старого діца а дівчина в стару корову 
(„ті а ті йшли туди, коли я ще був малим хлопцем, а ся 
корова теличкою") . Е й 5 5 5 Е 2 А 

» перемінений в статую святого, а дівчина в каплицю -- чорт 
недноженло зпихедосту ати „оона --0 г а 1: 


Парубок і дївчина (чортова дочка) тікаючи від чортів тричі чу- 
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42 


94, 95 


90 


58 


десними способами змилюють погоню і ратують ся від неї 58--59 


Перстінь чудесний, дар вужів, насадивши єго на палець що за- 
ДУМАЄ ПІСЕННОЇ ІТИ уже о о з, ИНЕ 5 

» Укравши єго від мужа невірна царівна в почи держить 
єго в устах і випльовує, коли кіт приложив їй миш до уст 
кіг упускає єго в море, де єго ковтає риба, та кіт вива- 
блює єї на верх, роздирає і добуває перетінь . ғ . 
переломапий на двоє і хусточка передерта на двоє, г ко- 
трих одна половина у панни а друга у парубка, — впак 
заручин . . . “ . б . . ., . 
Пес і кіт, котрих дурень виратував від смерти, перепливають 
море, щоб від єго невірної жінки відікрасти чудесний пер- 
етінь . . . . . Й . . . . . . 

» Заставляють царівну виплюнути той перстінь із уст ,  . 

» Пливучи через море в перстепем упускають єго в воду, та 
опять видобувають з нутра риби і приносять свойому пану 
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Петро святий -- товариш Ісуса Христа в єго вандрівках по 
Вени з ба? т 52 п рого Га 

» Придверник небесний, не хоче пустити до неба шевця, що 
записависяюалему тухонна нини но о Е 

г питає Ісуса Христа, що робити в сьому ділі ЕҢ ме. ж. 


Післанець висланий з листом царевича, ночує у матери цареви- 
чевої жінки, котра в ночи перемінює лист і піддає єму та- 
кий лист, щоби єї дочку і єї дітей стратити Е қ % 

Плита закопана серед ринку в місті, криє під собою воду з усего 
міста; виваливши ту плиту вода попливе  , 2У%3 ; 

Покойова підстерігає царевича, що у него в покою в шафі 6 
схована гарна панна; на просьбу царевича не говорить 


оЖтімеродичовмоя ы 2-2”) аа, Уық "Оки 
»  Остерігає царипю, що родичі єї мужа хочуть їй зробити 
смерти; 4,5-6 СГА оК. Б" 


Попелюх (третій, дурний брат) стереже в ночи батькової пше- 
ниці і щоб не заснути, вилізає на яблінку . | . . 

„ Вискакув на чудеснін кони на третій поверх до царівни . 

схований під мостом дожидає ворога -- потвора в двома, 


” 
потім з трьома а в кінці з чотирма головами, вбиває двох 


перших, а від третього сам гине . . . . . . 
Попіл з віщого коня сповнює все, що собі загадає єго влаети- 
БаПЫ я, на. уул ра а 
Потвори з двома, трьома і чотирма головами Я : й 3 


Птах хорський (з золотим нірєм?) випливає на море, там єго 
ловить віщий кінь  . б А 5 2 2 4 Е й 
віщун прилітає в почи, заповідає еплячим цареви й цариці 
велике нещастє, а заразом грозить тому, хто се чує і їм 
скаже, що сам стане каменем, 2.2... . . 
Пустельник находить у лісі дівчину без рук, без шіг і без очей, 
заносить єї до своєї хати, находить під нею рушошию, 66 
птахи і годує ту дівчину, опісля нахолит так само бі 
руки, ноги і очи, розмочує їх і прикладає до відтятого 
і все приростає па своє місце : о Е є 2 2 
на розказ дівчиши бє єї по чиколотках, вона плаче грішми 
а за ті гроші він будує в лісі палаци. .  .  .  . 


” 


Риба хорська проковтпувши чудесний перстінь, признає ся в тім 
перед котом і випливає на верх, де єї пес і кіт розрива- 
ють, щоб видобути з неї перстінь . з А з з я 


88 


69--70 


87 


88 


11 
12 


19—13 


19 
12—13 


77 


83, 84 


94, 95 


95 


16 
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Риба возить на собі копець землі і не може єго в себе скинути, 


113 


поки кого иебудь на собі пе перевезе через море . . 80-81 


Розбійник перебраний ва пана женить ся г дівчиною, що вбила 
єго братів а єго ранила, женить ся в тій ціли, щоби на 


ній пімстити ся. ; ғы р. 209. а: 50 
» Полошить спісою на потемки пташки в дерева і ранить свою 
жінку, що там перед ним сховала ся . 3 А . . 50 
Роса чудесна, котрою помазавши лице осліший відвискує очи 
і видить . 3 С Р А 3 Б Я 5 қ 3 69 
Рука дівчини, відтята на розказ влої матери, відростає 8 часом 
на ново с 5 З о 2 с А қ 5 . . 87, 88 
Руки дівчини каліки, відрізані злою ключницею і переховувані 
довгі літа, опісля діставши ся до первісної властительки 
і приставлені на своє місце, приростають опять . . 42, 94, 95 
Серце і жізинний палець -- внак, що того, кого велено вбити, 
справді" воно) е з. туы ар о 19 
» 1 права рука дочки, принесені матери на внак, що єї дочку 
вбито . с с р о р . . . о я 86 
Сильний наймит (влий дух) бере від разу стирту сіна, ще й бу- 
сая, що хотів 600 вбити.  . . . . . .  .60--61 
» вамісць пяти мішків полови привозить зо млина пять мішків 
гарної муки ГОТТОР СЬО 01 
» привозить дрова медведями вамісць волів, котрих ті мед- 
ВеО О Б. Ж. жо Жа 222. 61—62 


винушує від цісаря для свого господаря чотири бочки 


грошей ә.з Во 2/ 2 р Ко о 


» Убивав господаря, давши єму одного штовшка в ніс . 4 

Син дістає по батькови половину сладку, а дві дочки другу по- 

ловину 3 с З 5 іа А і 3 Р 
Сини два розумні а один дурень . . . . . . 


Сімплегади -- дві гори, що бють ся одна в другою .  . . 


» перестають бити ся, коли кого вабють між собою - 


Скаменілого брата не ховають, але старший брат держить єго 


удсвбЄ; вакуті"Покоюаісї зм ЛИХ ДО і Босий ж 4. 
Скляні гори -- місце пробуваня злих духів.  .  .  .  . 
Скобель вбитий в поріг не пускає вловленого чоловіка втекти 

Евер а ати К М РА А 3 
Сливка, ва котру хто вилізе, не може злізти без дозволу вла- 

стивця 57.25 “а РР РРСРР А 


Ктиографічний збірник, т. 1. 


58 


91 
53, 63 
3, 89 
4, 89 


67 


90, 91 
8 
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Сльози дівчини невинно покаліченоі — чисте золото . 4 
Сокирка з золотим топориском, застрожлепа в соснї: хто єї че- 
пить рукою, то так і прикішить до неї і не може далі ру- 
шити ся |. ; - и КЛ 5 5 ; ) 
Сонце зачуває людську душу в своїй хаті . з 5 
„  Вечеряє 1 лягає спати . . Уе еы з з зё 
» 9елішлюв дівку, що мила ся в неділю рано і тимя помиями 


зал лачетужотичаг РАБА 56, ЧОРА СИЗЕ ЕСКЕК: 
„ має матір і живе в нею в домі, до котрого приходить 
Наба 72 1: АРТИСТИ прак; т е 


» МОЖе одним своїм волоском спалити чоловіка, . . . 


бонцева мати -- прихильна до чоловіка, ховає єго під піч . 
, розпитує свого сина о те, чого треба сему чоловікови з 


Старшому брату випадає вперед женити ся, а не молодшому . 
Стільчик, па котрік хто сяде, той пе може встати, поки власти- 
БРЕС НОМ УСТИТЬ а епи З 2” 
Сторож бачучи в ночи крізь дірку від ключа, як молодший брат 
царя влизує кров па сорочці жінки старшого брата (царя), 
оскаржує того молодшого брата о чужолоство  . | . . 
Страху можна дістати, як горіх розкусити . . .  . |. 
Стрілець королівський, котрому велешо вбити королевича, вбиває 
пса і виймає з него серце, королевичеви відтинає палець, 


а самого пускає в сьвіт . : и ПСА др. 
Сучка й півничок -- товариші дівчини, що йде в ліс. . . 
Қ) телугуе жобилячій голові. ., М. ., 7572.27 7%ы 


Терновий огонь, на котрім палять матір врадницю і єї дочку . 
Три царівни покрадеші зличи духами підчас проходу в садку . 


» ЖИВУТЬ 8 ними, як жінки 8 мужами ЕЕС 
„ ховають брата перед мужами і показають єго аж запевнив- 
ши ся, що муж прийме єго ласкаво . . . . 


41 


67—08 


84, 85 


92 —98 


Три важкі роботи яко ціна ва відданє дочки ва жінку 53, 77—79, 80 (?) 


Три дочки чортові, перемінені в три лошиці, мають убити най- 
мита, котрий ва порадою шаймолодшої дочки побиває їх а 
спмалишає; славио. аа ъз 

Три птахи ша фігурі о-півночи розмовляють людським голосом 
і дають бідпому сліпому, що сидить шд фігурою, три добрі 
ради, як відвискати очи і прийти до маєтку Еа 

го розривають богача, що сидить шд тою фіїурою . . . 


56 
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Трубочка, котрою ватрубивши на три оторопи, чортів паймит 


Упир 


» 


скликає до себе по парі всякого ввіря . а ч ; М 
ходить по ночах, лусить людей 1 висисає в них кров ; 
в почи виходить з гробу і йде в село, лишаючи яму отво- 
рену . ; г З є с = 2 5 + . . 
ок. 11. години вертає г села і вастає живого чоловіка 
в своїй труні, а той не хоче єго пустити 2.0.0. . 
о 19-тій годині мусить ховати ся, поки півень заспіває . 
щоб оживити полушених ним, треба вирвати з єго чуприни 
девять волосків і ними підкурити мерця 4 ы А і 
щоби пе встав більше, треба в попом ще рав гріб вапеча- 
тати, а надто вбити в гріб 9 осякових колів і обсипати гріб 
9><9 зерпами маку . " - Я 8 3 3 5 с 
коли єго „не по правді поховати“, то буде ходити . А 
промовляє з гробу в 9 літ по смерти . % 2 Ў 4 
каже вивести свою дочку на скляну гору і оголосити, що 
хто до неї вискочить па коні і поцілує єї, той візьме єї ва 
у ҙең НС “аз Г СЫА сс о ЙЕ 
велить шукати по всім краю парубка, що виїхав па скляну 
гору, поцілував єго дочку і має відтятий палець А є 
оголошує, що хто вискочить з копем на екляну гору, ді- 
стане єго дочку і паретво 2 А 5 й А М 2 
каже пильнувати свого булущого зятя, щоби міністри єго 


не стратили а ПЕ. Ран тү”) мысты, ут 
справляє баль, на котрий заввивають усіх парубків а ці- 
пого ретванцомь, ы енн ОБИИ и е світо. 


молодий хоче мати жінку лицем подібну до него і ровсилає 
свою фотографію по веїх краях з наказом, щоби дівчину 
похожу на те обличє прислати до пего я а Тұлін 
одержавши ключийцю замісць маши, замикає єї, а також 
Сатка залий доОшви ЗЛІ М шә» У Т еа зує “жі 
переходячи з військом бачить новий палат з написом, що 
тут дають всякому бевплатно їсти Й пити, входить там 
в усім військом і зпаходить уздоровлепу каліку, котра опо- 
відає єму свої приголи і просить за своїм батьком  . " 
переконавши ся 0 правді єї слів увільшює єї батька, женить 
ся з пею, а ключницю замикає до темпиці . А о о 
по трьох місяцях жіпка єго оглушепа вистрілом г двох гар- 
мат наде мов пежива, віп складає єї в кляшторі на висо- 
кім катафальку і запечатує той кляштор | .  .  . . 


сл 


6 


ЕС 


30 


40 


40—41 


43 


44 


44 
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Цар в жалю за жінкою півтора року не виходить з покою, а 
вийшовши бачить дорогу до того кляштору обсаджену пре- 
красними цвітами, заглядає до середини через дірку від 
ключа і бачить, як довкола катафалька бігає мала ди- 
тина . Ё с ығы Ж ҮР и қан Тар, 2 С 45 

» дає Дуб-берегі свою дочку за жінку за те, що той відбув 
подорож до сонця, але вперед каже єму скупати ся в кі- 


пучім молоці  . 4 4 5 З : А ; 6 : 81 
„ бездітний приймає двох вандруючих братів за своїх синів 

і віддає старшому своє царство . . "ти ; р 84 
» 8асуджув на смерть молодшого, котрого оскаржив слуга 

о грішні зносини з жінкою старшого . . . . . 85 


Царевич, котрого трьох сестер покрали злі духи, чує в сні го- 
лос, котрий каже єму їхати їх шукати на трьох скляних 


горах . А : 2 б ? о 5 5 . . г 22 
» ваїжджав на ніч до фільфарку, котрого хозяйка — єго 

сестра . с г З БЯ . - Е 2 : 29 
» Женить ся 8 дівчиною калікою, та коли вона має родити, 

вінумувить'яїхали зна війну | є Ле нору Им сита: 87 
» там одержує лист від родичів, що вона має пса і кота, але 

велить берегти жінку і тих дітей аж до свого приїзду . 87 


» Вөртаючи г війни до дому не застає жінки в дітьми, поки- 
дає родичів і їде в світ шукати їх, вандрує цілий рік се- 
лами, потім їде лісом, здибає ланю і ва єї слідом доходить 


до печери, в котрій жиє єго жінка з дітьми. . | . | . 88,89 
Царівна ставши жінкою властителя чудесної мошонки, випитує 
у него тайну, краде мошонку і втікає .  .  . . . 10 
» Вкравши чудесний перстінь від свого чоловіка 1 покинувши 
єго, спить держачи той перстінь в устах . қ 5 а 16 
г 8а корем має дитину, а не внає від кого  .  .  . . 20 
» Найшовши записку їде шукати королевича . 2 3 3 20 
» розпитує двох старших єго братів 1 виявляє, що 8 них 
жаден не був в нею. . Ум з Моз оь, 20 
» відшукує наймолодшого, котрий оповідає їй усе, як було, 
і женить ся в нею .  . Ж улі ге ХАС я 20 
„ Відтинає на знак палець парубкови, що вибіг до неї на ” 
кони на скляну гору і поцілував вї г ль ЫЕ 28 
» бачить рани на тілі сплячого мужа і відкриває, що він був 
у війні, до чого сам він не хотів признати ся .  . . 33 


зазкулає ся, в кіпучім молоці згином 347 2 ворог 81 
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Цигани-сироїди забирають дівчину 8 села, завозять до свого 
краю і годують горіхами і вином, щоби єї зарізати па 


празник С . я 2 я 5 з 9 з 5 
» ідуть до божнаці, а старій циганці велять ту дівчину 
спекти . ее 2. бі 2%. т. ; е У 


» їдять стару, котру дівчина замісць себе всадила в піч, 

і дивують ся, що з неї таке тверде мясо . . . . 

» Шідгривають губами дуба, на котрім сидить дівчина, бо не 
знають іншого способу . . . . . . . . 
Цісар заблудивши на полюваню, ночує в палацу, де жиє та, 
що мала бути єго невісткою і відіжджаючи запрошує єї до 
СЕСЕРИНИОЯЛЬ жо го о 2,4. 
Чарівниця в палацу в лісі всякого проїжжого робить каменем . 
» під вагровою смерти кропить те кажінє водою 1 з него опять 
роблять ся живі люде .  . . . . . . . 

У іОПОЛЯЖСТИНЯЮ Пи | са Дн о 255 уу 
Чарноглава (чарівниця) стрічає в лісі дурня і подає єму спосіб, 
як здобути руку царівни на скляній горі .  .  . . 


„ жиє в печері, там має військо, коні і всякі убори . . 


Чвертка, котрою бідний міряє гроші, позичена у брата-богача; 
в ній зачіпляють ся два дукати, котрі богач витрясає і так 
пізнає, шо вго брат міряв гроші . . . . ЗЕР. 


Чорний віл — сімвол тяжкої а бевилодпої праці. .  . . 
Чорт перемінений в огира хоче вбити наймита, але за порадою 
вго ж дочки наймит бє єго і сам лишаєсь живий . . 

» Завалюв в ночи стелю того покою, в котрім спить вго най- 
мит, щоб 6го убити, але чортова дочка остерігає 670 

1 ратує С . З 5 5 о 5 . . . а 

» має насипати дурному капелюх грошей, а насипає повну 
яму викопаву під капелюхом крівь діру вирізану в денці 
Калолюха ЕРТЕН ЖО сь 
Чорти всю біду на світі роблять . . . . . . . 
Чортова дочка влюблена в наймита чоловіка, помагає єму 
протииевох арни ж. ыл гер ез міл Тн а 2 


Чортова жінка перемінена в кобилу, хоче вбити наймита, але 
той ва порадою єї дочки бє єї і сам лишаєсь живий. . 


Шатанови дає свою лушу той, хто собі житє відбирає . . 


48 


95, 96 
33 


0» 
сл а 


» 
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Швець бідний ваписує ся злому духови на 94 роки . . . 
 гостить у себе Ісуса Христа з Петром і Павлом і ви- 
прошує собі у них за те три дари. . .  . «|  . 

» при їх помочи вимушує від злих духів ще вісім літ гойного 
житя і цілковите увільненє від запису. .  «  . | . 

» дістає ся до неба ва волею Ісуса Христа .  .  . . 

» опущений до неба сидить за брамою і робить чоботи по на- 
казу Їсуса Христа . Й сы” 5 ФАА ырь 2. 
Шкараба -- жаба, шо надихув на чоловіка слабість, сидить під 
підлогою під ліжком; як єї викинути, то чоловік буде 
еза у ЛЬ М ТА АТЫР А, АТТА 


Щигла в ніс має дати наймит господареви замісць ваилати, 
яку б мав єму господар лати за цілорічну службу  .  . 

» По році дає єму такого, що господар від разу паде не- 
ЖИВИЙ. . : Б Аы Ита" зов о 
Хліб, що перший всаджає ся в піч, видобувши, годитіь ся п0- 
краяти і дати псам, тоді хозяїн буде мав усе досить 


хортб алу ри р у РОЗ Феы Е н ы СУ с 
Хлоп, котрий не знає, що біда і страх. | . .  .  . . 
в ідемпувати" ога етраху н "з ку ВУ АЕН Р У 

» Сидить на цвинтарі на гробі 1 не має страху  . од 


влізає в яму і в трумну, з котрої власне виліз упир. : 
вимушує від пего способи, як оживити подушених і як 2р0- 
бити, щоб він більше не ходив, 2. ,.,» (з г. 
за відживленє подушених упирем бере два влітники плати, 
бев страху, а вмирає во страху, коли галувка торкиула по 
сарнахепиноанвае. Р РР с а 
хоче старати ся 0 руку царівни, хоч має жінку 1 готов сю 
жінку задобрити грішии . | . . серо ЧОУ, 
з Не виїхавши на скляну гору збитий пагаями вертає до 
дому і нікому про се не каже, аж дурний брат видає єго 
В /Секретушн а м ЕРА м змај ЗЕК 
збираючи ломаки в лісі паходить під ломаками покалічену 
дівчину, бере єї до дому і не вважаючи на сварку жінки 
кормить єї . Б мд А а з жо" И 

за сльози каліки, нереміпені на золото, купує їй усе що 
потрібно 1 сам стає богачем  . | . 5 1 м ліру 
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ГАЛИЦЬКІ НАРОДНІ КАЗКИ 119 
Хлоп за гарну хусточку виміпює від злої ключниці очи каліки, 
котра приложивши їх до чола стає видюща . | . | . . 49 
» Так само вилінює руки і ноги Р 4 й з а 5 42 
» що ходив до Біди красти яблока, не може залізти з яблін- 
ки, зловлений Бідою тричи тікає від неї; тікаючи хапає, 
вї за сокиру з водотих топорищем і прикіпає на місці, 
відрізує собі руку, запутує ся в терню і везе Біду на 
карку . е о 5 . а З А 3 - . . 66— 07 
» вловлений Бідою ири крадіжи яблок даремно силкув ся 
двічи втекти від Біди Я ы ; 5 2 Р Қ 67 
» халавсь за сокирку з золотою ручкою і прикшав на місці 67, 68 
» Привязаний ланцюхом в хаті має бути спечеций у печи, 
та кожином вискакує з хати . . 94 те Суза? 07 
» залутавшись в терию попадає Біді в руки і мусить єї во- 
ВПО ОО 7. р ЫА АРРА ск ее, ы; 67 
» Удав, що пе зпає як сидіти на лопаті, а коли Біда сі- 
дає сама, щоб єму показати, всаджає єї в ніч, ватиқає 
і сам утікає Мата ы УР РР, Р ГИ 08 
» Догианий Бідою вішаєсь в розпуки.  . . . . . 68 
„ пе хоче меду і вина, бо в тім смаку не апає, тілько го- 
Г оо р а о 72 
» виконавши жабу з під ліжка хорої панї, каже єї ванестл 
геть і викинути і так увдоровлює паню мы ОН, то 
екодержує ва Те три бочки грошей". "5-2, з. 71 
„добуває воду в місті і за те дістає від нумера по 100 
ринських  . 2 ; 2 4 3 о з А А Я 73 
» посилав сина до свого старшого брата богача, щоби позичив 
чвертки жито міряти . А А ву а 5 а 4 74 
» признає ся брату, що міряв гроші і оповідає єму, як до 
них прийшов . . 5 5 о 5 : 3 5 тб 
» не хоче вибирати брату очей, так як той єму був ви- 
брав, але з завяваними очима веде єго під фігуру, де той 
тине 22 . % . . . . - . . қ . 75—76 
Хусточка передерта ва дві половині -- знак заручин парубка 
рана ғ ҚАРЫС ОР ан 19 


э 


роздерта на дві половини, а в разі небезпеки того, що 
мав одну половину, обі цоловині роблять ся темні і да- 
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ють знак властивцеви другої половини, щоб ішов тамтому 

на поміч . 3 А 2% қ ; А 5 и . 98, 24 
Яблінка, котра не пускає того, хто на неї виліз яблока красти . 66--68 
Яблока, котрих вісін штук чоловік не може донести і продає їх 

попри" дукатий за штуку. Е ЕЗБЕ 10 
Яблоко, куплене за ельози дівчини-каліки, має в собі хусточку 

таку гарну, якої ше не було на сьвіті. - 42 


Українські людські вигадки. 


Зібрані Опанасом Шимченком. 


ПЕРЕДМОВА, 


Записані нами вигадки можна розділити на шість частин: 
а) про руських,) Б) про жидів, с) про циганів, д) про панів, 
с) про москалів,?) Ғ) про птахів і зьвірів. 

Всі вони разом политі веселим сьміхом, і екрізь тут чимало 
сатири. Однак в сатирі пе можемо знайти ніякої злоби. Се не злий 
сьміх, а весела усьмішка, що з'являєть ся у матері або старших 
дітий, як перед ними нешкодливо пустує мала дитина. 

Під сим ніби веселим сьміхом ховавть ся причіпка, чому старе 
й мале пе від тих гроший, щоб послухати і аж береть ся за живіт 
та регочеть ся, як почне проказувати еї вигадки який-небудь Грицько 
або Омелько. 

Скінчив оповідач. Дітвора пореготала ся і знов весело собі 
граєть ся. Але подивіть ся на старих. Весела усьмішка де й діла ся, 
і замість неї насупились брови. Чого воно так? Того, мабуть, що й 
під вим сьміхом заховані, як казав Гоголь, певідомі, пезримі ми- 
рови сльози. 

Невесело чоловікови: Випе вік чарку, „вдарить 66 землю ли- 
хом-журбою", веселить ся. Вийшов хміль, і зробило ся чоловікови 
па серці ще гірше, ще сумнійше. То-ж саме можна внелідкувати 
й тут, Поки оповідач приказував, поти слухачі були ніби пяпі а від 


1) Автор думає про Москалів. Ред. 
2) Автор думає про салдатів. Ред. 


Записки Паукового Тов, ім. Шевченка т. У, 1 
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того й веселі. Замовк він, пропав 1 хміль, пропали й реготи, про- 
пала весела Форма оповідання... Зостав ся тілько його сумний зміст. 
А зміст сумний через те, що в маліонку людського життя в ви- 
гадках персважує темний цьвіт. Парод український заглядів, що 
тепер оден одному риє яму, що жінка знущаєть ся над придурко- 
ватим чоловіком, що мале хлопя й те може обдурити навіть пана, 
а про унтера-отіцера вже нічого й балакати, бо він може все до 
останку пограбувати: і хату спалити, і гроші вкраде, і худобу ви- 
дурить, і насеред болота покине!... 

З шести розділів записаних нами вигадок найбільшу вагу ми 
даємо оповіданям про руських, бо в них можна знайти відповідь 
на цікаве питанє: з якого боку український народ дивить ся на своїх 
росийських братів, котрих зве руськими.) 

Найуперід на се питанє треба сказати, що Українці, як бачимо 
з Їх вигадок, вважають руських за народ окремий, котрий при- 
ходить на Вкраїну тілько на заробітки або й так. „блукати і ти- 
няти ся“, а потім вертається в свою Русею і оповідув про укра- 
їнські дива. 

Приводом, з якого український народ вважає руських за 
окрему нацию, єсть їх мова, їх звичаї, зовеїм не схожі з україн- 
ськими, їх окремий побут. 

Живуть і „блукають“ вони гуртом, котрим заправляє Іваньк: 
найстаршой або дядя семьон. Таке житє з погляду пашого 
народу тим несимпатичпе, що воно нї за що пригнічує поодинокого 
чоловіка. Поодинокші чоловік в таких обставинах сам нічого не вдіє, 
навіть пе погадав. Все буде так, як скаже [ванька найстаршбі. 

Іскру самостійної гадки народ помічає в такому пригпобле- 
ному чоловікови, але сей чоловік може сказати тілько „мабуть“, 
а потім зараз додасть: „а найкраше понесьом до дяді, до Семьона, 
той скаже!" І рішенець буде від сього премудрого дяді, котрий 
наперед обізве всю громаду дурнями, а потім скаже таке, що й па 
голову не налїзе, і помилка найстаршого окошить ся на вбій 
ватазі і як-коли окошить ся не яби-як. 

З другого боку пе менч осьміяною в українських вигадках 
виявляєть ся недотепність роснйського селянина до хлїборобетва. 

Ті люди, котрі можуть вистроїти ,ходолу з пеба та аж до -- 
долу" не зналоть навіть, що воно таке за вила, і молотники з них 
нікчемні; „молотило їх сїм чоловіка і за день намолотили копу без 


1) Слово қадап в Полтавщані можна почути хіба поміж іптелітепцивю, а про- 
стий народ зве москалів руськими, а їх краї Русевю. 
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сорока енопів". Не тямлять вони й того, коли добрі люди молотять 
гречку і оповідають своїм землякам, що вони ,поєднали ся моло- 
тити гречиху Петровняго дня". 

Правдивість вимагає додати, що такі наріканя українського 
люду на росийських селян, яко нікчемних хліборобів, взяли ся, ма- 
буть, з того, що народ наш не бачить перед собою справжнього 
росийського „пахаря“, котрий так само тяжко працює, як і наш 
хлібороб і котрого чесна праця зробила ся сюжетом. чудових поезий 
Кольцова і Некрасова. Руські знакомці Українця все ремесники, 
найбільш малярі й майстрі. Народ сей, звістно, хліборобетва багато 
не тямить, Але як тепер на Вкраїні у літку платять косарям шо 
півтора а то й два карб. на день, то деякі з майстрів кидають 
і своє ремесло і йдуть туди, де можна, як їм здаєть ся, більш на- 
гарбати гроший. ) 

Роблять вони аби день до вечера, поки „хазяюшка наварить 
борщу у таком горшку, що як стане Івапька найстарший, чотирі 
аршини з четвертю, так і бородушки не видать `. 

Через се, видиме діло, трапляєть ся часто-густо так, що хазяїн 
після вечері просить руських, щоб вони не тільки ,на другой 
год“, а й на другий день пе прибували. 

Тоді вже для них виходить діло погапе; треба „блукати і ти- 
пяти ся“, а тут ще не вміють собі й їсти наварити. 

Треба йти до Шутя, щоб павчив. як куліш варять. А той ди- 
вуєть ся, не йме віри, щоб такі вдалі люди, котрі збудують яку хоч 
церкву, пе вміли паварити собі кулішу. Думає: жартують, мабуть, 
та й годі! А чом же й мені з ними но пожартунати?.. А, може, 
справді ие вміють? Треба запитати, нехай скажуть ділом. -- „Хіба 
ви й сього не знаєте?“ питав Шуть. -- ,бели-б знали, не епрашу- 
вали-6“, була відповідь. Е, гадає собі Шуть, так се-ж бо вже така 
кумедия, що і всьому селові на неї це гріх подивитись. 

Звернула на себе увагу і реліїїйпа еторопа руських, Її до- 
тикають ся оповідавя: „З подританієм" і „Небольшая віна“. 8 пер- 
шого погляду здаєть ся, що обидві еї вигадки не правдоподібні. 
Яквм побитом народ наш може знати росийських поців? Та й деж 
такі попи, щоб у личаках правили службу та ще й приказували 
якусь нісенітпиціо ? Де вони ті руські, котрі пе тямлять, що вопо 
таке: ,бвапгелия, чаша, кадилниця“ ? 

Може се зовеїм не людська вигадка, а парод переняв її у ,ха- 
хломанов і досужих панічей“, як величають деякі росийські иись- 
меники інтеліїентних Українців за те... що вони хотять бути людьми, 
а не московськими попихачами і мавпами. 
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Від недостачі материялів мп не можемо напевно вислідкувати, 
де й коли з'явили ся єї вигадки. Можна тілько догадуватись, що 
вони понаставали не дуже давно, бо до такої думки приводить нас 
цілком реальний зміст вигадок і мова їх, в котрій не знайдеш ні- 
яких архаїзмів. 

Що до місця, відкіль рознесли ся вигадки по Вкраїні, то й тут 
можна тілько більш менч правдоподібно вказувати. Ми найдужче 
хилимось до того, що зайшли вони до нас з Чернигівщини де наш 
народ живе в пербмішку з московським, де поміж Москалями роз- 
повеюджене сектярство, і що ши в лпчаках „з руських, котрий 
сам нічого не знає", се не справжній шіп, а постановлений сектою 
замість попа мужик, котрий, звістно, міг правити „абедню“ в лпча- 
ках і приказувати нісенітниціо. 

В нащі краї такі оповіданя, мабуть занесли чернигівські коро- 
бейники. 

Памятаєм і ми одного з них, котрий років з двадцять носив 
коробку по полтавському повіті, знав найменя й прізвища воїх ту- 
тешніх хазяїнів, навчив ся по українському говорити і потішав 
селян оповідалями нро жпте москалів, про „АФопь-гору“ і т. п. 

Оглядаючись на педавиїй час з'явища вигадок про руських, 
не можемо умовчати й того, що нпедавні-ж обставини полтавської 
епархиї не тільки не спромогли ся знищити, а ще більш закріпили 
людський погляд на попів „з руських“. 

Після архиврсів - Україцців, котрі були у нас до 1363 року,!) 
пішли архиврет з Московщиши. 

6 латинська приказка „Је шогіпів аці пії, аш репе“, Може 
воно й еправді треба так робити в щодеппому житі, але в письмен- 
стві, здаєть ся, сю приказку треба трохи перевернути, хоч би на сей 
бік: Пе тогіпіѕ ащ пі, апі уега. І от за покійного владику можемо 
сказати но правді, що він, роблячи добро для полтавської епархиї, 
(по його почину вибудована полтавська семінария, бурса і духовна. 
жіноча школа, для котрої він був найдобрійшим і найдорожшим бать- 
ком, а за се йому прилюдна подяка) віп однак наробив чимало 
й зла, бо часто ставив ,иластирями“ церкви людий без венкої про- 
сьвіти: своїх келейників, баньщиків і д. ин. 

На останку, скажемо трохи про те, який вивід з українських 
вигадок можна зробити про морально-духове обличв москалів взагалі. 
Перш усього бачимо, що се народ, котрий має смекалку, (дуб, ли- 


3) Посаїдиїй був Олександер. Він ні до ко10 инакше не промовляв, як по укра“ 
інському. 
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чаки пятами наперед і т. п.) але ся емекалка далеко не простяга- 
єть ся і через инчі якости характеру -- гарячність, роззявлянє рота 
там, де не треба -- результати з неї аби-які. 

Трапляють ся поміж ними люди й трохи письменні, тільки 
дуже вже вони величають ся своїм письменетвом. Коробейник щиро 
повірив, що через письменство його навіть царем можуть наставити 
і каже Шутеви: „Бери-ж мою коробку, бо як царем буду, то не 
стоїть з нею носити ся". 

Далі. Се люди, котрі, як роблять що погане, доводять діло до 
самого краю. Кинули вони Шутя в полонку, так того їм ше мало, 
а -- ,Пойдьом тепер до Шутевої жіпки, епроспмо, де твій муж...“ 
А як вона їм сказала, що вмер, то Іванька, самий найстарший, 
і каже: „Як я самий найстаршбй меж вами, так я над його гробом 
найуперід буду згнущати ся". Моральне людськб почутя не може 
зносити сеї наруги і придумує в оповідані, як би найкрасше можна 
за його пометити. 

Сорому нема в них павіть там, де треба-б „в сірка очий пози- 
чати. Тілько що зпущали ся вопи над Шутевим гробом, а як лісник 
сказав їм, що він набрав в ополопці сптців і хусток, то й їм заба- 
жало ся від Шутя того-ж добра. 

Се все однаково, як трапляєть ся цоміж дітьми. Грають ся 
брат і сестра. Брат пізащо дав есетриці штовхана. Вона трохи по- 
скімліла, а потім згадала, що в неї в кишені в медяник. Забула й 
про своє горе, сьмієть ся, достає медяник і хоче почванити ся. 
„А в мене є медяник!" — „Ё, дай же й мені, каже брат“. Те-ж 
саме бачимо й тут, тілько, звістно, від штовханя до полонки дуже 
далеко. 

Про чванливість і язисатість москалів добре сказано в П. і ГУ. 
оповідаці, 

В ІХ. оповіданї досить яскраво виявляєть ся, що москалі лю- 
блять порядкувати у нас на Вкраїні, як у себе дома. Посеред дня 
руський привів свого товариша в чужий город, та й каже: „Ну, вот 
і рві, сколько хочеш“. 

До повности людського погляду на руських бракують в на- 
шім збірнику вигадки, хоч і відомі нам, але такі, котрих, з приводу 
їх порнографічного характеру, не можемо вділити нашим читачам. 

Ми зовсїм не хилимось до того, щоб в гидкій порнографії ба- 
чити правдивий малюнок морального становища, бо тут авторська 
Фантазия дуже вже переборщує. А все-ж не можна відректись від 
того, що й порнотрафія єсть дзеркало людського життя, хоч і криве, 
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та дзеркало. І от як ми порівняємо гидощі, які ходять в народі про 
своїх і про руських, то бачимо, що народ приміром, страмні 
відносини поміж своїм братом обмежує гряницями чоловічности, 
а ті-ж відносини поміж руськими часто малює товарячими. Хто 
його зна, чого воно так... Може, й тут нашому народови замакітрало 
сьвіт сектярство, тілько дуже гидко балакав він про росийських 
дівчат, їх братів і батьків. 
0. НІ. 


Про,руських". 


І. Як лісник морочив дванайцятеро руських. 


У ікономії робило багацько руських. Тілько дванайцятеро з них 
відорвало ся і пішли скрізь блукати. Теняють ся воии день і — другий. 
Їсти хочеть ся. Приходять вош до лісу; а в тому лісі жив лісник 
Шуть -- таке имя йому було, -- поздоровкали ся тай кажуть: , Напро- 
хали ми по селі і пшона, і соли, так пе вміємо зварити каші; навчи 
нас, Шуть, як варити куліш, А Шуть: „хіба ви пе знаєте Й сього?“ 
А вопи: „вели-б апалп, не спрашували б“. - Ну, ходім же па толоку, 
каже Шуть, то я һас павчу. 

Пішли на толоку. От Шуть вивів руських па таке, що всьому 
селові видко, та й каже: „поставте-ж казан, насипте пшона, налийте 
водою, заберіть ся за руки, двапайцятеро вас, та й крутіть ся кругом 
його, то він і закинить. 

Забрали ся вони за руки і зачали крутити ся; ноти крутили ея, 
поки їм стало в очіх здавати ся, шо вже закишів куліш: давай тоді 
його їсти. 

Стали їсти, а віш сприй, так вони й кажуть: „ето вон нас одурил: 
куліш вєрно пв так варять. Ходім до Шутя вбемо його !“ 

Прийшли до Шутя. - - „Вот ми тебе, Шуть, вб’ємо !“ За що? -- 
Та вєрно пе так куліш варят, як ти казав, бо ми крутили ся, крутили 
ся, а вон і не зкипів! Как положиш так на сю поч спать, щоб нїодного 
з краю не було, щоб волка не бояли ся, — а то ми вовка боємо ся — 
то не вбємо, а то вбємо, как не положиш !“ Шуть сказав: „положу!“ -- 

Прийшов вечір. Шуть повів руських до комашнища та й каже: 
„лягайте !“ І обложив їх коло комашнища, кажного головою в колашнаще, 
так що нема ніодного з краю, усі в середині, і приказав: , тілько-ж 
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цитьто, як маненькі вовчки будуть кусати, а то як хто кричати ме, то 
й великі прийдуть. 

Пішов Шуть до лому. А їх як от се якого комашвя утне, то він 
тілько--е--с--е! А другий: „да молчі, а то й болші прийдуть"! Дивлять 
ся, що вже розсьвітаєт ся. Оден каже: „он, мабуть, у мурашку поло- 
жив!“ А другий: „та навєрно!“ Почали вставати. Повставали. Пойдьом 
же вражого сина вбемо !* Прийшли. -- Ми тебе, Шуть, убєм, вот ти 
в мурашку положив єпать нае!“ А Шуть каже: „на другу ніч уже по- 
ложу так, що не бояти метесь !“ А вони: „ну, смотри, штоб положив!“ 

Прийшла друга ніч. А в тім лісі, що жив Шуть, луб стояв роз- 
хилистий, так гілля на йому багато, що веї дванайцятеро руських по- 
містять ся. Приніс Шуть драбипу до дуба і каже: „Әлазьте 1“ Вони 
повлазили - усі двапайцятеро -- і екавали Шутю: „смотри-ж, как 
сонце сойдеть, то ми будемо кричати -- Шуть, песи драбипу — штоб 
принїс!“ А Шуть каже: „добре!“ 

Переночували воши ніч. Сонце вже під сиїдашя, Нема Шутя. 
Кричали руські, кричали : „Шуть, неси драбипу !“, не несе Шуть. 

От одеп, Івапька, і каже їм: „я придумав, как влезть з дуба!“ 
А другий: ,а как же?“ А Йвалька: „как я самій пайстаршой меж вами, 
так я візьму ся ва гілляку руками, а оден ла мої шоги, а другой ва того 
ноги, та так і спустимо ся аж на пиз !“ 

Забрало ся їх такечкп одипайцятеро, а дванайцятий тільки що став 
брати ся, а той що за гілянку держить ся: „вот погоді, брате, руки 
понлюю, а то так пе вдержу!4 Тільки що пустив ся він руки плювати, 
коли се як толехнуть ся усі дчапайцятеро додолу, так того, що аж на 
сподї був, там і роздавили, 

Ну, ходїн же до Шутя, кажуть руські, тепер вже йому не 
животіти! Прийшли до Шутя; „От со тебе вже“, кажуть, „вбемо 
або утопимо в нолоике!“ Шутеві вже пічого й казати, бо винен. 

От руські завязали його у торбу і песуть до річки кидати в 10- 
лопку. Допесли до річки, аж пома полонки; так вопи замість того, щоб 
оден пішов па село сокири добути, усі одшкайцятеро пішли, а Шутя 
нокипули в торбі па дорозі. А коробейпик іде, побачив ту торбу та 
погою штовх-ттовх єї, а вона ворушеть ея, а ніп і питає: „хто ее таке?“ 
А Шуть і каже: „се я!“ А коробейник: ,Чого-ж ти тут у торбі т“ 
А Шуть каже: „хотять царем наставити, та не вмію ні писати, ні чи- 
тати". А коробейник „так вилазь, я влєзу, я могу!“ 

Уліз коробейник. Шуть зашморгиув його, а коробейник каже: 
„бери-ж мою коробку, бо як царем буду, то не стоїть а нею носити ся!“ 
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Шуть пішов з коробкою до дому, викопав яму, ліг туди сам у яму, 
і дірку пропустив, щоб дихати-ж було куди, а жінці звелів ситця ті та 
хустки з коробки порозвішувати. і 

Тим часом руські прорубали полонку, взяли коробейника замість 
Шутя і несуть його кидати у полонку; а він радіє: от-от царем на- 
ставлять ! 

Доперли руські коробейника до полонки, вкинули його та й кажуть 
„а пойдьом тепер до Шутевої жінки, спросимо, де твій муж?“ 

Прийшли, питають, а вона говори, що вмер. Самий найстарший, 
Іванька, каже: „як я самий найстаршой меж вами, так я над його гро- 
бом найуперід буду згпущати ся!“ 

От і почав Івапька халясувати на Шутевому гробі, а далі сїв та й 
улучив пад самісеньку дірку. Шуть як штрикие ножен, а Йвапька тим 
і не хвалить ся, тільки пітплигнув та й каже: „вот так, братци, каждий 
присядь да і падекочь!“ Та й кажен же так. А одипайцятому як шпи- 
гонув Шуть пожех у черево, так той і не підскочив, там і пропав! 
А ті й кажуть: „вон живой! Давай його відкопаємо ?“ 

Відкопали. -- Ми-ж тебе в проруб бросали, а ти живой?! 
„Е, каже, бачте, в полонці набрав я скілько ситців та хусток!“ -- „Так 
веді-ж і нас у проруб!" Шовів Шуть 1 їх. 

Ловів до полонки. -- „Так как же, Шуть. ти кидати жеш, чи са- 
ния плигать ?* Шуть каже: „треба кидати!" А Йванька й каже: „как 
я самій найстаршой, так меня найуперід кидай!“ 

Узяв Шуть Іваньку за чуба і кинув у полокку, так що аж бульби 
встали“. От руські й питають: „Отчего то бульби встають?" А Шуть 
каже: „то він де кращий ситець вибирає!" Так вони одеп помеж дру- 
гим -- той: „меня скорій кидай“, а той: „меня!“ А Шуть каже: „нї, 
треба черги ждати, якому коли черга підійде! Тілько "нічого він не 
зробив з кацапами: якого вкине, а який і сам илигне, Черги не ехо- 
тіли ждати! 


І. Руські язикаті люди. 

Молотили у багатого козака три чоловіки руських. Намолотили 
верна. Хазяїн і каже: „вишкребайте-ж гаразд тік, бо може буде або 
сніг, або дощ“, А руські: „Да не будеть!“ 

Покидали вони зерно й солому па току, а сами вклали ся епати. 
Коли се як рушить ея завірюха, та вколіно снігу і впало. Вони що 
робитп? Давай мусувати, щоб не виелідив хазяїн, куди вточуть ; взяли 
та й обули Йваньку в личаки иятами наперед, а пальцями назад. Добре 
й придумали, так дурні-ж таки впять, що ноелади |санһку вперед. 
а сами його слідом ідуть та й затонтують. 
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Зайшли вони до другого хазяїна в клуню. А там, у клуні був 
ячнінь. От оден руський ша бантипу зліз та сів, а другий на ячмені, 
а третій аж за ячмішь поліз. 

А той козак встав, аж їх пемає. Давай він елідити, куди вони 
пішли і дослідив ся до другого козака в клуию уже в день. 

Відчинив ворітцю в клуні, а він сидить оден па баптині. От козак 
той і мосуєть ся -- як би тебе втягти відтіля, та й примосував: 
„З верьовки“, каже, „петлю вроблю, та зачеплю петлею, та й стягну, 
а вже ти, сякий-такий сину, там не сидіти меш. А ті руські (що па 
ячмені сидять та за ячменем) слухають. Та олен, той що на ячмені, 
та й каже: „Крути, Ванька, головою, щоб не закинув петльою 14 А козак: 
зв, так се й ти бо тут?! Я думав, що оден, аж ви тутечки обидва, то 
то й добре; третього хоч і нема, то лиха вже його година бери, я його 
не буду й шукати. А той що за ячменем: „Дурак ти, що обізвал ся, 


сидел би, как я сижу!“ А той „бач тобі — ви вої тут?!“ 


Ш. Вила. 


У руських, кажуть, влл немає, От раз і забили ся хахол г русь- 
ким. Так руський хахла дрючком ударив, а хахол руського вилами так 
оперіщив, що аж рубіжі понабігали на спинї. 

Він прийшов у евою Русєю і показує руський: „Вот как хахли 
хитро бють ся: раз ударив, а два рубіжа пабігло !“ І кацашня, сказано 
тобі, дивуєть ся та пе йме віри. (А він його, значить, вилами опоров!) 


ІМ. Хвастуни. 


У полі ночували руські, три чоловіки, двоє здорових, а третій 
хворий. 

Оден здоровий і каже: „өх, как би нені от се триста чоловіка, 
я-б їх ахнув! (побив), А другий: ‚а Мнв как би двісті, так я-б їх 
ахнув! А Хворий: „а мене хоч би сто!“ 

От два наших чоловіки ішло з молотіння, підслухали, та оден 
підбіг та ціпож об вогонь (коло руських був вогонь паклажений), а дру- 
гий лопатою як кине жару в гору, так ті, котрі адорові, зараз таки 
й повтікали, а хворий зостав ся. -- „Чом же ти не ахкаєш 25, питають 
молотники. -- „а пе ваймайте хеня, добрі люде, я больной!“ Вони 
й цішли собі, 

Тоді прибігли до хворого ті два руських, Оден каже: „еколько їх 
тут було? Мабуть 300 чоловік!“ А другий: „та й так! шєт, мабуть 
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чоловік з двісті!" А хворий: „кой чорт! їх два бпло! -- „Та й чом 
же ти, Їванька, пе ахнув?“ -- ,Я-б його чи ахнув. а він шіпом мене-б 
як бабахнув, тоді, родімий і канчись 15 


У. Шей! 
Виміняв руський у нашого чоловіка за кобилу воли, так ке вміє 
запрягати, -- чув тілько, що кажуть: „шей“, 


Сів на віз і радіє, що воли виміняв за кобилу: „гей, волікі, Го- 
сподь же вас нараділ, на лобі рожки посаділ!...“ 

А се де візьметь ся дрік, як укусить того та того вола, а вони як 
задрочили ся, поламали запози й випрягли ся. 

От руський піймав воли, завів до війя, підпяв війя аж коло коліс 
і кричить: ,шию в дерево!“ А вони таки не слухають. Тоді руський 
розлютовав ся тай кричить на всю вулицю: „шию хоч ти, хоч чи, а хоч 
оба разом. черти ви рогаті!“ 


МІ. З „подриганієм“. 


Задумати руські перкву строїти і рихтують ся, який би престол 
поставити. Оден каже: ,построємо Пречісту !“, А другий каже: „нєт, 
Преміста любіть, штоб чісто! Построєм святую Міколушку“. Повтроіли 
вони церкву, поставили й попа з руських, такого що нічого не зпа, віш. 
І звелів той піп, щоб хахла піколп пе було в церкві. Вони пообіщяли, 
Тілько хахол якось убрив ся помож руськими. Стали вони служити. 
Піп і каже: „як вистроїли ходолу з пебес та аж до долу !“ А хахол: 
зд кілля-ж куди били?“ Ші тик-мак та: „я-ж казан, щоб хахла не 
било, 14 Руські взяли випхали хахла, а піп евоїм предком прикизує, 
ходе но церкві і каде, -- а жарипа з каділниці за личак і впала. Він 
тоді ліг та ногу підняв, та й давай витрусювати, А руські думали, що 
так і треба тай собі полягали, попіднімали поги та й дригають ногами. 
Прийшли до дому. Шитають дома: „що, гарний ніп?“ -- „Да харош, 
харашо правіть, хараша абєдня була, з подриганієм!“ 


МИ. Не большая віна. 


Руський викрав церкву. Його й піймали. А віп украв кадилинцю 
та евангелию, та чашу. Осудили його вішати і повісили. Руські позхо- 
дили ся. -- „Ну, што, як твого дяді суд 28 -- „Да как же?! Повєсілі! 
А другий: „За што повєсілі?“ -- „Да за шию!“ -- „Да я знаю, што 
за шию, так за какую віну?“ -- „Віна то не большая: украл пома- 
хальню, да кліпотальню, да тот котел, што поп хахлов годує, та й повєепли!“ 
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ҮШІ. Дядя Семьон. 


Ідуть руські і знайшли їжака, Оден каже: „што ето такоє?" А 
другий каже: ,да Бог єго знаєть, понесьом до дяді Семьона, той по до- 
рогах пробивал, так він знає!" Понесли, Він і каже: „ека дураки какіє! 
Се як що не ведмедюшка молодой, так голуб дикой!“ Пішли далі. Әңа- 
ходять чобіт. „Што оно такоє?47) Шрисобили, що й на ноги надіваєть ся, 
так не знають, як пошитий він? І кажуть сами собі: „как воно шило? 
Ведь там же, в сапогові не видать, а воно шило!“ А другий каже: 
„може воно свічу лішило тай шило? А найкраще понесьом "до дяді до 
Семьона, той скажеть !“ Принесли. — „Ну, как воно його шило? Воно 
верно там свічу лішило?!“ .— „Ху, лураки какіє! Воно мальчика в се- 
рьодку посилало, так он тан і вшшв!% Їдуть знову. Знайшли рака. „ Што 
оно такоє?5 -- Понесьом до дяді до Семһона, той скажеть! Принесли. 
Той і каже: „Ху, дураки какіє! Се як що не швець, так портной, бо 
в його ножиці є й щетинка !“... 


ЇХ. Кавуни. 


Таж би то, в Росві, кавунів нема. Так руські побачили, що козаки 
їдять кавуни. От оден і каже руський: „што вони ето їдять?“ А дру- 
гий: „ху, дурак! Гарбузи! Як хочеш, пойдьом нақрадімо; я в одного 
чоловєка знаю!" А в того чоловіка та кабаків багато вродило. Пішли 
руські до тих кабаків красти днем. -- „Ну, вот і рві, екілько хочеш!“ 
Понаривали кабаків, понаїдалие, добре та все прихвалювали: „вот ха- 
рошую штуку хахли їдять !“ Нішли і в друге до того-ж чоловіка красти. 
А віш молотив та й побачив, що руські рвуть кабаки та з ціпом за ними, 
а вони тікати, усі цовтікали, а одного таки догнав та й увірвав ціпом 
по синні, От його й питають руські: „г чим ето мужик гнав ся?“ А 
другий заміст його й каже: „з целом!“ А третій: „кой чорт — цеп! 
воно таке як молотіло!“ А той, що вдарив по спині: „Да почом ти знаєш, 
што молотіло, може-ж і сеп, бо як еєппув, так і досї в спині свпав! Вот 
хахли што повидумували: причепив цурку до палки та повтори дерева 
та й прьоть ся (женеть ся)!“ 


Х. Молотники. 
Поєднали ся руські до козака молотити, сім чоловіка. А потім Як 


пипли у свою Русєю та й брешуть: 


%) У них же чобіт нема! 
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„Ми там у семерих человвка Петровняго дия поєднали ся 
гречих у молотити. За день копу без сорока сношів змолотили, а двай- 
цятеро восмеро хліба взїли. А Йванька, самий найстаршой, чотирі ар- 
шини з четвертю на адбоє стояв, да как зажарить, да зажарить! Да как 
наваріла хазяюшка барщу абєдать у таком гаршку, що як стане Іванька, 
самий найстаршої, чотирі аршини з четвертю, так і бародушки не відаль ! 
Так ми молотіли, молотіли, та за харчі зацлатили тай ушли. Да хазяїва 
так пас полюбили, що за сім верст випровадили, да просили, просили, 
щоб па другий год не приходили 15 


Про жидів. 


І Яйця, 


Жид одному чоловікові розказував про своє життє: ,'Ї колись було 
багате, провслике було евиня-купець, та як накушило сім-сіт яєць, та як 
обияла мене в лісі ніч! Дивлюсь я, а воно щось стоїть, а я й спигало ся, 
та гавкало так, як одеп цюцько, гавкало так які два — ні, не боїть ся. 
От я й згадало: в мене-ж є яйця! А ну, кину явцко, чи не їстиме воно? 
Кинув, а воно хлап! Ага, спасибі Богу, їсть! Так я до сьвіта сімсіт 
яєць викидало й на дуба злїзло, щоб мене не звіло. А як Бог дав мені 
день, дивлюсь, а воно етоїть горілий пень, а я його яйцями ухлапав, 
ухлапав! Від тоді я вже знивчав!" 


І. Кара. 


Ходив чоловік до пенька Богу молити ся і казав: „Дай меші, Го- 
споди, сто рублів! Не візьму ші більш, ні менч!“ А жид і підохухав 
тай дума собі: а пу-ж положу 130, чи не візьме ? Взяв і положив, При- 
ходить чоловік на другий день, аж є! Так узяв троші тай пішов. А жи: 
„а підуж я, чи ворпе 307 Цриходе. „Чоловіче, верни-ж мені 807 -- 
Які 30? -- Ши-ж просило 100, а я полозило 130, ти-ж кавало -- не 
візьму, а взяло, ну, Й верни мені 30! -- Та я й знати не знаю! — 
Ну, я-ж тебе буду позивати! -- Шовивай! В мене ні в чому й до виро- 
вого піти! -- Так я тобі дах свою субу, цоботи і рукавиці! -- Хіба 
даси! Жид і дав. Пішли до мирового. Ввійшли у камеру. Мировий пита: 
зда чим 94 Жид і каже: „от сей цоловік молило Бога до пенька, щоб 
Бог дав йому 100 р.. казало, що не візьме ні білш, ні менче; я шоло- 
жило 130. а воно і взяло, а тепер не верта 30-ти!“ А той зараз: ,10-. 
сподин суддя, він, може, скаже, що й одежа от се ша мені його?“ А 
жид: ,2 вже-ж моя!“ Мировий прогнав жида. Він приходе аңову до 
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того-ж чоловіка й каже: „шознай ся коли хоч 1 верни гроші, бо їй- Богу 
навтелю подусок і посазу тебе на сани!“ Мужик ніби пе хоче та про- 
сить ся: „не сажай бо!" А жид: ,Ш, посазу, ще й на гору вивезу!" 
-- „Ну, бо не вези!“ Жид взяв і повіз на гору, тоді й каже: ,шознай 
ся, а то й під гору спустю!“ Чоловік знову просить ся. Став жид спу- 
скати, а сани його стали набігати. От він і каже: ,цоловіце, цоловіце, 


що ти волам робес, щоб пе набігав віз?“ А чоловік каже: „по ниці 


бю! -- „Так устань же й мене разів хоп, два вдар!" Чоловік устав 
і почав його по ниці гатити, побив пику чисто. А жидівка побачила та 
й пита: „чого то в тебе кров з морди йде?“ -- А жид: „скави спасибі 


сьому чоловікові, що водо меце по пицї било, так я й сани «пустило; 
а якби воно мене по пиці це било, то мопо-б сани задавило 1% 


11. Гринджоли.!) 


Їхав жид з гривджолами. Ввірвала ся верьовочка, загубили ся 
гринджоли, а він таки їле. Оғлянув ся, аж нема саночок. Вернув ся, а 
позад його мужик їде. -- Здоров тобі, чоловіче! -- Здоров! -- Не па- 
ходило ти того, що я загубило? -- А лиха тебе година зна, що ТИ ва- 
губило! Жид такий був, що мало зпав по нашому говорити і давай йому 
плести по своєму: „вағубило я Гринджало, на Үринджалі ричка, в ричиї 
ричиня і сїм корсаків і месір і польовий виторопень“. Чоловік нічого 
пе зрозумів та й каже: „нї, я того не гнаходив, а знайшов саночки, па 
саночках торба, в торбі торбинка і сін коржів жидівеької маци, і ніж, 
і ваїць“. Жид знову не зрозумів та свого доброго відцурав ся, каже: 
„то не моє, Бог з тобою !“ 


Про циганів. 


і. Поденщики. 


Се було дуже давно, як ще Бог ходив по звилі. У цигана одного 
багато було дітий, а вш зовсїм бідний був. Тде вій за заробітки, іде 
навстріч його Бог. Циган не знав. що він Бог. Бог і каже: „здоров 
тобі, цигане 1“ А циган каже: „гдоров!“ А Бог каже: „куди ти йлеш ?“ 
-- На заробітки, а ти куди, чоловіче? — Я так само, на варобітки! 
— Так ходін у двох! Пішли. (Бог оглянув ся що він бідний чоловік та 
через те і взяв його з собою). Прийшли до поміщика, поєдпались моло- 
тити за 500 рублів скирт десять. Циган каже: ,Фи-ги, чоловіче, коли-ж 


1) Саночки. 
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ши їх кончимо? А Бог каже: „як Бог поможе, қончияо1!“ І каже Бог: 
эти розмітай тік, а я ляжу спочину, 1 лізь на скирту, зкидай снопи“. 


Циган цодів, з копу скинув та й питаєть ся: „що вже буде?“ — Та 
скидай, скидай! -- Так ми сьогодні не помолотино! На що-ж його на- 
кидати багато? -- Скидай усю! (кидав циган усю скирту. „Шди-ж“ 


каже Бог, „соломки візьми трохе!“ 

Циган пішов, соломки взяв, підоткнув під епіп, а Бог етав черкати 
сірник і палити. А циган: „що се ти, чоловіче, робеш? се тюрму, ти 
собі варобеш“. А Бог каже: ,нічого! Бог як підпалив, так воно й 
перемолотило увесь хліб, перемолотило й перевіяло. "Тоді Бог каже: 
що, заробив ?“ 

Почали ділити ся грішми. Так циган усе собі білше хоче гроший, 
пе рад тому, що хоч стільки заробив, а каже: „я он і скирти скидав, 
а ти спав, і тік амітав, а ти спав... що-ж ти зробив? Тільки підпалив 
та й шабаш! Я й сах можу те зробити“. А Бог каже: „так роби!“ 
І розійшли ся вони: циган пішов, і Бог теж пішов. 

Поєднав ся циган у поміщика молотити сам уже, теж за 500 і так 
же й зробив, як у того було поміщика: ліг, заснув трішки, тоді розмів 
тік і поліа на скирту скидати. Скирту всю скидав, в шарошки снопи по- 
становив і підпалив; так воно це то поміщик згорів, усе село вигоріло. 
Шо се ти наробив, цигане?! Взяли його, ведуть вішати. А Бог знову 


сожалів ся, івстріва їх ,і адоровкаєть ся. Здоров, цигане! -- Здоров 
батьку мій рідний! -- Куди се те тебе ведуть? -- На шибеницю, батьку 
мій рідний! — За що? -- Спалив село. А Бог сожалів ся над ним та 


й каже тим, що вели його: „таки спалив село?“ А воци кажуть: „та 
спалив таки! не самого поміщика, а й село усе!“ Бог каже: ,верніт 
ся, пустіт його, то вам так показало ся!“ А циган каже: „нї, ійбогу, 
Батьку мій рідний, згоріло чисто все село!“ А Бог таки: „та йдіт-йдіт, 
то показало ся так; не то що село ціле, а й перемолочене Й те, що він 
і єднав ся, і гроші йому віддайте, і пустіт його!“ Пішли, аж так! Пере- 
молочене, 1 село ціле. Віддали циганові гроші. Він взяв гроші та 
біжить, якби догнати Бога. Догнав його. -- ,Давай, батьку мій рідний, 
у-двох товаришувати упять, бо мені самому не щастить!“ Пішли у-двох. 
Обявили ся дохтарями. А в одного поміщика панич хворий лежав. Вони 
й поєднали ся за 500 лічити. Бог сказав: „Дайте-ж мені особшу ком- 
нату, а ти, цигане, грій літепло. Циган нагрів літепла. 

Бог посадив того нәпича в врізок!) і налив туди літепла. Тодї 


дмухнув на панича. Панич став неживий. Бог тоді узяв порізав його на 


1) Шаплик. Як бочку розпиляти па дві перівпих половини, то білша буде - 
куфа, а менча -- зрізок. 
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клашики, поперенивав і єклав. Тоді дмухлув знову. Пашич став живий 
і здоровий. Взяли гроші і нішли. Стали грішни ділити ся. Так циган 
і теперепьки собі білше горпе гроший і каже: „я-ж батьку мій рідший 
і літепло грів, а ти що-ж там? посадив тілько в зрізок та дмухнув! 
І я так можу днухнута!“ Бог каже: „іди, диухай!“ Шосердили ся і ро- 
зійшли ся. Циган поєднав ся сах дохтарем, теж за 500 р. і сказав: 
„дайте мені особшу комнату і літепла пагрійтн!« Дали, нагріли. Поса- 
див він панича в врізок. Дмухнув раз. Він сидить. Другий раз дмухнув. 
Теж сидить. Чим би тебе дмухнути так, щоб ти ліг: А там макогін 
стояв недалеко. Він як ухоне той макогіп та як дмухие, панич той 
і витяг ся в врізку. 

Він тоді взяв порізав його, шоперемивав, став складати, коли 
дивись, який клапоть то довший, то коротчий. Го він, який довший, то 
відріже та й кине у хату. Розкидав того папича по всій хаті, А хтось 
наверпув ся. - Що се ти наробив, цигане? Взяли Його па Сибір. А Бог 
сожалїв ся та впять стріває тих, що вели, і цигана, -- Здоров, цигане! -- 
Здоров, батьку мій рідний! -- Куди тебе се ведуть? -- На Сибір. 
Розпитав Бог, за що. Кажуть: „панича порізав чисто“, А Бог каже: 
„та то вам то взлріло ся: папич живий і здоровий“. А циган кижо: 
„та де тобі, батьку мій рідний, як чисто розкидав 1“ -- , діт, ідіт, каже 
Бог, „то вам так вздріло ся! І гроший йому дайте!“ Пішли, аж тақ -- 
здоровий панич. Віддали й гроші циганові. А Бог жде його, поки прийде 
знову. Прийшов циган. Давай, батьку мій рідний товаришувати!“ Зато- 
варишувати. ішли впять у двох. Ідуть-ідуть; а вівчарі вівці пасуть, 
А Бог і каже: „давай, цигане, собі вівцю купимо З Купили, зарізали 
й обідрали. Бог 1 каже: „ти цигапе, вари та хоч і всю әгіж, а мепї 


печішку гоставищ“. -- „Добре, добре, батьку мій рідний!“ Бог ліг, 
а циган заходив ся ту вівцю варити і послухав, чи Бог заснув. Чує, 
вже хропе, заспув. -- А нуж, покуштую печінки; воно, мабуть, пай- 


смашиїйше мясо! Покуштував, аж добре. Хитрий, бач, який: собі до 
добріше зоставля, а мені, де хуже. Бач, він ліг спати, а я варю, та мені 
ще хуже й їсти. Взяв 1 звів усю печінку. Бог встав та й каже: „пу, 
давай же їсти, ти усю їж вівці, а мепі печінку давай!“ А цигап каже: 
„е, пема печінки 15 -- А дезж!є -- Їй-богу, батьку, вівця без петішки 
була. Довго його Бог питав, та віп усе божеть ся, що вівця без печіпки 
була. Бог каже: „їж же ти, а я пе хочу; шеші якби печінка! Циган 
усю і впер ії. Бог каже: ,ходім!“ (Не кида таки його). Дійшли до 
моря. Бог поверх води Йде і цигана пусте сажиїв ша три поверх води, 
а потім, як шурхне цигап у воду, а Бог і шитаєть ся, хто печінку звів. 
А циган божеть ся: їйбогу, батьку мій рідний, я пе їв. Поки й через 
море перейшли, він усе божив ся. Перейшли через море. — „Ну, ти-ж, 
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каже Бог, ,цигане постій, а я відійду від тебе далеко“. Циган стоїть, 
Відійшов далеченько і насипав три купки гроший, тоді й вернув ся до 
цигана. Ідуть-ідуть, зпайшли ті три купки гроший. Бог і каже: „як же 
пам ділити ся? Се одпа тобі, а одна мені, а одна тому, що печінку 
звів", Циган тоді божеть ся: їй Богу, я, батьку рідний, іззів 1, !) 


И. Грім. 


Цигане шатро напяли і кобилу привязали до шатра, а воно грім 
гремить: та як загремить, та і вбив кобилу. А циган як вихватить ся 
з під шатра та: „от так! кобилу вбив грім! Як би був знав, тоб під 
шатро сховав, хай би було хоч попотрахкало! Ну, лоша вже сховаю під 
шатро“. А се знову, як вагремить грім, та й лоша вбило і під шатром. 
А циган тоді: „Господня сила нове шатро розбила! 1% 


Ш. Тагло. 


Умер батько у циганенка. От циганепко пішов до попа -- ,0Х0- 
вайте ідіт батька!" Ші каже: „добре, я прийду!“ А циган: „так ідіт 
же, недовго гайте ся, бо лежить як Спас, і бороду розтряс, і пахне 
сьвятини духами“. Пішов циганенко до дому. Ждав-ждав попа день 
і другий, аж пема. Пішов упять до попа і каже попові: „іціть, будьте 
ласкаві, бо то лежав як Спає і бороду розтряс, і пах сьвятими духами, 
а тепер лежить, як головня, і очі витріщив, мов сатана, і як з падлюки 
воня !“ "Годі вже треба йти попові. Пішов, сховав. іш і каже: ,щож 
ти мені, цигане, дасиш за те, що я твого батька сховав?" — Я вам, 
батюшка, тягло дам! Ниг і дума: се або-ж корову, або-їк кобилу даєть, 
бо він кіньми менжує. Прийшли до цигана. Дає обідати циганенко. Ши 
і каже: „та я не хочу обідати, ти давай мені недохід, то я й піду 
собі“. Циганенко тоді на піч, дістав люльку, теліпає і каже: „нате, 
батюшка добре тягло ! Покійший батько тяг, поки Бог і душу з його витяг !“ 


. 


ІМ. Ш курка. 

Був циган бідний, а дітий -- багато. Пішов він на заробітки, де-б 
місто найти. Іде чоловік. — Здоров батьку мій рідний! -- Здоров. -- 
Куди ти йдеш, батьку мій рідний? — Чув у одного пана поваря нема; 
піду, може, стану. -- Ё, так і я піду з тобою. Як ти не станеш, то 


1) Порівн у Чубинськ, оповід. про Бога й попа, і апостолів. 
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може, я стану. Дійшли до пана, до воріт. Той чоловік і каже: ,ти-ж 


постій а я піду спитаюсь. Пішов. Шан питає: „за чим?“ -- Чи не треба 
вам поваря? -- А вмієш ти добре готовити? А чон же, кожу! — А що 
з кабана найдобрійше! -- Шкура, пане! Пан випяв рубля і дав, 
зд поварь“, каже, „в мене є“. Він і пішов. Вийшов за ворота, а циган 
стоїть. Питаєть ся: ,А що? що там?“ --- Та що! поварь, каже, 6, 


а тілько спитав, що з кабана найдобріше, так я сказав, що шкурка. 
Він виняв рубля та віддав за те „що гпаю“, А циган: „е, так піду-ж 
і я, може Й мені хоч рубля дасть“. Ввіходе циган і те-ж саме каже. -- 
Ти-ж був за поваря? -- Був. - А а вола що найдобріше? -- Шкурка, 
пане! Поведіт же, каже Пан, його на конюшню, та венпте різок. Повели 
на конюшию, били, одні різки побили та пішли в ліе, вирубали другі 
та вп'ят били. Прийшов циган до чоловіка. Чоловік питаєть ся: „чого 
ти таж так довго був?“ --- Циган і каже: „тобі бо добре, що виняв 


рубля готового та Й дав, а мені давав дрібними, та не хватило до рубля, 
так він ще ходив міняти!“ 


Шрозутаніт: 


І. Суворий пан"). 

Був пан такий суворий та сердитий, що в його як хто найметь ся 
робити, то й дня не виробе. От той пан і вийшов наймати робочих на 
поденщину. А поденщики й кажуть: „е, се такий, що не виробиш і дня 
в його“, А оден чоловік слухав, слухав ікшу балачку та й каже: „Ось 
я до його стану, коли він такий!“ Приступив ся до пана. Питавть ея: 
„ви поденно, чи на рік наймаєте?" — Як наймеш ся, то ставай і на 


рік. Скілько ти візьмеш? -- Та я пе дорого візьму: за те рік буду, 
що раз по спині вдарю -- Добре! Пішли, Заставав його де-що робити. 
Він живо зробе, ввійде у хату -- давайте роботи! -- Хіба вже ти. 


й зробив? -- Уже! 

Пан примітив, що влетів у біду, що чоловік дуже вдоровий, бо що 
ни заставе, то віп зразу й зробе. Він його давай посилати в таку ро- 
боту, що треба дуба в-обхват зламувати... Тақа лунка, підірветь ся, 
або шо. От віп пішов та до обіду й позламував ті дуби. Приходе в обід, 
Питаєть ся пан: „а що вже позламував?“ Каже: „вже!“ А пан баш 
собі: думав, з його па рік буде тих дубів вламувати, а він до обіду 
позламував. Досадетвує пан: коли ось які дуби до обіду позламував, 
а як раз же то по спині вдаре! мені й на сьвіті тоді не жити! От він 
набрав полови в лантухи і послав до пустих водяних млинів молоти 


1) Порівн. казку Пушк. про попа й паймита. 
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і приказав: щоб ти-ж мені привіз борошно! Він поїхав. Виіхав, полапав, 
аж воно полова, та сам собі Й каже: Ну вже-ж привезу! 

Приїхав до тих млинів, пішов у млин пустий і піймав чорта. Як 
зачав його крутити, каже: ,достаць мені борошна у лантухи, так пустю“. 
Каже: „достану!“ Позаберав лантухи, полову повисипав, а борошна десь 
набрав. А пан радіє: -- От се-ж, як пе превезе борошшпа, то прожену !“ 
Приївдить він, а пан до лантухів -- чи борошно? Аж борошно! Сам 
собі дума: се лиха година, мабуть я таки пропав; полови наберав, а він 
борошно привіз... 

А тут уже й год виходе. Пан ні живий, ні мертвий, не зна, що 
вже його заставити й робити. Вийшов рік. Іде паймит до напа. „Да 
вайте-ж“, каже, „раз по спиш вдарю !“ 

А пан дума: вже як ударе, то не жити мені тай каже: „бери 
з мене я у хоч подвірню, та не бий". От наймит його трохи помутив, 
помутив тай каже: „я не хочу брати, а тілько, як поденщиків наймати 
меш, то не дуже присутяжуй до роботи та по божому ровилату давай, 
то я тобі подарую, не битиму вже!" 

Від того часу став пан лехший. 


ІІ. Глухий пан. 


Був глухий пан, і була в його ікономія, Він наняв об'їздчика 
і послав його об'їадкати степ і каже: „в мене етеп великий, побачиш 
який 1“ Об'ївдчик сів верхи на коня і поїхав. Об'їхав. Приїздить до дому, 
А вже він дізнав ся, що пан недочува, От пан Її питає: „а що, великий 
у мене степ". 

Об'іадчик каже: „великий, як собака ляже, то хвіст на чужому 1 -- 
Шо, що? -- Десятин сто! -- Та я знаю, що в мене великий степ. 
А пшениця густа? -- Колос від колоса не діходе чоловічого голоса! -- 
Що, що? -- Колос на колос теребить ся! -- А що, вже мої женці 
і пожали? -- Пожали. -- Т густо снопів? -- Густо! (піп від снопа, 
як чорт від попа! -- Що, що? -- (ніп на еніп теребить ся! 
І в скирти вже звезли? -- Вже! -- Тай великі скирти? -- Як коларь 
крильцем загуде, то й екирта впаде! -- Що, що? — Як бугай роги 
встроме, то вяяц зломе! -- Вже мжолотили молотнички? - Вже! — 
Тай багато зерна намолотили? -- Як згорнути, та вмести, то нічого 
і в заполі нести! -- Що, що? — Четвертей сто !... 


Ш. Як хлопчик одурив пана. 


Їде пан битим шляхом, а хлопчик сидить над шляхом. — Здоров 
тобі, хлопче! — Зорові, каже. -- Чого ти тут сидиш? — Ворони 
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бою ся! -- Що-ж ти за дурень, що й ворони боїш ся? В тебе й бать- 
ко є? -- Ні, нема, був, та пропав. -- Якою-ж смертю він умер? -- 
Поїхав до річки риби ловити, та забув корячка ввяти, та без води й про- 


пав! -- Б, так у тебе, бачу, й батько дурний, такий, як і ти. І мали 
була?“ -- Була та вмерла; пішла жати, та цілий хліб узяла, а ножа за- 
була, та в голоду й пропала! -- Так у тебе й мати бо була така дурна, 


як і ти. На-ж тобі ніж, та піди в ліс прут виріж, то я тобі спину наб'ю. 

Він пішов та й зачав дуба в обхват різати, а пац диветь ся в по- 
вовки та й каже: ,давпо сказано -- „пошли лурного, а за ним дру- 
гого“ -- Іди сюди, малий! Той малий прийшов. -- На коний подерж, я 
піду сам виріжу. Пішов пан, вирізав, став доходити до хлопця, він коні 
поганя. А пан: „підожди малий, а то ворона вхвате !“ "Гой озиваєть ся: 
„та я й чорта ие бою ся!“ Пан тоді розставив руки, біжить ва ним та: 
„кра-кра !“ Гнав ся, гнав ся і не догнав.!) 


ІУ. Яйця. 


Казав пан своєму хлопцеві: ,звари мені троє яєць, і так аварп, 
щоб доварив і не переварив". Почав він ті яйця варити, так не ана, 
чи вони вже доварились, чи вони вже й переварились. Взяв одно, розбив | 
та й іззів, а воно ще ие дуже вкипіло, сировате. Друге розбив. Те вже 
таке, як слід. А пап йому приказав, щоб поварив і почистив, і приніс 
готові. Він же ото двоє іззів, а третє взяв оббив, обчистив і приніс до 
пана. -- А ті-ж де, що ти одно тілько приніс? -- Ноїв! -- Як же ти 
їх поїв? -- Отак! Та взяв та й те в рот. 


Про москалів. 


І. Придурковатий. 


Одна жінка знала ся з москалем, а чоловік у неї був придурко- 
ватий, От москаль прийшов у ночі та й стукотить. Чоловік прокишув ся 
та сам до себе й каже: „що воно таке?“ А жінка: „а піди, чоловіче!“ 
Пішов він аж у сіпи та знову-ж таки питає: „що воно таке?“ А жінка: 
»7 Й небоязкий ти, чоловіче!" А він: „е, я ще й на двір піду!“ 
„От се-ж таки, який ти небоязкий 14, 

Пішов він і-па двір, і за хату пішов та все шитаєть ся, що воно 
таке. А москаль той тоді в Хату, та хряп дверьми й засунув; а жінці 
того тілько й треба, щоб москаля впустити. 


1) Поріви.: Мужик ворона, а хитріший чорта. 
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Чоловік вернув ся зва хати та під вікно: „відчини!“ А вона: „вбе- 
райсь к чортовому батьку, мій чоловік дома!“ І москаль обзиваєть ся: 
»Я здесь 18 

От чоловік тоді: „що воно? Хіба се я не під свою хату влучив 7% 
І зачав лічити: „се кумина, а єв Хомина, а се таки-ж моя!“ та вп'ят 
таки до вікна: „відчини!“ Вона вп'ять тієї, і москаль те-ж обвиваєть ся. 
А він тоді: треба до кума піти спитатись; хай мене відведе, бо може, 
я справді не цід свою хату втрапив. 

Пішов до кума; побудив кума -- Відведи, спасибі тобі, до хати, 
а то заблудив. Кум вийшов, аж той чоловік без штанців; ну, й питає 
його: „чого ти без штанів?“ А віп каже: „щось у двері гуркало, так 
я вийшов на двір та й заблудив." 

-- Ху, ка-вна-що! Взяв його на плечі й песе. Доніс до хати. — 
Куно! Кумо! відчини, а то чоловік змерзне. -- Який чоловік? Мій чо- 
човік дома! -- І москаль обзиваєть ся по нашому: ,то ти, може, взяв 
Бог його зна Й що, полалай, як голе, то то чортяка." Він лапнув, аж 
так, та тоді як кине з плечей, та до дому. 

Жінка його питаєть ся: „а що, відііс кума?“ -- „Та то я носив; 
не при хаті згадуючи... воно, бач, у глупу ніч саме!“ 

А той чоловік, що без штанів, де дітись, та під бугая, та там 
спить, щоб не вмерз. 

Став рапок. Жінка виходить в хати, а москаля випровадила вже 
і плаче по-мертвому: мій чоловічку, мій хазяїне, де-ж ти є? А він по- 
чув та вилазе з-під бугая — я ось дурна, не плач. 

-- Та де-ж ти спав? -- Під бугаєм. -- Ох лихо-ж мені тяжке! 
се-ж ти в тельом будеш, наробиш страму на все село. Шо-ж мені в вьвіті 
божому казати?! Ну. я тобі напечу хліба, ти набери, та йди собі у етеп; 
там, може, де теля вилулиш, у степу, а то страмбта буде, як вилупиш 
тутеньки. 

Він набрав хліба й пішов. Іде, диветь ся, стоги стоять. Дійшов до 
тих стогів сам собі й каже: ну, от се-ж тут і буду; тут затишно. Ди- 
веть ся, лежать чоботи. Він увяв ті чоботи, аж у тих чобогіх і ноги в ха- 
лявах, а чоловіка нема, тілько самі ноги. Віш їх хотів повитягати, так 
позамерзали, не повитяга. Ну, піду, каже, в село та виросюсь у хату, 
та на піч, то вони розтануть. еї ноги, то я убую тоді еї чоботи (бо 
в його були драні). Вирохав ся до чоловіка ла ніч і каже: — я а тим 
договором, що на піч мене пустіть, -- Та ліз, чоловіче, й на піч, у нас 
таж нікого нема, просторо! 

Полїз він на піч і постановив ті ноги з чобітьми на черені, щоб 
відтали, а сам зараз же й захрш, бо пашкандибав ся, А в тих людий 
та найшло ся теля у ночі. Взяли те теля в хату, бо змерзло, трусеть ся. 
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От вони й кажуть, — ,положім його туди до чоловіка, на піч, та воно 
нагрієть ся !“ 

Положили, а самі полягали спати і поснули. А той чоловік про- 
кинув ся, та ла-а-а-п! лап! (чобіт лапає з ногами) тай налашав теля, 
та сам собі й каже: — е, се-ж я Його соний 1 найшов !... -- Покинув 
ті й чоботи, а сам убрав ся й пішов так, що ті й не чули. Вони повета- 
вали врапці. Жінка зараз на піч до теляти дивитись, чи воно вже іш- 
гріло ея. Тілько що влізла, та в галас: — чоловіче! Їй же Богу, теля 
чоловіка ззіло, тілько поги в халявах! — Е, так убийно-ж його, бо вопо 
й нас поїсть. Вбили теля. 

А той чоловік прийшов до дому. 

— А що, пайшов теля? питаєть ся жінка. 

-- Та найшов, цур йому пек, у чоловіка на печі. 

-- Еге, чоловіче, я-ж тобі казала, що будеш з тельом.!) 

-- Та ще й найшов соний: не чув, коли й найшлось вошо. "Тілько 
прокинувсь, полапав, аж теля вже в! 

-- їв же тепер иа піч спочивати. 

Поліз він; лежить та й лежпті» 

А жінка: -- Доки вже ти лежати меш на тій печі? Як куш уже 
навчив ся й літати, а ти лежиш. 

-- Як же він літа? 

— Та так: па хату злізе, а відтіля й элетить. 

-- А піду-ж і я, спробую! 

Пішов, ізліз на хату: та як плигне, та Й ногу вибив. 

А жішка: -- Бач, уже й навчив ся літати, тілько но дотешиий ще 
сідати. А як би вдруге поліз, то вжо-б і сїдати навчив ея. 

-- Е, не хочу, бо нога й так болить. 

Пішов, ліг на піч, лежить та й лежить. От жінка зпову пристає: 
-- От се! доки ти, чоловіче, лежати меш? Як кум вже навчив ся Й 
стреляти! А жеб пішов і ти, встрелив журавля та приніс, я 6 шаварила, 
то й ти б паїв ся. 

-- Як же він стреля, той кум? 

-- Та так: бере коло та вало, та й іде стреляти. 

-- Як же ним стреляти? 

-- Як побачеш, журавлі летіти муть, то ти підійми коло на валі, 
та на голову й поставиш, то й убєш, може, журавля. 

Віш пішов і побачив, що летять журавлі, -- підняв коло на валі 
та на голову, так колесо лк шоповало по павієві, та як хекие його в го- 


1) В полтанському повіті кажуть з тельом і з телим. З телям можна чути 
в селах, поможблих з Зіпьківським повітом. Зіцьківці кажуть з телим, з лошам ід, т. 
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лову, так він там і сів. А жінка біжить, біжить, (десь взяла журавля 


вбитого) і питаєть ся чоловіка. — А що, вбив? -- Та лиха його го- 
дина зна, тут голову забив! -- А ну-ж, у мішку чи нема? Полапала, 
у мішок ото того журавля та упхнула та й каже. -- Аджеж є у мішку 
журавель! -- Та хто-ж Його зна, може, сам і вліз! 


— Ну, ходім же до дому. 

Прийшли до дому. Вопа стала журавля патрати, а йому сказала: 
»іди ва людьми, де-небудь старця знайдеш, то ваймеш, за твоє здоровя 
хай поідять!“ Він вийшов, аж іде старець. Він каже: ,іди, спасибі тобі, 
на обід“. Привів того старпя, посадив на лаві, а жінка й каже: „що-ж 
ти одного привів? Іди ще!“ Віп пішов і за другим, пігде не пайде дру- 
гого, а той сидить та й диветь ся, що вона топе жир із журавля, та 
то б журавля мазати, а то макогін вона маже. 

От він дививсь, дививсь, та й каже: „на що вп, тітко, макогін 
мажете 2 -- „Ое, сякий-такий сину, як прийде мій чоловік, то тобі в горло 
заженено.“ Він тоді в хати та навтікача. А тут приходить чоловік, не 
найшов ніде другого. Прийшов. — А той де? -- Яки ти, такого й го- 
стя привів, утік! На от сей макогін та доженеш, та хоч раз нехай лизне. 
Чоловік узяв той макогін та женеть ся за тим старцем, а той побачив, 
що женеть ся з макогоном та дума: от се ж заганяти муть та чим дуж 
біжить. Так той гнавсь, гнавсь з макогоном, та й не догнав. 


ІІ. Мудрий офіцер. 


Їхав чоловік водами, а москаль іде. 

-- Перевези мене, мужичок, через болото! 

-- Шо-ж ти таке? 

-- Та я унтер-офіцер. 

-- Як мудрий, то перевеву, сідай! 

Әлхали наверед болота, а воли не везуть, а чоловік вже й не рад, 
що взяв москаля, таке, хоч посеред болота скидати. А воно вже так, 
що й до краю не дуже далеко. 

-- Як я тобі важкий, то я війом піду, та стану аж на край війя, 
та плигну, то я, може, переплигну через болото. 

-- Та Й іди-ж! 

Він пішов, виняв иритику, та тоді па ярмо сів та того, та того 
вола вдарив; воли нішли та й перенесли того москаля через болото, а, 
мужик зостав ся насеред болота з возом. Москаль покинув воли, а сам 
пішов, а мужик сидить та й каже: „кагав, що мундрий, аж він і му- 
дрий!“ 
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Устав мужик, перебрів через болото, взяв воли, парвав на віз 
і поїхав’до дону. А москаль упрохав ся до його жінки ночувати. При- 
ївдить віп у-вечері. Жінка вибігла й каже; „До мене москаль вирохав 
ся ночувати!“ А він: „Може, то той самій мундрий?!“ Увійшов у хату, 
ажетак! Жішка топила в печі, а чоловік узяв за чуба москаля та й ши- 
таєть ся: „Що то таке в печі?“ А москаль кажо: }огоць |“ 

-- „Нї, то тобі ше вогопь, а красота, красота!“ Кішка ходить но 
хаті; а мужик узяв за чуба москаля та й питає: „а се що таке?" 
„Кошка!“ -- ,Ні, се тобі пе кішка, а чистота, чистота 1“ Повів у сіни. 
Стоїть драбина. -- „А се що таке?“ „Драбіша 1 -- ,Ні, ве тобі 
не драбина, а походи, походи!“ На коріще. -- „А то що таке?“ — 
„Горєще!“ -- То не горіще, а то тобі висота, висота!“ та вият ваяв 
ва чуба. Ну, от-то вже й годі його. — Ввійшли у хату, ловечеряли, 
полягали спати. А москаль бачив, що жінка бога (кендюх) спекла і по- 
ложила на полицю і бачив, що чоловік сто рублів гроший положив за 
обрави. Почув москаль, що вони носпули, узяв ті гроші і бога та в торбу 
свою, — а тоді ванв, нагромадив жару та в торбинку, та кішиї до хво- 
ста Й привявав, та тоді: ,хавяїн, хазлін!“ 

-- „Чого?“ -- „Понесла твоя чистота красоту та па походи, та 
на висоту! -- ,Жартуй, жартуй !“ -- „Я вже буду йти от се!“ — „Та 
хіба-ж нені що? Йди! — „Прощавайте-ж, хазяіни, воставайтесь з сьвя- 
тими, а я шду з Богом!“ 

Пішов. Коли се по якій годині запяла ся хата. Мужик чуха голову 
та приказує: „казав сякий-такий, що мундрий 2 аж віп мудрий!" Сіз ла 
коня та гнати ся. А той москаль побачив, що неперелевки, намазав чер- 
воним папером пику, щоб не пізнав, та під березу. Мужик із ляку не 


пізпав. — ,Әдоров, чоловіче !“ „Здоров!“ „Чи не бачив, тут унтер- 
офіцер не йшов?“ -- ,Ні, каже, бачив, пе давно йшов, тілько вже пе 
доженете, бо ви пе знаєте, якою віп тропою пішов, а я бачив, якою вій 
пішов тропою!% -- „Так сідай на коня, то ти, може, доженеш, спасибі 
тобі 2“ -- ,Я-б і догнав -- мені пе вещ догнати, -- так ось пац ввелїв 
березу держати, а то як упадо, то він мене вибв на веі боки!“ -- Г я 
можу подержати! -- Ну, так уставайта-ж, як подержете, то я, може, 


й пажену! 

Мужик встав з копя, а москаль сів, Мужик обіпер ся епипою 
і держить добре ту березу, а москаль сів На коня та й поїхав, Ждав, 
ждав мужик, аж немає, Тоді й каже: „ее, мабуть, той самий мупдрий!... 
Так нї по так!.. На що-6 віп сю березу держав, як би той мундрий ?!.., 
Пустю березу, хай хоч пан побє його!“ Відступив ся від берези, а вона 
стоїть, А віп: „що ее ти пе впадеш?“ та зачав пхати. Пхав, пхав, аж 
пе поихне, та тоді тілько плюнув, та й каже: „ну, казав сякий-такий, 
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що мундрий, аж він і мудрий: насеред болота покинув, хату спалив, 
сто рублів гроший узяв, і бога, й коня!“ 


Про птахів і зьвірів. 


і. Від чого горлиця турчить ? 


Заклала ся горлиця з соловейком, хто раніш встане щебетати. Со- 
ловейко встав у досьвіта, а горлиця спить тай спить. Сонце вже під 
оніданя иідбило ся, а вона голоса иїякого не зняла; так чоловік приїхав 
сіяти та й каже на воли: тпру-тпру! А вона як схватить ся, та Й собі — 
тпру-тпру! Та навчилась від того й турчати. 


11. Від чого півень от-то-тока? 


Як ходила до Бога худоба питати, кому скотаря треба, Бог дав 
скотаря для товару і для овець і т. д. Пішов і півень, Шитаєть ся: 
зі для мене-ж треба скотаря 7“ Бог і каже: „для тебе ке треба, куди 
хоч, туди йди й греби ея!“ Півень і каже: „Ти-ж мепі, Боже, дай роя- 
писку“. -- „Та не треба, йди й без розписки! Він пішов від Бога та 
на сїмня до чоловіка. Тілько що посіяв сімня; він піпюв і гребеть ся; 
а чоловік то й як побачить та з дрючком: „айгай! А півень: „0т-т0- 
то-то (без розписки)! 


ШІ. Чого комара без ружжа бють? 


Пішли комарі до Бога питати — чого, Господи, нас без ружжа 
бють ? 

-- Шо-ж ви таке? питає Бог. 

-- Ми мугики! А Бог і каже: „Ну, як музики, то прийдіт же до 
мене на Рівдво, на добридень заграїте. 

-- Еге, кажуть, ми як прийде Спас, то й то кат по нас (їх немає 
вже), а то щоб ми на Різдво прийшли. 

-- А, можо, ви що можете якого ремества? питаєть ся Бог. 

-- Ми, кажуть, земелиї содержителї: жп як великий вітер, так ми 
землю держимо; як би пе ми, то давно-б уже землю понесло! 

-- Е, коли ви такі дужі, що й землю вдержете, то ви повиші анали, 
хто в сьвіті найдужчий: чи товаряка, чи коняка, чи людина? А воин 
й кажуть: ,товаряка пе лужа обтом і коняка-ж так само; я як сяду на 
товаряці, то як ударе хвостом, то я тілько вповзу; а людина найдужча; 
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як сяду на людині, то як ударе людина, то так зараз і вбє, а ще як 
і потерне, то й кістки рознесе!“ 

-- В, каже Бог, коли ви такі музики, та такі зкахури, так от-тож 
вас хай бев ружжа Й бють! 


ІМ. Дурний вовцюга. 


Як були дурні вовки; та оден з них пішов барана їсти, та й кажо: 
„баране, я тебе гзїм!“ 

„Не їж“, каже, „бач, який я поганий“. Підожди, я трохи піду 
обітру ся, а ти розвяв рота, то я тобі в рот так прямо і влетю. Пішов 
баран обтерати ся, а вовк стоїть, рота роззявив. Баран як розженеть ся, 
як ласть йому в лоб, трохи не вбив. 

Вичуняв після того вовк і пішов кобили їсти. ,Кобило!% каже, 
„я тебе әзім!“ -- Е, так вайди-ж з заду! Він вайшов а кобила як дасть 
ногами, він аж перекинув ся; не схотів уже тії й кобили їсти. 

Пішов він до лисипі та й каже; „лисицьо! я тебе ввім“. А лисиця 
каже: „ти ще несповіданий З -- „Так висповідай, як-що знаєш!" Вона 
зробила петлю і прослала петлю ту та й каже тоді: „кажи, вовче: спо- 
відую Богу!“ Він так і каже. Вопа каже: „Стрім'яй у петлю ногу“. 
Він устромив. Вона тоді зашморгпула, иривявала його до дуба, а вама 
побігла. А косарі побачили, що вовк рветь ся коло дуба і привяваний; 
набігли і давай його бити. Він відорвав ся і втік. 

Вичуняв ся і після того і пішов евині їсти, Ввійшов у саж і каже: 
»бвине, я тебе өзім!“ А вона каже: „нї, тут пе їж, у лісі гзїсиш краще. 
Бери мене ва вухо помаленьку, так щоб пе прокусив тай веди селом, 
а я тобі буду пісеньки сьшівати". Віш так і зробив. Веде селом, а вона 
кричить: „курги-курги!“ Тут люде почули, що веде вовк свиню, пабігли 
з дрючками і вбили того вовка. 


М. Вовк і кравець. 


Іде кравець. Стріча його вовк і питає: „що ти тако за чоловік?“ 
А він каже: ,кравець", -- „Так ізмірь же мені, чи багато шде арши 
на чамарку?* Він попав за хвіст вовка і вачав мірити -- почина 
аршипом і каже: ,аршин уздови, аршип үшір!“ (А вовкові неможна 
обвернути ся, як візьмеш за хвіст). От нін рвав ся, поки хвіст відорвав, 
тоді й побіг товаришів вбирати. Назбирав товаришів дванаддятеро птук 
і каже: ,ходімте, взїмо кравця!" Пішли. Кравець оглянув ся, а вони 
вже недалеко женуть ся, так він що робити? та на дуба зліз. От вовки 
й думають, як би його дістати. А той і каже, що хвіст відірваний: 
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„нут, я стану на землі, а другий на верх мене, а третій на верх того, 
та так, дванадцатеро нас, як станемо, то й достанемо!“ Тілько шо став 
дванадцятий ставати, а кравець і каже: „перед смертю хоч табаки по- 
нюхати!“ Понюхав табаки та зразу: ачхи! А тому вовкові, що па споді, 


учуло ся -- аршин. От він як рвоне, а веї вовки й полетіли, ров'єре- 
пепилиеь на қудого вовка, розірвали його. 


Від чого приказка: мужик-ворона, а хитріший чорта ? 


Посіяв чоловік просо. Пішов дивити ся через тиждень, аж нема, 
нічого. Він і каже: „будь же ти чортове, коли не зійшло!“ Пішов через 
місяць, а воно таке просо, що хто його зна й яке хороше. Він коді 
дивуєть ся: от се яке просо хороше стало! А чорт каже: ,хороше, та 
не твоє! Як виїдеш жати таким, щоб я не пізнав, так твоє буде". 

Чим він не виївджав: і ковою, і вівцею, і свинею, так все тілько 
до проса доїде, чорт 1 пізна. Та чоловік що придумав? Взяв жінку, 
зачесав косу наперед, так що волося закрило пику всю тай сів на жінку 
і каже: „їдь задом до проса!“ Приїхали до проса, а чорт вагляда 
і з того боку і з того, диветь ся, що челюсти як у печі, а хто його 
зна, що воно таке. Заглядав, заглядав чорт та й каже: „сього не пізпаю!“ 
А мужик тоді: ,вставай, жінко, проса жати!“ А чорт: ,иху! хахол- 
хитріший чорта !“ 


Додаємо до сеї збірки кілька переказів анальогічних, записаних 
в Тернопільщині : 


І 


Шрийшли два москалі до одної господині, 1 сіньох завважили вони 
сало в комиші, -- тож один пішов до хати, другий лишив ся в еїньох, 
щоб сало вкрасти. 

„Як В вас віншують ?“ -- питає москаль господиню в хаті. 

А так: „Віншую вас тими сьвятами, Рождеством Христовим, щобисьто 
щасливо спровадили, до нового року дочикали, від нового року до Бо- 
гоявленя, від Богоявленя до Воскресеня, від Воскресеня до сто літ, доки 
вам Памбі назначив житя й вік — дай Боже здоровля.“ 

„В нас так“, — каже москаль: 

„Христос народил ся, на гору покотил ся, строп дере, сало бере, — 
— бери, бери, не бой ся!“ 

Пішли москалі -- господиня вийшла до сіней, лип очима в комін, 
а по салі і місце застило, 
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П. 
Москаль до маляра: 
„Що ти малюєш" ? 
„Бога“. 
„Намалюй мого батька“. 
„Чиж я твого батька бачив“ ? 
зА Бога ти бачив“ ? 


Ш. 

бтояли москалі постойом. Звари що їсти, каже москаль до бідної 
вдови. „Щож я вам звару, царска служба, коли я бідна?“ „Так маєш 
курку 2“ питає москаль. „Не маю, царска служба“. „Маєш тө?“ „Нема, 
царека служба“. „Сокиру маєш?“ „6, царска служба“. „Так давай со- 
киру“, каже москаль, „будемо варити сокиру“. От тобі на, ото дурний 
москаль, думає вдова. Розложив москаль вогонь, наляв в горнец води, 
кинув в воду сокиру — варить. ,Дай-но мені трошка пшопа“, каже мо- 
скаль. „Дай ще яку бараболю, дай ще сього, та того“, Наварив москаль 
і став їсти. Вдова вее дивить ся, як то москаль сокиру їсти буде. Нараз 
загудїв тарабан — москаль сокиру в торбу, тай пішов. 


КЕ 

Прийшов москаль до сповіди і каже: „Я, батюшка, маю великі гріхи, 
та бою ся сказати“. „Говори, не бій ся“, каже піп, „я нікому не скажу, об 
колибим еказав, то зараз би мені язик врізяли“, „Тяжко согрішивим, ба- 
тюшка, тяжко: йшовим коло св. о. Миколая та здіймивим шапочку“. 
„Добре вробивісь", каже піп, „Бог буде благословити за се“. „ Вигнавим 
з батюшкового гороху вепра“. „Ну, і щож дальше?“ питає ніп. „}іді- 
гнавих вовків від батюшкового дому", „Добре вробивісь", каже піп, 
і розгрішив москаля, 

Повідправлявши все, пустив ся піп до дому йти. Йде він перед св. 
о. Миколая, так шашки пема, хтось вкрав. Йде шіп до дому, а єму па 
ветрічу вибігає попадя з плачем, що хтось футра закрав, як провітру- 
вали ся. В пекариїж, чує піш -- сварять ся наймички за солонину, що 
хтось витяг 8 горшка з горохом (варила ся). 

„Так се той москаль-безбожник“, думає піп, і вибігає розлючений 
москаля ловити. ,Цс! бо вріжуть язик", -- показав зачепленні москаль. !) 


1) До єїх переказів додає записуватель: Москаль в понитю парода в "Герпо- 
пільщинї не має доброї слави, навіть рівняє ся цигапови. Моекаль 1 дотепний, і дужий, 
і спритний, та все недобрий він чоловік. 
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У, 
«<» Що я роблю“, казав піп до парафіян, -- „ви то робіть: я 
хрещу ся, ви так хрестіть ся, -- я молю ся, ви за мнов моліть ся, я 


приклонюю голову, ви кланяйте ся, а царство небесне“... 

Вийшов піп а кадилом на церков, залетнув ся кадильницею, аж 
ту вилітає оден вуглик і просто за холяву. Запекло шопа, так він не- 
надумуючись, стає дуба (до гори ногами) і вимахує ногами. Нарід агля- 
нув ся, тай аробив то, що піп робив. 


СКАСОМІЕМЗ5І5 


6. 


ПРОГРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


про українсько-руський край і нарід 
уложена 


членами наукового товариства ім. Шевченка. 


---...-- 


І. Відомости історичпі. 


Як зветь ся село, чи не звалось давнїйше инакше, чи не було пе- 
реведене з иньшого місця на сучасне? 

Подати всї топографичні назви єго Й околиці (навви частий села, 
річки, лісїв, криниць, місць і т. и.) 

Чи нема в селі й околиці яких руїн, слідів давньої будови, городищ 
(валів, ровів)? подати докладний їх опис (положенє, великість, 
форму), по можности малюнок, хоч би без маштабу. 

Чи нема могил — горбів давнік? олисати їх; чи не памятають, щоб 
хто їх ровкопував. 

Чи не було яких находок старини, грошей, зброї, начиння ; чи не 
знаходив хто скарбів; чи нема переказів про еховаші скарби; чи 
пема сліду давних могил, кладовищ ? 

Які є перекази про давнину сїльску, коли село повстало, що з їм 
було 2 обяснення назвиш, і поодиноких назв топографичних, оповідання 
про замки й могили. 


Чи стара церква? як дуже стара, подати малюнок, що давав би 
якесь виображепнє про її вигляд; чи нема образів давніх або орі- 
кінального писька, церковних убраць і т. и.? 

Чи пема давціх документів чи кипжок, друкованих чи писаних, при 
церкві і в приватних осіб? 


Етноѓрафічний збірник т, І. - 1 


% 
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10. 


1. 


ПРОЇРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


Чи пема між селянами таких, що виводили б себе віл шляхти, по- 
кликались на якісь документи, привилеї і т, и.? 

Яка є память про давні часи взагалі -- на пр. про Польщу, про 
находи татарські, про Давні порядки -- паньщину, суд домініяль- 
ний, княвів, крайників 1 т. и. 


П. Бідолоети етнографічні. 


а) Загальні звістки. 
Як називає сам нарід себе, свій край та своїх сусідів, а як сусіди 
пазивають єго? 

Чи називають себе сусіди жартібливими або згірдливими іменами 
і якими? Чи є такі жартібливі пісні, приповідки або оповіданя ? 
Шо знає народ про свій початок і чи заховали ся між ним про се 

які-небудь легенди ? 

Чи ділить ся людність на роди або кляси і як зовуть ся вони? 
Чи ввісні родові або фамілійні традициї 2 

Які родові прозвища уживають ся найчаєтійше 2 Чи вони зміняють 
ся коли і чому? 

Як відпосить ся народ до других пародів, на пр. до Німців, Поля- 
ків, Жидів, а як до різних кляс, па пр. до панів, духовенства, 
урядників, лікарів, купців і ремісників? Які є про се в народі опо- 
віданя, пісні, приповідки ? 


р) Антропольотічші ввістки, 


Який є звичайний склад тіла людий; який зріст, та які трафляють 
ся каліцтва? Який буває цьвіт волося і очий, який переважає 
й о скільки (добре б по можности в числах відносини ті предета- 
вити). Які прикмети ока, носа і вуха? 


Як називає народ поодинокі части і члени тіла? Чи є які про- 
звища утворені на оспові поодиноких частий тіла або їх прикмет? 
Яким голосом говорять люди і як: скоро, помалу чи затинаючивь ? 
Які з того виходять проввища ? 


Як люди звичайно ходять і як сідають? Які з тібі причини бува- 
ють прозвища? 


с) Хата й обійстє. 


Подати докладний опис хати і поодиноких господареких будинків. 
Як вони виглядають з надвору, а як в середині? Як їх будують? 
Для докладности пожадані були-б пляни й рисунки. 


13. 
14. 


ПРО УКРАЇНСЬКО-РУСЬКИЙ КРАЙ І НАРІД 3 


Які бувають прикраси будівель, та чим вирівнюють ся будівлі бо- 
богаті від бідних? 

Як радять собі люди, щоб в хатах не було вогкости, щоб устерегти 
ся від рівних слабостий і т. и. 

Чим сьвітять по хатах, чим топлять в печи і які бувають при тім 
повірки ? 

Якої посуди люди уживають і з чого вона робить ся? 

Чи не роблять посуду бег гопчарського колеса ? яка орнаментика стрі- 
чає ся на посуді? 

Якого внарядя люди уживають, хто єго споруджує і з чого? 

Чи уживають люди оружія і якого? Яке оружіє вважають ва най- 
давнійше і чи розповідають що про чудовні або геройскі оружія ? 
Чи оповідають що про уживанив камінного знаряддя, чи нема ца- 
тяків на те в прислівях ? 


4) Одежа. 


З чого складає ся одежа і з яких матерій вона робить ся? 

Хто споруджує одежу і яким способом ? 

Чи рівнить ся буденна одежа від святочної? 

Які барви матерії пайбільше уживають ся і які прикраси? 

Хто вбарав ся гарнійше, женщини чи мужчини? 

Чим різнять ся одежі старших від одягів молодших людий; як вби- 
рають ся діти, а як парубки й дівчата? 

Як убирають небіщиків ? 

Як називають ся різші форми одежі, єї частий і прикрас? 

Якимп способами, кріч одежі, забезпечують себе люди перед спекою 
холодох і т. и. (мастями, натиранєм і т. п.)? 

Чи є в звичаю чесати ся, голити ся, стричи волосє і як се від- 
буває ся? 

Чи уживають люди чого, щоб волос ріс гарцо, щоб вуби білі були 
Пату 

На скілько звертають увагу па моду, і в чім вона полягає? 

Шо впливає на вміну костюмів, і які саме бувають ті зміни? 

Як дивить ся народ на чужі моди і як до них відцосить ся, з упо- 
добанєм чи в пасьмішками ? 


е) Страва і нациток. 


Які страви приготовлюють ся в будень, а які в свята, з чого вони 
складають ся і як їх готують? 


15. 
16. 
17. 


19. 


ПРОЇРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


Що впливає на вибір поодиноких страв? 

Хто приготовлює страву ? 

Чи переховують ся які страви про вапає і як вони консервують ся? 
Кілко разів денно люди їдять і в яких порах? Шо коли їсть ся? 
Як з огляду на пору дня називають ся поживи? 

8 кількох страв складає ся пожива і в якім порядку їдять їх? 

Чи знають ся люде на тім, що мішати поодинокі страви шкодить? 
які є про се уваги? 

Що вважає ся найліпшим присмаком і якими стравами приймає ся 
гостий ? 


‚ Чи жінки, мужчини Й діти їдять разом чи кожде окремо? 


Чи бувають окремі страви для старших, а окремі для молодших ? 
Чи кожда особа має свою ложку, чи може на се не зважають? 
Якої ввірини найбільше споживають ? 

Чи печуть єї чи варять? 

Як називають ся части убитої звірини? 

Які чвороногі, птахи й рослини вважають ся нечистими і для чого? 
Яких частий звірят не їдять і для чого? 

Яке збіже або ярина становить головну поживу людий ? 

Які ростини їдять люди в сирім стані, а які в варешім або в иншім 
(нороженім, сушенім, моченім) ? 

Які мають назви поодинокі вемні плоди, овощі і дерева? 

Які бувають напитки і з чого вони роблять ся? 

Чи уживають люди острих трунків, тютюну, табаки і т. п.? 

Чи уживають їх всі без ріжниці пола і віку, чи ні? 

Які трунки уживають ся в будень, а які в свято? Чи може піст на 
уживанв їх впливає так само як на уживанє страв? 

Які молитви, заклинаня, примовки уживають ся при їді й питю, ку- 
реню і нюханю табаки? 


Як припрошують себе люди до їди і як примавляють, пючи? 
Якими способами радять собі переївши ся або папивштсь 2 


Г) Житє і ванятя. 


Чим найбільше люди займають ся: хліборобством, промислом, торго- 
влею, випасом худоби, риболовствох, полюванєм, пасїчництвом ? 

Чи полюють поодиноко чи громадою ? 

В якім стані є рибальство 7 

Чи вольно вбивати і ловити всяку звірину і рибу, чи є може така, 
яку щадять і для чого? 


сл 


ПРО УКРАЇНСЬКО РУСЬКИЙ КРАЙ І НАРІД 


Яку худобу держать люди дома? як ходять коло неї? 

Чим забезпечують товарину перед пошеетю, хижим звіром і зло- 
діями 2 

Які є до того молитви, заклинаня, чари? 

Які є в людий товарячі ліки? 

Як старають ся господині про те, щоб корови доїли ся ліпше, щоб 
кури часто несли ся і т. и.? 

Які є специяльні уваги про полові функциї й родючість товарини 2 
Чи плекають люди коні, вівці 2 

Чи плекають пасіки і як? 

Чи уживають люди возів, саней і т. и.? Як вони вроблені, з чого 
складають ся і як поодинокі части називають ся? 

Які збіжа сіють, і які бувають роботи в полі? Які способи є на те, 
щоб в землі було менше хробів, щоб миші, сарана і т. и. не ни- 
шили збіжа, щоб менше було гнилого колося, щоб бараболя пе гинла? 
Яким способом відбувають ся жнива? 

Якого знарядя і якої товарини уживають до управи рілі? 

В якім стані знаходить ся городництво Й садівництво ? 

Яку деревину найчастійше плекають і які цьвіти по квітниках ? 
Яких дерев і кущів на погляд народа не годить ся саджати коло 
хати і для чого? 

Як вабевпечують садовину, ярину, пасіки 1 т. и, перед холодом і до- 
щем, перед птицями, звіриною і злодіями 9 

Чи водять ся які промисли, які, в яких часах, та яке внарядб при 
них уживає ся? 

Чи є може специяльно жіночі промисли і які? 

Чи мають люди які небудь власні міри і ваги? Описати їх. 

Як ділить народ час: рік, пори року, місяці, тижні, дні, години 
і т. и. Які назви є в него на се? 

Чи має народ які прилади до виміру часу, і чи є в ного які-лебудь 
астрономічні відомости, які можна використати в вимірі часу, в подо- 
рожах, астрольогії ? 

Як овначає народ пору дня? 

Які свята й визначні події служать основою при означуваню часу? 
Які є способи господарекого календаря 2 

По яких ознаках віщують скору осінь, виму, весну, а також їх ха- 
рактер ? 

Яка в система обчисленя: десятна, дводесятна, чи яка ипьша ? 

Чи числять на пальцях, каміньчиках, прутиках, зернах і т. и.? 


33. 


2. 
3. 
4. 


ПРОГРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


Які бувають практичні способи численя устного, особливо при біль- 
ших рахубак? 


Які рахункові завданя, шаради, ребуси 1 т. и. знані в описуваній 
місцевости ? 


є) Родинні звичаї. 


Як розвинене чувство любови мужчини до женщини і навпаки? Чи 
користуєсь женщина поважанєм і як з нею обходять ся? Яке єї 
становиско взагалі ? 

Які вона має обовязки відповідно до свого віку у рівних кляс? 
Погляд на моральність женщин. 

Обряди сватаня, заручин і весїля. 


Описати як найдокладнійше в всіми деремоніяни Й повірками. Подати 


тексти весільних пісень і по можности музику. 


Описати так само церемонії, повіря й уваги при родинах та хре- 
стинах, способи полекшеня родин, ваходи коло новонародженого 
Пете. 

Які є повіря про відміну дітий. 

Як поясняють дітям, відки взяв ся новонароджений ? 

Вибір дитячих імен, 

Як довго годує мати дитину грудьми і які з тим вяжуть ся повірки. 
Як виглядає колиска і які повіря 8 нею вяжуть ся? 

Шо і на яких основах віщують новонародженій дитині? 

Які є дитячі забави? 

Які є вабави дорослих хлопців і дівчат? 

Якими способами старають ся дівчата приподобати ся хлопцям? 
Як довго остають ся діти під опікою родичів ? 

Як розвинене в молодіжи поважанє для старших ? 

Які панують відносини між членами сім і? 

Сила материньских проклонів і молитв. 

Степені посвояченя і їх значінє. 

Формули звдоровканя, привітів та угоди. 

Об'яви дружби і побратимства. 

Способи вислову вічливости і дружби та вирази лайки і проклонів. 
Прийманя гостя 1 гостинні церемонії. 

Відносини до убогих. Чи є касти жебраків та прошаків і як вони 
зорганізовані; чи є жебрачі школи, жебрача мова? 

Понятя чести Й її образи; які занятя вважають ся вза згірдливі ? 


26. 
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Які є знані музичні інструменти ? 

Які слабости бувають між людьми і як собі в них радять? Шодати 
докладний єпис ліків і заговорів. 

Хто лічить людий? 

Які сьвяті вважають ся помічииками в певних слабостях ? 

Які повіря в про пошести? 

Як поводять ся в людьми при конаню? Обряди похоронів. Шлачі. 
Вірованя про смерть і загробне житє. Повірє про мерців. 

Опирі. Як собі їх люди представляють 9 


р) Повірки. 


Погляди на Бога 1 святих. Легенди про них. 

Як представлає собі народ св. Трійцю, як Бога, як Христа, а як 
Богородицю ? 

Шо розповідає собі народ про ангелів і святих: Петра Й Павла, 
Миколу, Івана Хрестителя, Юрія, Ілію, Варвару і ин. 
Ангел-хранитель. 

Як дивить ся парод на образи, які образи держить в собе, які пай- 
більше любить. Сила обравів підчас пожару. Хрести при дорогах і на 
перекрестях. 

Легенди про чудотворпі образи, 

Сила церковного давопа. Підвемні давони, міста, палати або села. 
Чудесні води. Свячена вода і єї сила, 

Листи в неба. Що в них містить ся? 

Оповіданя про давних богів. 

Нечиста сила. Відки вона взяла ся? Як єї павивають? Як вона по- 
казує ся? Де вона є? 

Відносини чортів до людий. Спродажа душі чортови. Як можна від 
него увільнити ся? 

Духи домашні або домовики. Хованиї; як можна дістати хованця ? 
Чк з ним треба обходити ся? Чим він людям помагає? 

Лісовики, мавки, русалки, блуд і лятавці. Оповіданя про них і по- 
вірки. 

Які инші духи внані народови? 

Чи уособляє собі народ понятя долі і недолі або біди, правди, не- 
правди і т. 1.2 

Зиші, емоки, баба-яга, бісова мана, бісів тато, бісеня. 


22. 


26. 


ПРОІРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


Оповіданя про закляті скарби; як їх можна добути. 

Погляди на початок чи сотворенє сьвіта, розиножуванє людий, осі- 
бле сотворенє поодиноких станів; народів (хлопа, пана, жида) 
Якою мовою говорили з Богом перші люди? 

Відносини перших людий до Бога. 

Повірє про небо, сонце, місяць і зорі. Звязок зір з людьми і Їх 
долею. 

Назви сторін сьвіта. 

Погляди на сили природи: грім, бляскавиця, вітри, дощи, морози, 
град, енїг, роса. Їх персоніфікациї і повірки про них. 

Поважанє вогню і сьвятість єго. 

Повірки про шоходженє металів. 

Прикмети поодиноких ростин і зіля, По можпости дати зільник лі- 
карський. 

Повіря про різні дерева. 

Талівнани, інклюзи, чудесні чоботн, шапки, рукавиці, столики, дудки 
і мошонки. 

Повірки про різних чвороніг і птахів, про риби і комахи. Їх звязок 
з людьми. Чисті і нечисті звірята. 

Оповіданя про велитів і карлів, про песиголовців, двоголових, вов- 
кулаків, рахманів, людоїдів, героїв і розбійників. 

В що може чоловік перекинути ся? в птицю, вовка і т. и.? 
Оповіданя про чарівників і чарівниці, про відьми і ворожки, про 
зпахорів. Як перед чарівницями остерегти ся? З відки їх сила чу- 
довна береть ся? Як їх можна пізнати ? 

Лихі очи і вроки. 

Оповіданя про церкви, пвинтарі, могили, млини, горальні, фабрики, 
дупла дерев і печери. 

Обряди при сійбі й обжинки. 

Толкованв спів, 

Оповіданя про люнатиків (сповидів). 

Феральні або тяжкі диї. 

Чудесні цифри (3, 7, 9, 77 і и.). 

Пости. Як їх люди заховують? Коли? Якою метою? 

Які дні вважають ся святими? Тут добре булоб звернути увагу 
на всї дні важнійші чим небудь для народа і зазначити їх в кож- 
дім місяці. При кождім такім дни, чи то більшім якім святі можна 
подати всі повірки і обряди, які лиш з ним вяжуть ся. Між святами 
належить годовно увагляднити Різдво, Новий Рік, Йордань, Трех 
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святих, Воликдень, Зелені свята, Купала і ин., бо з ними най- 
більше звявано обрядів і обрядових забав, ігр, Шсепь. 


і) Народня лізература. 


Деякі роди творів народної літератури згадано вже вище прі 


рівних обичаях і обрядах, де їх найкраще булоб і списати (по можности 
пильно ваховуючи місцеву вимову й означуючи акцептуацию). Колиб однак 
збирач хотів обмежити ся на записі одних текстів літературного харак- 
теру, то він може груповати і списувати їх наприклад в таких категориях: 


Шіені і оповіданя мітольотічші, космогоничш, релігійні. 

Історичиі пісні 1 думи. 

Місцеві легенди, себ то оповіданя привявані до певних місць. 
Анекдоти й иньші згадки про різних місцевих діячів, хочби й ка- 
очних. 

Оповіданя про людий взагалі. 

Оповіданя про звірів, птахів і комах, реальних і фантастичних. 
Замовленя і ваклинаня. 

Молитви Й побожні шені. 

Духовні стихи і пісні морального змісту, співані старцями та лір- 
никами, 

Ліричні шені (еъпіванки). 

Святочні пісні. 

Шісні на хрестини і колискові. 

Весілып шені. 

Похоровні пісні і плачі. 

Шені при забавах дорослих і дітий. 

Коляди, щедрівки, гагілки, обжинкові пісні. 

Рекрутські й вояцькі пісні, 

Коршемні й пяницькі пісиі. 

Сатирично-гумористичні шені. 

Жарти, кепкуваня 1 пісенітниці. 

дагадки, приповідки і помовки. 

Відки се все ширить ся? Хто сьшіває або оповідає? Коли? 

Чи є може специяльні оповідачі і співаки 1 як до них народ відно- 
сить ся? 

Подати по вмозї звістки про їх житє з показом їх репертуару і за- 
значити, відки та або друга пісня в них взяла ся? 

Подати по змові історию ширеня народпого твору: відколи він де 
знаний, хто єго куди заніс і відки; яким він вмінам підпадав з ча- 
сом і т. я. 
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ІШ: 


ПРОГРАМА ДО ЗБИРАНЯ ВІДОМОСТЕЙ 


ПІ. Відомости суспільно-еконохічні. 


Як давна оселя? Положенє єї, характер грунтів, вода. Стан атмо- 
сферичний. Гігієнічні обставини житя. 

Загальний вид оселі: улиці й їх положенє що до хат, церков; двір, 
коршма і т, и. 

Вигляд хат: як будовані і з чого? чим криті? чим огорожені ? куди 
фронт? кілько покоїв ? які печі? які комини? чим топлять й осві- 
чують хати? 

Статистика хат, душ і майна цілої оселі й поодиноких родин чи 
самостійних тавдівств: пожадані цифри мінімальні, максимальні й пе- 
ресічні з оглядом на ріжні сорти землі (ріля, сїножать, ліс, пасо- 
виско, неужиток 1 т. и.) 

Форми посіданя: особиста, спілкова, держави і т. и.; які роди грунту 
посіданого підходять під кожду з тих форм, н. пр. спільні вигони, 
пасовиска і т. и. 

Чи є громадське майно й яке? Як адмініструє ся? Як розложена 
власність приватна. бі подільність. 

Статистика весіль, родин і похоронів. Статистика слабостей. 


о 


Статистика худоби й иньшого живого інвентара. 

Знаряддя ѓосподарскі й їх розліл поміж мешканцями. 

Яке головне занятє мешканців а які побічні (ловля риб, майстер- 
саволи) 

Яка система полевого господарства? зміна сівби й орки, гноєнє, 
роди вбіжа Й їх видатність, також їх ціна й взаїмне процентове 
Відношенє. . 

Як високо платить ся держава (аренда) й як веде ся? 


өз 


Сади й городи. Луки й ліси. Їх видатність і уживанє. 
Годівля худоби, єї мета й користи. 
Ціни за працю на поли, й спосіб плати (в грошах чи натурою). 


о . 


Пастухи. Платня в фабриках й на ріжних промислових закладах. 
Вихід поселенців на роботу в чужу сторону й прихід чужинців 
до них. 


о 


Форми ассоцияциї в праці, як часто проявляють ся й які користи 
дають. Становище, права й обовязки спільників. Погляд народа на 
спілку. 
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18. 


19. 


20. 


21. 


22. 
28. 


о 


Готові капітали грошеві й спосіб їх уживаня (аренда, предприєметва 
промислові, купецтво, лихва і т. и.) -- Громадекі каси і шпихліри. 
Як виявляєсь конкуренция торговців і богатирів між собою? 
Товари купчі: які? звідки? за яку ціну? Відносини мешканців до 
торгів мійских і ярмарків. Крамниці рускі. 

Погляд людей на громаду: о скілько він схожий в понятєм адмі- 
ністративним, правним. 


В чім і як проявляє ся сила правна й прессия моральна громади 
що до одиниці? суди громадекі; комісиї громадокі. 
Які є спільні приватні вбори в оселі крім офіцияльних громадоких ? 


Як високо стоїть социяльне (громадске) образованє одиниць (понятє 
потреби спільности й помочи громадекоі, пошанованє чужого майна 
і т. и.) 


ІҮ. Відомости правничі. 
а) 8 права родинного і родинно-маєткового. 


Як розуміє нарід єднанє супружя і ваключенє тогож а особливо 
до чого привязує головну вагу, чи до елюбу церковного, чи до 
заключеня договору між новоженцями, або їх родичами або опіку- 
нами, та яких способом наступає порозужінє між сторонами в ула- 
дженю взаємпих відносин маєткових між супругами на будуче. 


Чи при тій нагоді списують які грамоти (,інтерцизи передслюбиі 7) 
і як відносять ся сторони до примусу споряджуваня договорів су- 
пружих перед нотарем. 
Чи знані й уживані „заручипи“ між пародом, яку вагу прикладає 
ся до них, та яке значішє має зірванє відносин що-до наміреного 
супружя по засватаню. 


Які перешкоди супружя знає нарід а то головно з причини спорід- 
неня або посвояченя. 


Що розуміє нарід під понятєм „вивінованя“ ввагалі, що під поня- 
тями „віна“ (,посагу") для доньки та „виправи“ для сина або 
доньки. 

Які подарунки одержують новоженці при нагоді ,весіля" від себе 
навзаєм, від родини або від кого иншого. 

Як уладжують ся відносини маєткові дотично грунту при одруженю 
сина і доньки. 
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ПРОЇРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


10. 


ІНЕ 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


Які права має отець, а які нати що до вихованя дітий і їх ма- 
єтку. і 

Які права господарскі пабуває чоловік, що пристає на грунт жінки 
або єї родичів, а які права жінка, що йде на грунт чоловіка. 

Як розуміє нарід права і обовязки опіки над сиротами, кому ю по- 
вірює 1 як справують опіку що до особи 1 майна, та які є при- 
чини затрати маєтків сирітеких. 

Які бувають вілносини між материю та співопікуном, та чи старшині 
громадскій приписують які права в ділі опіки над сиротами. 

Як глядить нарід на розділ від стола і ложа та на розвід між су- 
пругами, як на пожитє „на віру". 

Які насліди маєтково-правні привязує нарід до невгідного шожитя 
між супругами, розділу або розводу супружого. 

Чи маєток прироблений в часі супружя уважає ся спільним майном 
чоловіка і жінки, чи примінює ся окремішність маєтку між супругами. 
Чи знані є давні „союзи родинні“, де веї молодші члени родини 
жиють рагом на грунті під слільним головою родини і як ладнають 
свої взаємні відносини. 

Які степені спорідненя і посвояченя зпає нарід та під якими на- 
звами. 

Як глядить нарід на правесність і неправесність дитини і як ула- 
джує відносини маєтково-стапові дітий пеправесних. 

Чи допускає парід ехсеріїо ріпті сопспрепіїшт і в якім ре- 
чинци. 

Як взагалі уладжує ся карність домашна, 

Чи знані є наложниці в громаді, з яких причин і з якими наслідами. 
Яке становище родинно-суспільне займають в громаді: жонаті і не- 
жонаті, замужні й пезимужні. 

Чи громадекі уряди ошікунчі були би вказані 1 які. 


р) З права наєткового -- зобовязань і права 
спадкового. 


Чи знані народови понятя правні: ,держапя“ і „посідапя“ річи, 
та що розуміє нарід під тими понятями. 

Що розуміє нарід під понятєм правним власности і які знає єпо- 
соби набутя власности що ло річий движимих а недвижимих (пе- 
редача з рук до рук, обхід межі, віддача ключів і т. и.). 
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13. 


14. 


16. 


17. 


18. 


Як відносить ся нарід до річий знайдених і викопаного скарбу, та 
чи знає заплату нахідного і в якій висоті. 

Як розуміє риболовлю і ловлю диких звірів на своїм і на чужім 
грунті. 

Які роди служебностий (сервитутів) знані нашому народови і як 
тоті викопують ся (нешканя, уживаня, ужиткованя; переходу, пере- 
гону, переїзду, пашеня і т. и.). 

Які анані роди ваставів: ручних і на груптах („вастав па роки“, 
зПродаж політків"), та о скілько заставани виминав ся вакон про- 
ТИВ ЛИХВИ. 

Яких форм уживає нарід при ваключуваню договорів і яким спо- 
собом сторони заявляють згідну волю (,прибитє руками“, „вапитє 
могоричу“ 1 т. и.). 

Як глядить нарід на недотриманв договору стороною договірною 
а особливо, чи се надає право другому договірникови відступити 
від договору, чи лиш жадати доповненя умови. 

Чи внане даванє варуки на вабевпеченє додержаня умови і під 
якими услівязи, та чи внана кара договірна. 

Чи внані народови приготовні договори і з яким успіхом. 

Які знані поодицокі роди договорів (даровиана, заміна, куино-продаж, 
позичка, порука, вигодипа, паєм услуг, наєм будинку (хати), аренда 
трунту і и., як тоті заключають ся і під якими услівями. 

Чи до даровивни вимагає ся передачі предмету даровапого особі 
обдареній. 

Чи внані: купно-продаж на вимову, купно за пробою або мірою, 
купно-продаж з правом відкупу або первокупна. 

Які речинці виповіди найму і аренди, та чи є впаце даванє грунту 
під управу ва відступленєм части політків. 

Яке зпачіше мають: малолітлість, блуд, підступ, непритомність або 
покривдженє повиеше половини звичайної вартости при договорах, 
Чи зпані народови договори а гри або закладу і яко значінє ма- 
ють ті договори. 

Чи зиапі народови: засиджопє і задавненв прав та під якими 
умовами. 

Чи знані договори спілок; в яких цілях тоті укладають, ся і під 
якими умовами та як веде ся заряд спілки, як спільники ділять ся 
доходами і коли наступає розвязанє спілки, 
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32. 


ПРОЇРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 


Чи при більшім числі договірників по одній сторонї відповідає кож- 
ДЕЙ лиш за свою часть, чи оден за всіх а всі за одного. 

Чи за припадкову шкоду потягаєсь до відшкодованя, чи лиш в ви- 
падках провиненя та взагалі, що розуміє нарід під зворотом шкоди 
нанесеної, чи й Іпегата сеѕѕатѕ і коли, 


Хто має відповідати як шкоду зробить: дитина, божевільний або 
товар. 

Яким способом розпоряджує ся про случай смерти, устно чи пись- 
менно і з якими формальностями. 

Чи знаний звичай записуваня грунту на річ найстаршого сина 
з обовязком сплати всіх инших спадкоємців. 

Як ділять ся спадкоємці одідиченим маєтком. 

Які права отримує полишений вдовець або вдова, отець або мати. 
Як розпоряджують маєтком про случай смерти особи бездітні або 
що не мають близщої родини. 

Коли приступає ся до видідиченя сина або доньки. 

Що вчисляє ся до части спадкової дітям вивінованим. 

Як забезпечує ся про случай смерти приймаків, а як діти неправесні. 
Чи додержують спадкоємці договори уложені спадкодавцем і яким 
способом. 

Чи знані між народом понятя „батьківщини“ і „материзни“ та 
в якім значіню. 


с) З права карпого. 


Які проступки уважає нарід тяжкими а то не силою обовягкового 
закону, але з свого сьвітогляду, вірувань і взагалі звичаю. 


Які вислови уживають ся між народом на означенє різних родів пере- 
ступів (,злочин", „провина“, „переступство“) 1 в якім вначіню. 

Які причини злої волі у проступників добачує нарід, та чи виправ- 
дує нарід і як: божевільних і дурноватих, проступників з біди, 
припадку, конечної оборони або примусу (фізичного або психічного). 
Чи і о скілько та в якім віці діти і малолітдці мають підпадати карі 
на основі звичаю народного. 

Як родичі карають свої діти і 0 скілько ті піддають ся їх караню. 
Чи узнає нарід і о скілько узнає каригідним приготовлене або на- 
маганє до доконаня чину. 


Як глядить нарід на проступників налогових і в чім добачув впро- 
джейнє таких людий, 
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В чім добачує нарід єство переступу: в нарушеню жоралі, релігії, 
ладу суспільного або в нещастю покривджених. 

Як розуміє нарід кару за доконанє переступів; які знає кари; як 
відносить ся до знесеня кари тілесної а як до кари смерти. 

Які доховали ся вісти про каранє проступників судами громадскими, 
духовними або иншими особами. 

Чи внане між народом каранє звірят, та чим оно оправдує ся. 

Які роди вини і співвини знані нашому народови („злий памір“, 
„вина“, „необережність“, „підмова“, „поміч“ 1 т, и.). 

Чи знає нарід переступи, яких пе осуджує право а які уважає 
нарід каригідними в свого Сьвітогляду, та чи уважає нарід деякі 
карні переступи пекаригідними. 

Як глядить нарід на проступки політичні а як на посяганє прав 
приватних. 

Як відносить ся парід до проступків против безпечиости житя і здо- 
ровля, та чи допускає угодове полагодженє між шкодниками а 
ушкодженим і в яких случаях. 

Які особливі роди крадіжи знані між народом, які обмани і епро- 
невіреня. 

Як глядить нарід на паліїв і розбійників, 

Чи зпає нарід різницю між убійством а вабитєм, та чи добачує ка- 
ригідпість там, де забитий дав причину до бійки. 

Як задивлюєсь нарід на убійство вітця, матери, супруга і на зіг- 
наше плоду. 

Як розуміє нарід уведенє і зведенє під приреченем заключеня су- 
пружя. 

Яв глядить нарід на анасилуванв а як на блуд против природи. 

Як розуміє нарід і чи уважає каригідною утечу г війска (деверцию) 
та які причини тої появи між народом, 

Чи самоубийство або ушкодженє власного тіла уважає ся каригідним 
і коли. 

Чи добачує нарід каригідність виступленя против урялу і особливо 
при бевправнім урядованю. 

Як задивлює ся нарід на обиди чести і як їх полагоджує. 

Чи впана народови різниця між простуцками приватноправними 
і публичноправними. 

Як глядить нарід на піяньство і на чародійство, та чи і о скідько 
уважає їх каригідними. 


їв ПРОТІРАМА ДО ЗБИРАННЯ ВІДОМОСТЕЙ 

28. Як трактує нарід проступників, що допустили ся чину каригідного: 
перед відданєм їх в руки справедливости а по відбутю кари або по 
увільненю їх судом. 

99. Чи кара відбута поправляє проступника. 

30. Як розуміє нарід випадки невинно засуджених і як до них відно- 
сить ся. 

81. Як взагалі задивлює ся нарід на вимір справедливости державними 
судами 1 судами присяглих. 


89. Чи домагає ся нарід громадеких судів мирових до судженя поменших 
справ карних. 


ПЕРЕ 
ну. 
СААСОМІЕМЅ% 
Е а уақ 
омы 
Эй жау 


Материялн етпографічні просить ся падсилати па адресу Науконого Товариства, 
імени Шевченка у Львові. 


